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Quod in plurimornm fere scriptomm antiquonun, qui aetatem 
tulenint, libris accidit, ut etiamBi per tria saecula numquam 
hominum eruditorum oculos et consuetudinem plane reAigerint) 
tamen nostro demum saeculo cum liistorica fide et certa ra- 
tione critica ad antiquam et suam formam revocari coepti sint: 
id etiam inPliniana factum est naturali historia propter 
uberrimam doctrinae utilissimae copiam a viris doctas olim 
vel supra modum celebrata '}, temporibus omnibus diligenter 
perrolutata, Guius operis emendationem pauca abhinc Instra 
ab ineonstanti, quamvis ingenioso, editorum arbitrio, quod 
olim dominari solebat, vindicatam et ad severiores diploma- 
ticae, quae Tocatur, crisis leges exactam esse videmus. Quam- 
quam enim haud pauci philologi, in iis viri primarii, ut Her- 
molaus Barbarus, Keroaldus, Erasmus, Beatus Khenanus, 
Paulus Manutius, lacobus Gronovius, Salmasius, prae- 
cipuam in Plinio emendando curam coUocaverant et inde a 
renatarum literarum aetate uequc ad annum 1700 p. Chr. n. 
non minus 56 editiones in lucem prudierant, quas onmcs longa 
serie Ernestiiis in lo. Alh. Fabricii Bibliothecae Latinae vol. 
II, p. 185 sqq. accurate euuiueraTit, nihilo minus tamen ^i- 



') Quanta fberit admiratio, qua reuascentium literarum aetute viri docii 
Plininm prosequebantar, salis manifesto docamento estDlud, quod praefatio 
editionis Paiie. annl 1.526 fol. tradit dicere solitmn ene Hermolanm Barb»- 
Qui Plinium non legit, est indoetne: q«i lectnm contemnit) indoetior; 
indoctiAiimaa, cni non eapit.*^ 
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colaus Funccius in doctissimo de immiaenti Latinae linguae 
senectute tractatu, quem Marburgi a. 1736 in publicmn prodi- 

dit, p. 551 efciam post Harduini, lesuitae doctissimi, curas 
iure sibi visus est repetere verba eadcm, quibus Morhofius 
turpeui naturalis liistoriue depravationem et ipso i'iiMio et 
philologorum docfcrina indii^nam conquestus esfc. Quod quam 
recte fecerit, infcellegere nuuc possumus, quum Harduinuni 
non constanti veterum exemplarium aucfcoritafce efc certis artis 
criticae legibus nixam recensionem dedisse, sed modo luinc 
modo illum codicem pro libidine sua critico uegotio admovisse 
multisque locis per coniecturas fallacem quandam sanitatis. 
spcciem induxisse patefactum sit '^). Verum tamen supcriore 
saeculo nemo extitit, qui Harduini operam superare auderet: 
namFranzius, qui iude ab aimo 1778 usque ad anniim 1791 
editionem decem volumlnum adornavit, teztum ab illo consti- 
tatum mutare religioni habuit et quam lo. Dan. Benso, cuius 
Gennanica Plinii interpretatione Rostochii anno 1764 edita Er- 
nestius in magnam spem adductus erat, promisit novam Pli- 
niani opens recensionem, ea nunquam prelis subiecta est. 

lam multi sane homines eruditi maximeque antiqaarii, 
qui locnpletissimis Plinii tbesauris allicerentur, in transcursa 
singulos locos haud paucos tentarunt nec quisquam fere dis- 
eessit, quin unam alteramve maculam abstergere conaretur: 
assiduo tamen et perpetuo studio quominus Plinium pertracta- 
.rent, tam ingenti Pliniani operis ambitu quam rei criticae con- 
dicione gravissimis difficultatibus implicata philologi videntur 
deterrlli esse. Centum demum annis praeterlapsiji quum Boet- 
tigero auctore in naturae scrutatorain conventu Dresdensi anno 
1820 novae Plmii editionis a philologo aliquo pluribusque 
physicis communi opera parandae consilium susceptum esset, 
laetior Pliiiiiinis studiis lux affulsit: quaniquam textu plurimis 
corruptelis varii geueris obsito opus, sicufc consfcitntnin esset, 
ad felicem eventum perduci vix posse et artioribus limbus con- 
fcinendum esse mox intellectum est ^). Sed quum et regia 
munificentia et privatorum beneficio factum esset, ut optimi 
plurimarum bibliotbecarum tofcius Europae Ubri manu schpti 



•) Cft. SflUgU pne&t. p. XXZIIL aqq. 

») Vide Fabricii Bibl. Lat. vol. II, p. 202. 

*) De liia onmibiu abenime ezpowit Sillig. praefat. initio* 
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aut toti aiit certe partini compararentur, coepta sunt soli(ia 
fundaraenta iaci, quibus Plinii casti^atio perfectac arfis criticae 
regulis constanter adstringenda niteretur. Itaque bonorum in- 
strumeTitoruai, quoad adiri tuuc poterant, praesidio stipatus 
Inlius Silligius negotium criticum subiit, in quo per nia- 
giiam vitae partem impigerrinio animo ct sedulitate insigniter 
laudanda versatus anno 1851 magnam iliara Plinii naturaiis 
hidtori&e editionem publici iuris fecit, quae textum exhibuitin- 
ntuneris vitiis liberatum, multi8 locis expletum pristinisque 
editionibus haud raro plane dissimilem. 

Attamen, sicuti exspectari poterat in opere tam immenso^ 
quod de integro susceptum unius hominis vires paene exce- 
deret, a Silligio non liiit absoluta aut consummata, sed in- 
choata potlus Plinii emendatio. Nam illum magnis- suis copiis 
non semper usum esse ea iudicii subtilitate, quae in critico 
munere fimgendo requiratur, sed strenua magis in subsidiis colli- 
gendis et soUerter adornandis industria quam sagacitate et iu- 
dicii coustaatia laudem sibi peperisse, moic demonstravit praeter 
ceteros LudovicusUrlichsius, qui „Vindicianim Pliniana- 
nim" fasciculo priore^^j Grjphiae anno 1853 edito 254 locos 
emdite emendare conatus est Paulo post novnm instrumen- 
tum criticum gravissimi momenti apparatui Pliniano additum 
est Fredegarii Monei diligentia, qui ampla fragmenta per- 
vetusti codicis rescripti in bibliotheca monasterii ad S. Paulum 
m valle Lavantina Carinthiae felicissinio cnsn dctexit eaque 
habili forma repraesentata in sexto voluuiiiie editionis Silli- 
gianae publico usui patefecit. Hunc codicem f»raestantis8imujn 
licuit in usuni suum convcrtere proximo editori Ludovieo 
lano, de veteribus codicibTis conferendis nptime merito et 
diutuma cura inde ab adoiescentia in Plinio posita Pliniani 
ingenii et operis peritissinio. Qui quiiin ad conficicndam edi- 
tionem. quae in bibliotheca Teubneriana (1834 — 1860) Lipsiae 
prodiit, Plinii verba sano et circumspecto iudicio retractaret, 
id maxime eglt, ut codicum pretiis Silligio rectius aestimatis 
constantius eorum vestigia persequeretur itaque factura est, ut 
multo saepius quam suspicatus esset initio sibi a Silligiana re- 
censione recedendum esse cognosceret, id quod mamfeste ar- 



*) Se niinc in altero f«8denIo eomponendo occnpatnm ene nnper indi- 
eavit UrilehBlna in Ifns. Rben. vo). XVIII, p. 532. 

1* 
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guunt copiosi locorum discrepaiitium indices sins:ulis volumi- 
nibus praetixi, qui quanivis diligenter sint compusiti, tamen, 
ut in tali re fieri facile potest, ne omnem quidem scripturae 
discrepanfciam continent. Sed ille quoque ut sat multos loeos 
nondum per.sinintos Hliorum studiis sciens reliquit, ita in eligen- 
dit. lectionibus nonuumquani sibi non constitit et deterioris or- 
dinis codices praestnntioribiis pnte])08uit. id quod ei crimini 
non liiiln l)it iiisi quem iuvat nuiia dillicultatum ratione habita 
de aliorum laude detrahere. lanum excepit deinde Ludovi- 
cus Urliclisius, qui in „ Chrestomathia Pliuiaiia^^ Berolini 
anno 1857 publlcata textum ab illo confonnatum recognovit 
pluribusque locis expolivit. Hi [totissimum virl post Silligii 
mortem plurimum dicendi sunt ad Plinu emendationem pro- 
▼ehendam assiduis suis contulisse studiis, quibus quae explora- 
verunt tum singulis scriptionibus tum commentationibus per 
diversos philologicarum Uterarum annales disseminatis Yulgap 
Teruni 

Quum autem quales sint codicum propagines et afi&nitates 
iiondum satis constare videretur, qui deinde ezstiterunt critici 
laboris consortes, Detlefsenlus et Felsius, non tam crisin 
in yerba Plinii exercere, quam exercendae legem acnormam 
recte constituere studuerunt. Atque ille quidem postquam Ita> 
liae bibliothecas perscrutatus et postea Parisiis commoratus 
plurimos Plinii eodices manu scriptos denuo inspexit et non- 
nullos antea aut partim aut non collatos contulit conferen- 
dosve curavit, novae editiouis, quam paraturus est, magnani 
excitavit exspectationem; sed idem quum in commentationibus, 
quibus de codicmn ratione disputavit % contenderet, apparatuni 
quem nunc Silligio et lano debemus paene inutilem e^se eum- 
que non modo multo melioribus libris ampliticanduni, sed etiam 
longe alia ratione ad cnsm adhibendum esse, iusto severiorem 



*j Legitur earum commcntationum altera, quae inscribitur „Epi]ego- 
mena zu Sillig's Ansgabe v6n Plin. Kat. Hist.^S in Mus. Rhen. tom. XV. p. 
265—288 et p. 367-390, altera. quae inscribitur ,,Emendationen zu Ei^en- 
namen in Plin. Nat. Hist Bnch 7'-', ibid. tom. XVIII, p, 227 — 240 cum appen- 
dice p. 327, 28. Ubi Detlelsen. postquam iam in lahuii |annal. tom. 77 p. 
659 sqq. sa^is acerbe de Silligio iudicavitf in priore commentatione calidius 
quMtt inBtli» de eo praeter «lia pronftiietavit haec: XV, p. 265, „Die kri- 
tlaehe Thtltigkett ®]lig*a iat eine aehr unaicliere and nadi deaaen elgenem 
Qeatlndniaa (praef. tom. I. p. LXII.) mehr aklektiiache, wenn aiieh tQg^ebtti 
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se praebiiit aestimatorem corum, quae viri docti illi de Pliiiio 
bene merueruut. Alberto Felsio, qui antcquam Detlefsenius 
studiornm suorum specimina in luceni ederet^ eidem rei inqui- 
rendae operam dedit, non licuit codices ipsos adire, sed nullis 
aliis subsiiliis usus est quam intinita variae lectionis mole a 
J^illi^io enotata, qunm sullerter et considerate pertnictavit, ut 
quid de origiue deque auctoritate codicum censenduni esset 
exploraret. Idem libcllo suo etiam hanc praebuit dotem uti- 
lissimam, quod locos haud paucos aut codicum scripUira recte 
viudicata restituit aut coniecturis tentavit. 

Denique huc pertinet lulii Solini, caiu8 „Collectanea re- 
rum memorabilium^^ toka pendent a Plinio, nova editio a T h e o- 
doro Mommsenio parata, quae nuperrime, quum hic libellus 
iam confectua et literis exaratus in scriniis retinebatur, in lu- 
cem emissa est. Qua ille editione quum orationem Solinianam 
antiquisflimomm codicum eerto ftmdamento substructo atabili- 
verit singulojsque locos ad suos auctores reyocaverit, effeeit ut 
qui Solino ad emendandum Plinium uti Tolent maiore cum 
utilitate nunc eum posaint adhibere. Praeterea vero in pro- 
oemio de ratione, quae inter Plinium et Solinum intercedat, 



werden mu»8, dass ein riditiges Qefiihl Uin oft das Richtigc hat treffen 
Itmmf^ p. 266. ,,Die gamd Arbeit| welebe nSthig ist, um ftbeieli einen 
eieberen Qnind itlr eine aystemetlMibe EriUk bu legen, iat so fewaltig, dese 
«ie nocli fat Utngere Zeit wird nnvolletftadlg bleiben m&seen.^ ibid. ^ie 
Silligsche AufsShlnng der Phniushandschriftcn ist unv ollstft ndig, un- 
richtig und unordcntlich.'' ]». 283 atTirmat, „(lass das Silli^Sc-hc Ur- 
theil flber den Riccardianus, einen Haiipt[ifrilpr ^einer Reconsion, als diirch- 
weg falsch oder doch unpreniigend anzuseiien i^t, und dass dic Principien, 
welche bei der Beuut2.ung der Handschritteo in dcr Nat. Hist. zu gei- 
ten haben, in gens anderer Weiee, ela diee bisber geschehcn, festeuetellen 
eind.^^ Aliis locie etiam lani operam tanqoam neglegentem perstrinzit, a 
qna iadicandi acerbitate Janus in Actis lit. acad. Bavar. a. 1862 p. 222 sq. 
ee defcndit et inquisivit^, quantum novi Dctlefsenii ibtdiis deberetnr, itemquo 
Urlichs. in Mus. Rhen. tom XVIII. p. 533 coniecturanim eins recensu insti- 
tuto quaniquani iasta laude atTcfit, niodestiae einn comnionuit; y|Wir Kxi> 
tikcr des Plinius miissen nlle besclieiden von eiuander lernen.*' 

Felsii commentiiliQ laboriosissima, quae a philodophorum ordine Aca- 
demiee Georgiae Aagustae praemio regio ornata a. 1861 Gottingac typis 
expresBa In pnblienm prodUt, inscrlbitnr: ^e codieum antiqnoram, in 
qnlbne FUni natnralis bietoria ad nostra tempora propagata ett, htia^ flde 
atqae anctofttate.'- 
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disputans noimullas sententias proposuit et novas et spedosas: 
in quas si accuratius Inquisitam erit, hoc certe proficietur, ut 
liistoriae operis Pliniani antiquissimae plus luminis affundatur. 

Summis lineis iudicavij quae et ti quibus in Piinii naiurali 
historia pristiuae integritati reddenda adhuc elaborata sinfe. 
Videmus igitur haec studia paucorum aiinoruni fiuibus contineri 
et a paucis viris fota et culta esse. Nihilo secius magni pro- 
grcssus tacti et lundamenta iacta sunt, qune vix: videntur dc- 
iiuo conflari et everti posse, nisi tbrle uova adi iimenta sumniae 
antiquitatis in lucem protrahentur: ct riuamquam Dctlefsenius 
dixit, plus quam dimidia parte copiarum yilligiaiiarum abiecta 
meliorum librorum cnllationes substituendas esse, tamen, quo- 
niam ne ii quidem codices, quos ille primus contulit, ad melio- 
res fontes quam reliqui redeunt, non credo fore ut eius eclitio 
tanto discrimine ab editione lani discrepet, quanto haec aut 
Sill*giana ab iis quae olim vulgalae erant. Quod rectene dic> 
tnm sit, ex editione Detlefsenii suo tempore elucebit Interim 
non videbitur,. puto, aquas ut aiunt In mare ftmdere, si quis 
constanti et intento studio legem criiieam secutus Silligii copias 
maximeque scripturas vetustissimorum Ubrorum, de qttonim 
auctoritate nemo dubitat, pertractandas sibi sumat, ut quid- 
quid inde ad orationem Plinii ezpoliendam adhiberi possit, 
eruere conetar. Nam quum flacilius sit legem criticam statuere 
quam sequi, haud raro accidit, ut critid sibi non constent et 
reeipiant scripturam, quam ratio diplomatica prudenter pensi' 
tata abici iubeat: id quod manifesto exemplo in codice 
rescripto Honei (M) videre licet, quem tametsi lanus ipse 
concessit ceteris libris tam auctoritate quam vetustate adeo 
praestare, ut eius potissimum premenda essent vestigia, tamen 
saepius iniuria deseruit et permultos locos intactos reliquit, 
quos Felsius postea recte si^^nificavit ex M rcstituendos esse. 
Sed ne hic quidem omnia hausit, quae ex illo fonte ad Plinii 
emendationem redundant; nam denuo perscrutatus hunc codi- 
cem lantum inde lucratus sum utilitatis, ut locorum. quos iii 
medium proferam, phirimorum mediciria ex eo petita sit, nec 
tamen negaverim nonulla, quae fortasse pauio reconditiora sint, 
me {jraeteriisse. Iluius iu;itur opellae in Plinio a me positac 
speciniina, quantulacunque sunt, indulp^enti doctorum hominum 
iudicio nunc committo, nori quo nonnuUa me, quae priores fu- 
gerint, acutius vidisse existimem, sed quia persuasum habeo. 
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in re huud vulgaris ampliludinis et quae consociatas uiuUorum 
vires requirat vel mininia quaeque ad communem literaruin 
fructum et utilitatem contribucuda esse. 

Constant autem hae Lucubrationes Pliuianae capitibus tri- 
bus, qiun'um primo tractavi locos de interpolatioue suspectos, 
altero locos, in quibus optimoruni codicnui scripturae iniuria 
desertae viudicentur, tertio iocos ex deterioribus codicibus 
aut couiectura restitueudos. 

II. 

Venim aatequam ad hos loeos ipsos aggrediamur, paucU 
praemonendum videtur, quem finem quamqne legem et regu- 

lam muneri critico constituamuB. 

£t in aliis scriptoribufl, quorum historia critica ex perve- 
t-ustis codicibus iisqae ad certum aliquod tempus satis explo- 
rari potest, si forte sperare licet, diplomatica crisi seyere facti- 
tata nos etiam ultra illud tempus divinatione quam prozime 
accessuros esse ad propriam scriptoris manum: in PUnio ea 
spes longe plurimis locis si minus praecisa, at yalde incerta est 
Nam etiamsi nobis contigisset, ut archetjpi illius, ex quo co- 
dices adhuc. exstantes communem ducunt originem, textum 
reslitueremus, genuinam tamen quominus soripturam asseque- 
remur, obsisteret vel exemplorum yetustissimorum neque ita 
magno temporis intervallo a Plinu aetate distantium depravatio, 
cnius vestigia saepe ne animadrerti quidem, nedum sanari 
possunt coniectura probabili (cfr. Fels. p. 32). Quam depra- 
vationeni uun priniis post Plinium saeculis grassatani esse 
quuni ex conununi sorte omnium, quae per manus traduiitur, 
tum vero ex propria Pliniaiii operis uatura et indole suspicari 
licet, quippe quod reconditae ct abstrusae doctrinae copiis, 
nuiltis noniinibus }U-opriis rarioribus aut incognitis, nuuieris 
repletum lar^am (b'[)ravandi materiam praeberet; exstat vero 
etiam disertum tesMinonium Syramachi, qui quiun exeuute fere 
saeculo quarto - gessit enini arnu) post Chr. nat. consu- 
latum - epist. I, 24 cum Pliuii naturalis historiae ,.libellis, quo- 
rum praesentanea copia fuit^% ad Ausonium mitleret, „negle- 
gentem veritatis librarium'^ vituperavit. Cui tcstimonio quam' 
quam cavendum est, ne universam quandam et latius patentem 



^ Cfr. etiam Fela. pag. 51. 
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vim tribtiamus, quae in eo per se spectato non inest; tamen 
quid ost, cur negemus etiam alios iibrarios veritatis neglegeu- 
tes fuisse nec cum tide scriptoris verba genuina et immutata 
exaravisse? Nempe propriis hoc oculis videre licet in codice 
rescripto M, qui quum lano iudice quinto vel sexto saeculo 
adseribendus videatur, fortasse ex archetypo fluxit Symmachi 
aetate scripto : is enim permultis locis. imprimis libri quinti 
decimi fragmeinis, non modo lapsibiis culami ^j, sed etiam la- 
cuiiis et alius generis vitiis inquuiatus est. Atque ut codice 
M demum invento in ceteris codicibus tam interpoiationes quam 
lacunae, quae antea criticorum aciem efFugerant, patefactae 
sunt, sic in M quoque vitia aliquot in occulto latere quis audebit 
infitiari? Hoc igitur facile intellegitur, tieri non posse ut 
textum renovemus eum ,qui profectus sit ab ipso Plinio, sed 
hunc iinem recensendi munerl ease positum, ut omuium codi- 
cum archetjpum quam fieri potest masime emendatum re- 
praesentemus. Sed ne hunc quidem finem quominus ubique 
aasequamur, plura sunt quae obstant Primum enim, quam- 
quam in hac re permultum debemus Detlefsenii disquisitionibus 
accuratissimis, singulorum codicum a£Finitates non habemus ita 
perspectas, ut de communis omnium fontis indole etaetate certa 
sit coniectura; mazimum vero impedimentum in eo est positum, 
quod non in omnibus codicibus omnes Plinii libri servati sunt, 
sed ii ipsi codices, qui propter summam antiquitatem maximi 
sunt pretii, non integri ad nos pervenerunt, sed maximam par- 
tem mutilati paucos tantum libros vel etiam librorum fragmenta 
aliqnot continent et pbis quiini diinidia pars totius operis Pli- 
jiiaiii nisi in recentioribus libris manu scriptis hodie non legi- 
tur; nam codex rescriptus a Moneo detectus (M) ex fragmentis 
satis ampiib illis quidem, librorum XI — XV constat; Barnbergen- 
sis (B) sex ultimos libros comprehendit, codicis Leidensis A 
fragmenta aliquot ex lihris II — VI servnta sunt, codex Sesso- 
rianussive Nonantularius j.Liueas paragraphos Mbrorum XXIII et 
XXV exhibet, codicis deriique Vindobonensis CCXXXIII (tt) 
noii plus viginti dnae membranaceae laciniae exstant (cf. Detlefs. 
Mus. Ehen. XV, p. 267). Solis igitur in iis libris, in quibus 
horum codicum antiquissimorum praesidio utimur, eo perve- 



*) Erroram conspectam copiosisaimam dedit FeU. p. 18-*-35. 
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nire possumus, ut non sine probabilitate dicamus hanc tcI 

illam scripturam fuisse in omnium codicum archetjpo, contra 
in ceteris libris longe pliirmiis, in quibus nulii alii codices no- 
bis suppeditant nisi qui recentiori aetatc scripti minus habent 
auctoritatis (DVc RadT), ultra liorum codicum archetjpum 
regredi non licet. 

lam liunc ad finem et ternnnum ut perveniaoius, necesse 
est in variis lectionibus ponderandis constanter nos acconimode- 
mus ad certam legem ac normaru criticam ex codicum dig:mtate 
eruendam. Quae qualis sit breviier expositurus non hoc mihi 
sumo, ut me parem esse existimem solvendae huic quaestioni 
intricatae et propter cc»dicum multitudinem Plinianique opeiis 
ambitam imprimis di£Elcili, neque quae ad codicum dignitatem 
explorandam in adversariis congessi, tantum yaleni, ut inde 
quid de singulls codieibus statuendum sit intellegi possit; sed 
quoniam Felsius in commentatione sua tanta exemplormn copia 
proUta disputavit ui legenti iudieium facere liceat, de iis eo- 
dicibus, quoram acriptuiae in hoc libello xa disceptationem 
Yocantur, dioam quae mibi certa Tindeantur. Ac primum Felsii 
el Detlefsenii, qui novissimi de bac re egernnt, sententias 
quaai adversa fronte sibi opponam. 

Fekius igitur hanc summam totius disputationis p. 109 pro- 
posuit: „primum, ex optimis nostris codicibus MB — AR (in 
Bbb. ZH. Zm.) teztnm Plinianum ad integrum fere restitui 
posse; deinde, ubi illis destituamur, nobis ad interpolatae fa- 
miliae codices devolutis saepe de recte restituendis et rebus 
et verbis desperandujn esse." Itaque universum fundamentimi 
criticum putat positum esse in antiquissiuus codicibns MiiA et 
partim R, quem in libns XU. XIII. ex archetypo proxime ad 
M accedente derivat *'^)*, ii autem quum ne dimidiam quidem 
partem totius operis comprehendant, in altera parte dimidia 
certu fundameuto caremus, nam codices VRD0Tacd. ut 
qui „summa cum licentia iuulati et corrupti" (p. 15) id( (H^ue 
interpolatae familiae accensendi sint, „iide atque auctoritate sibi 
fere pares" (p. 15) nec idoneos censet esse, quibus eniendatio 
firmiter nitatur. Quibus nullam aiiam nisi vim quandam auxilia- 
riam — ut ita dicam — attribuit, sdlicet ut ubi alicui codici 



Idem Detlelben. Invenitf qai ctfan aeeiintliiB lndieat hanc eodids 
R com M BimiUtadiaein pertinere inde a ZI, 316^X111, 88. 
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adstipulentar, scripturae patroni ex^ant haud contcmnendi, 
nbi antem disseDiiant et peculiare quid habeant, auctoritatem 

vix sibi vindicent. 

Aliici- !)('( lefseuius statuit, qui in adhibeiidoruui podicum 
aetafr aniiuni iL^nO quasi terminum quendaoi constituit: antiqnio- 
res nei^otio critico admovendos, recentiores ])rorsus neglegen- 
dos esse. iilos iu duo genera disponit inter se separata, quo- 
rum alferum, quod antiquissimos codices MJB A n Nonantulanum 
continet, fragmenta tantum textus plus minusve ampla reprae- 
sentat, alterum totum fere textum^servaTiL Hoc autem rursus 
e duabus fBoniUis constat his: 

X> -h V (antiquilus in unum codicoin inlcgiuia concinnati) a et (U 

et R et c 

Cum ijoc genere satis arto vincuio cohaerere affirniat co- 
diceui Lucensem (L) lano et Silligio incognitum et Td: sed 
hos quum propriam non habeaut auctoritatem, nihili faciendos 
et ex apparatu critico removeados esse; contra primarias partes 
tribui debere piioris geueris codicibus atque e reliquis codi- 
ceni c antiquissimum esse et codicem a praecipua fide praestare. 

Quod igitur inter omnes constat, hoc tam Felsio quam 
DetleflBenio probari videmus: principatum obtinere MBA. De- 
inde quod attlnet ad usum codicum D -i- V R a c, quibus Felsius 
minorem auctoritatem quam Detlefisenius attribuit, re ipsa inter 
utnimque dissensio non eslr: nam quamvis de prefcio et digni- 
tate dissentiant, consentiunt tamen de ordine deque regula 
critica ex hoc ordine repetenda; quum enim nobis meliora in- 
strmuenta critica pluninis locis non suppeditent, necessitate 
coacti sumus iilis uti et alterum locum iis concedere, neque 
vero Felsius ea reiicit, sed conteiidit modo, Ijuc rundamentum 
lubricum esse alque incertum. Sed de codicibus Td contro- 
versiam movit Detllseuius, cui ut in his iibris prorsus danmfin- 
dis adsentiar a me impelrare non possum. Nam quum ipse 
vir doctissiums concedat, illos eiusdem familiae atque D -f- V 
Ha esse. tum Felsii disquisitionibus sul)tiiissimis extra dubittttio- 
nem positum est, codices Td eodem fere loco babendos esse 
quam D -t- V R a c^ maximeque a non adeo j)raefereudum esse 
dT. ut bi merito abiiciantur, ille eniendandi adminiculum ha^ 
beatur praecipumn. Quod ut paucis attiugam, Felsius pp. 41) 
44, ubi codicem R in lib. XII. XIII. artissime cum codice re- 
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scripto M cuhaerorc probat, pennultari aifert lectiones, lacaiias, 
interpolationes . in (^uibus a et d coiispirant, similique modo 
p. G-l lacunis, erroribus, iutcrpolationibus enumeratis denioustrat, 
RTd a ad idcui archetypum redire: idem p. 08 exempla colletj;ir 
ex quibus apparel, pretiuui codicis d iniuria a Sillitrio deiui- 
uuiiuii esse et d prope ad A accedere soiere cumque eo bonas 
iectioues exhiberc. quuni de codice a dicat p. 97: „utrum a 
au VKd praelerauuis, (iillicile esl dictu. lu uuiversum tamcn 
a aiteri codicum seriei, ubi eonsentiunt, posthabendus vidctur, 
quoniam saepius quam illi interpolatus est." Deniquc quum 
Silligiam, lanuin, Urlichsium eo inclinare videret, ut codicia 
principatum quendam permitterent, pp. 30 — 35 lectionum ex 
XIV, §§ 135 — 150 excerptarum conspectum proposuit, ex quo, 
quum d aliquanto maiorem bonarum lcctionum copiam quam 
a praebeat hoc certe coUigendum erit, codicem a in universum 
codici d non praeferendum esse. 

' Haec quidem documenta videri possunt sufiicere : nihilo- 
minus tamen, nt tandem constaret mihi de diguitate honim 
codicum iudicium, in eorum scripturas denuo diligenter mihi 
inquirendum esse putavi, quumque ex nonnullis libris satis pro- 
babilem conieeturam de totis eodicibus fieri arbitrarer, ez iis 
libris, in quibus codice M certa praestantiae mensura utimur, 
omnes lectiones eas, quibus d, et eas, quibus a iniuria dissentit 
a codice M, excerpsi excerptasque quam fieri poterat accura- 
tissinie numeravi. Quo pacto quae invenerim priusquam pro- 
feram, hoc praemoneo, me eas lectiones removisse, quae in 
M depravutae, sed iu d aul iu a corru])tela uon affectae suut> 
sicut in Indice ad lib. XI tria lemnuita, quae d reeto loco 
ant integra, M falso ioco aut corrupta servavit, omisi: 14. nsilus, 
pajftho, quod d recto, MaRfalso locu praebent; 30. Vesicn et 
quihiu auimntihus non sit, ubi Ma R per|»eraui sint; 34. Qttne 
nev nenas nec urterius /luheant, ubi Ma R talso hiihcnl. Praeterca 
eas lectioues, quae licet non prorsus cuui M couseutiaiit. taru 
levi t;inien discrimine distant, ut eandeui scripturatu arclietypi 
librai'iis ob oculos versataru esse illico cog:uoscas, uon a M di- 
stinxi, sed tanquam consentientes numeravi; sic exempli cansa 
XII, 32 sactaron (a) cum sawuron (Mj, XIII, 18. iriin (aj cuni 
itim (M), itemque XU, 35 frUtur d) cum frietar (M), XIU, 103 
fweut (d) cum ferens (M) conspirare putavi. 

lam igitur perlustremus Indices in M singulis libris prae- 
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niissos et libros XII— XV, quoad in M servaH siint ; ponam autem 
iii jjrimo ordine numeros earum lectionum, quiinis suius d, in 
secundo. earum, quibus solus a dissentit a M, denique in tertio 
earum, quibus d et a communi errore aM discrepant. 

d a d+a 



Ind. ad XI. 

— — XIL 

— ' /V 1 1 1 . 

— - XIV. 

— — XV. 



21 
10 
6 
4 
14 



6 
12 

3 
10 

10 



4 
4 
3 
3 



Videmus in his Indicibus codicem a sibi principatum v iudi- 
care, ut adsentiendum sit Urlichsio, qui in lahnii annall. tom. 
71 p. 256 sq. lanum immerito T d praetulisse contendit: 
quamquam de hac praestantia nonnihil detrahitur, si meudorum 
quae in d sunt naturam spectamus: variotas enini lectionnm ef- 
licitur verbonim collocntiniie mutata aut iiuiuitiis orthographicis, 
in quibus ne M quidem sibi constat (nuiii Ind. XII, 14 mahichmt, 
MaR, malnchani, d, sed XII, 35 maiachnm, Mad.), et in Ind. ad 
XI d quinquies ante de praepositionem, bis antc? pronomen re- 
latlvum el addidit. Longe vero alia ratio est in libris ipsis, 
quorum quidem librum XI. perlustrare praetermisi, quia codex 
a ad hunc librum non coUatus est; cfr. tamen Fels. § 8 pp. 
31. 32, apud quem multa ezempla collecta sunt, quibus d 
conspirans cum M multo praestat vel codice R» 



d a d-ha 



Lib. XII. 


73 


124 


94 


— XIII. 


155 


225 


209 


— XIV. 


104 


176 


68 


— XV. 

♦ 


88 


150 


47 



Hos numeros inter se comparantibus primum hoe nobis 
persuasum erit, d et a satis arto affinitatis vinculo contineri: 
aliter enim ezplicari non posBont multa illa vitia, quae utrique 
eorum communia aimt, ut XH, 7 poluiuel pro pMtte (MR), ib. 
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17 rnarii;, pro materh, (M R), ib. 18 vigmM pro vieeno* (M R), 
ib. 21 iion eas expohnm pro mmc ens exponemus (M R); XIII, 
22 i'/. Ciihonem pro Olhonem (Mlij, ib. audivimus pro audinnis 
(MR), ib. 2B (usiodibus pro cuspidibus (M R), 2h Policium pro 
Plotium (M R), ibid. f«r pro cnnsulis (M R), 43 ^wm pro r/wo- 
</awi (MR), 44 nobitifates pro nohiiitas (MR), 53 sedrelatent pro 
cedrelaten (M R ), 69 esialtem pro 5«<te (R, — ae, M), aliopisces 
pro aiiopecis{M)^ Vl[^cesst'(ler a pro scefera (M); XIV, 36 Jrreni/t» pro 
Arreiio^ 111 phatforn pro eieiisphaco (M); XV, 36 appinine pro 

sappiniae (M), ibid. pytludia pro pitt/dia (M), 45 transire pro transiere 
multaque aiia. Imprimis vero iusi^es sunt lacunae ut XII, 18 
^« pro Graeeiaeqve (M R), ibid. 22 omittiHit /mi, ib. 36 — «/m^ 
ii< /7t(/tVui?i umidius, 63 i6i in pro NaAui (M 105 qui, 120 
maleficium deprehendMMr guslu amariore, esse enim debet ienie; 
TIU^ 15 aut, 18 — que Sgriis, 23 jrii6j 26 et, 27 sponte genita 
nee in a/ia, 29 c/, 33 est, 43 ^mi, 53 cedrgs, 56 i/?f«, ibid. a/i7er 
57 hoe, 59 0I, 60 e<, 62 nisi, 65 /'m/I, 68 eerte, 79e, SOe, SiM, 
85 87 et te, 9) S« 97 a, 102 in, 104 130 wMda^ 131 «C^m, 
133 Cama adepeetu breoiterqMe ei qniM eaeprbnere eimiiitudinem veiit, 
aagutUari» trifoU frater, 135 eet; XIV, 35 e diverea argeica Ver* 
ffiUa argiiis dieta aiiro eoium iaeUue faeit, ipea eot^ra imbri» et 
eeneetam foriietima, tino ^pUdem vix anmua; XV, 5 t'fi eporUepre- 
maiur eiee et paucae aliae. Item d ti ababent additamenta 
communia, yelut addunt XII, 20 ia, XIII, 28 et, ibid. anno, ib. 
et ; 56 ipse, 59 eed, XIV, 62 pv^ipe. Unde sme dubio apparet, 
bo8 codicea licet non ex eodem exemplari mantrrerint, certe 
ad eandem famlUam pertinere. 

Deinde vero numeronim conspectu supra proposito aperte 
doceniur, uter codex texLuui nielius serva.luiii exhil)t.;a,L; iiaiu 
quum in illis 331 fere paragrapliis, quae iu M nobis servatae 
sunt, d 420, a 675 vitia propria habeat, liaud dubie consequens 
est, ut d maiore fide diguuui quam a iudicemus. Sed hanc 
numeromm differeutiam nimis premere nolo, quum, 11 1 Fels. p. 
35 nionuit, hi codices uon ubique sibi constent et lieri facile 
possit, ut in aliis libris a minus depravatus sit: id quod in 
primo libro, qui Indices continet, accidisse snpra vidimus, item- 
que librum XXXVII postea e recentiori codice infimae notae 
suppletum esse cum lano Felsius agnovit (cfr. lani praef. ad 
vol. V p. rv.) Praeterea codiei- d soli per se confidere non 
possumua et cautlone utamur necesse est^ nam in vitiifl eius 
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lonnulla inveniuntur, qiiae librariuiii siio arbitrio scripturam 
mitavisso arguant: sic senrcuua rioniiumquam vix mutata alia 
vocabula substituit aut scripturam coniertnra expedivit, ut XII, 
4 qnibus pro quis^ 02 offoraref pro ttflnrnrct, 74 fleinde pru ilein, 
idemqne etiam XIV, lo^j XII, 75 ('ffjuc pro itaque, 107 mwant - 
pro appe/Innt, 117 roncios se ifftsse pro Vfnnjitts xenos e; XIIT. 
i3G conficinnl pro iff/icttfut, 74 praeparantur chartae pro praepa- 
ralnr charia, 102 araculum pro drhitrruw^ XIV, 3 wM/tr pro 
27 r/.r «//« pro r/jr ?///« (a), quod corruptum erat ex oisulla (M), 
29 Graeciue pro praedae, 144 Scaevolfi sed pro Jrtet?o «//«* 
(a)j XV, 16 rem pro cntisam, 18 intereiso pro eoncUo^ 22 rfcler- 
<yef/i(/« pro terffendat, ibid. Uquentur 6 coiiiectura pro liquantur 
(a), quod corruptum erat e linquantur (M), 3H animalium pro 
qtfndripedum, 37 ^rt^oe candidiora pro fvf eandidiors 59 a»ltt»r- 
fia/e pro aulntitfi/. Praecipua rero eiiis licentia cenntur in eo, 
quod genuinae verboram coUocationis nimis incuriosus erat: 
saepissime enim verba transposuit^ velut XII, 20 iuetmdo odore 
pro 'odore tHCundoa 76 (2e6«{ «1^« pro esse deb.; B^i omnla siqui- 
dem fttisa pro omn. fais, siqn., 110 aiii seeptrum voeant pro vo- 
canl, aiii seept; XIU, 38 nomine aecepto pro aee, nnm,, S9 
germinanies rursus pro ni». yerm., 51 ttaduntur morxus pro 
<ro4/.j 55 £Mler sentper pro mwj». 87 piaeuerit eos pro 

tfo« |i/ar.* 109 alte absit pro <t/"- tf/^i?^ 132 est mtnoris impendii 
pro niijr. imp, est, 136 eiusdem genus pro c/fn. eiusd., XIV, 60 
«n/riir iaudibus e^ebrantes pro ee/. mir. laud,, 83 r/w/ee «^oeat pro 
tJOC. #/., 84 ita eaieatis pro c«/c. //«, 99 postqunm pnulo pro //«w/o 
pslq.f 102 w«/i «/4/ necessaiiis interprciuiionibus pro //1^/?. w. w/« 
nec.y 104 qtiejrnidnivdnm Cuto pro C ; XV, 14 prnmtatl ratio 
pro ra/. />r., 47 genera plnra suut pro s. fjen. Porro habet 
d nonuullas interpolationes et lacunas proprias, quas tamen 
longum est hoc loco enumerare. 

Contra librarius codicis a videtur paulo minore licentia 
exarasse archetypi verba; collocationis certe verborum mutatae 
nullum exemplum inveni praeter XV, 15 pracscrtim rum pro 
cum pr.: quamquani non desunt interpolationes ftnt lacunae 
propriae aut lectiones, quas e literis archetypi male inieliectis 
proprio Marte finxerit, ut XII, 31 absintlUum pro aptissimum 
(M d), 35 fricatur pro frietur, 62 arabiam pro orobinm (M d), 
107 metapoli pro metopon, 109 //na/« pro Nilinaia (M E d), 119 
jiiro arffuitur pro quod eoorffuHur; XIII, 79 tenerandis pro to/e* 
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Tondisy 115 cni» a' cuuenio a* pro Aehafa^ 27 (jnlllcn pro eaiitia, 
29 tradat kisque pro ffradfttisque (M R d) , 32 fumma darso pro 
cacsutH a dorso (M R d), 33 discedftur pro diseemifur (M R T d), 
50 sunvilns monstri sunt pro suavitas nnusteis ul (M R d), 52 nidos^ 
ii\ niflis, pi'0 noflis (M d), 86 patuisse pro computuisse (M R, 
computruisse, d), 94 essp. concili pro sescunciali (M, sesconcili, d), 
132 cnpessere pro e(P/?«t jer/ (M, caepe seriy dj. XIV, 30 *-l//iia- 
MI///I vinuTTi pro f///o »//40 (Md), 48 CTspecttinlHr pro spectan- 
tur (M d), 49 peraremviium paiaer/ionem pro operu, lihemmio l^afae- 
nioni fsic d recte, Mr — m/ — n/X), 32 subterens pro subdere iis 
(M, suhilere kis, d), 61 o«/ .^////f r///»o pro Amjpiclann (M, Amtne- 
iano, d), 80 cicllitns pro (■■■srihilltes (T d), 111 natura .. dicetur 
pro naturae . . dlcentur et muUa alia. 

His omnibus recte perpensis facere non possuni quin sta- 
tuam, codieem d 8i minus codici a praeferri possit, at cum eo 
aequiparandum neque alterum alteh posthabendum ease. Quid, 
quod loci inveniuntur, ubi, inter omnes codiees solus d 
cum M coDspirat et genuinam scripturam servavit? Veiut 
in ludice auctorum ad librum XY solus habet cum M Thea- 
phrasto» quod omittunt RaT; 

XII, 78 Scanehro, K d, Sehauiro, a 8, Seantho, K, Zagro, Sill. 
83 aneeerant d recte, adsueranfhileid errore, aetruxeroHi, 
a, aditnurat, 0, oHu erant T; 

}\7 e maiore, Md, maiore, R, maior, a, 

127 Ptnphide, Md, ipso fine, a, pruphide^ R, Phenea, K; 

ib. radiee, Hd, radiee in, a, radicem, R. 

XIII, 36 btmas, Md, 6Aiif«, a, hubimas, R; 
40 lunaittmque, Md, ^atem^e, a^; 

58 cau3eT arberis, Md, cawrfe «r ar6//r, R, om. ar; 

86 arbitrarier, Md. arbitranter, R, nrbitrari ea a; 
112 malunif Md, oni. a; ibid. coynomine, Md, gramine, a; 
130 Amptuloco, M, Anllnloco, d, AniUomaco, »0, Arislo- 
mnchoj Sill.; 

139 ferentibus, Md, ferentes, a, de quo loco in cap. II 

exrr. cUsputatum cst; 

XIV, 33 eTsupernns^ d solus recte, exuperant, M, /"x/// erran.s a; 
81 ^}/^ feroenti oleo, Md, adferunt dolio, a (etiam BiU. 

dollo) : 

53 praeterqunm^ Md, prneter quod, a; 
136 n»6 dlif, Md, ««6 «ifipa^ a Sill., idemque etiam XV, 31. 
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XIV, 139 nudoMque, Md, nudtts, a, nudos Sill.; 
XY, 62 exchua . . aura, M d, exehuo . . austro, a Sill. : 
72 arih non nafurae, Md, ar<« von natura, a Sill.j 

75 a moerLf, Md, wnenis D \ moeniis D^a; 

76 admoiui, M d, admomiity a, ai//r^, rj et alia. 

His testiiiioiiiis satis, puto, luciilenter demoT>stratnr, (^odicem 
d non solum, ubi alios consensu confirmet, Mdinovenduin esse, 
sed etiam, ubi solus sui similis sit uequuquam iie^^legi debere, 
quippe quo — ut iiunc quidem res est — locis dubiis certe 
ad veri vestigia duci possimus. Imminuetur fortasse nonniiiil 
eius utilitas, quum variae lectioneR codicum D a o;, quas Detlefs. 
omnes excerpsit, evulgatae eruut — omitto codicem Lucensem, 
qui non plus quam XVJU, 309 — 365 continet — sed vix credi- 
bile est, omnia quae d habet bona etaam in iUis ease ideoque 
fore ut plane fiat 8upervacaneu8. 

Denique dieendum est de codice ToLekino (T), qui 
cum • d proxime cohaeret nec tamen numquam ab eo dis- 
crepat et cum R aut a consentit idque ita quidem, si Felsio 
p. -39 credere licet, ut ^plerumque d aut errare aut coniectura 
eorrectum esse sciamus." Bolendum quidem est, T non accura. 
tiu8 collatum esse a presbyteris Toletanis, qui teste Silligio Cprf. 
p. X[) insigniores tantum lectiones enotaverunt, sed quia non 
omnes noTerimus, quis dicet eas quas noyimns nihili fiaciendas 
esse? Etenim iam ex his satis patet, nos ne hoc quidem co> 
dice carere posse, id quod documentis nonnullis accuratius 
conflrmabo. Primum enim T una cum d aut cum R genuinas 
aliquot lectiones praebet, quas M servavit, velut Xtl, 97 gu- 
stuqtte MTd, ytistuve^ a. 107 metopon, MTd, metnpoli, a0, meto- 
pona, li. XIII, 20 sentit, MTd, sentsit, R, fecit, a. *29 mrfti«i*MTd, 
inductis., a. indncilis R. 42 accipimus MTd, accepimus, a Sill. 45 
patetae niiiiio MTd, ])atet aenimi ob, a, parieteni mio R. 59 fctus cius 
MTd. fetns est, a, eius om. R. 87 Piso M Td, ipse, a. Ph^so R. 109 
et caput ipsum MTd, escapuHssum a. XIV, 4 vitii M Td, stnnmi, a, 
somni Sill. 27 Ritnriyiaca Td, Vitin ffiucn M, Bituriaca. a ('). 34 .mrcu- 
lani MTd. s< ii culam, a. 38 mnnicipi M Td, niunilis a. 35 potenlissima 
MTd, pulissima a Rill. lan, at vide Fels, p. 13 m\i. 3. 39 pariana 
MTd, pariVi, aOc. 86 annui MTd, amio a Sill. D7 reliqua MTd, alia 
a, 112 e fritticum vero genere MTd, et fruticum verum a fjenere, 
a. XV, 17 possis M. posiis Td, posiae a. 31 Selyiticum MTd, Sele- 
tkieum a. Selgicum Sill. XLU., 54 nigri splendoriM MRT, n, splen- 
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ilnribm ad. 59 tiliqua MRT, Hiiquae #ad. 76 segestHumqtui MRT, 
segestrwim guem ad. Deinde vero non desunt lectiones, quibns 
T ex omnibus unns cnm M conspiret: 
XI r, 36 gummhtosum, ... 

XIII, 59 Cerauniamy 
77 tcritur omniSj 

XIV, 31) sfrepds, 
99 i narcscnty 

XV, 28 pisselaeon. 

Quae quum ita sint, facile adducor eqiiidem, ut Urlichsio 
et lano^^) adstipulatus, solam ob recentiorem aetatem codices 
d et T aon reiciendos iudicein et u ibus codicum ordiuibus con- 
stitutis hanc mihi scribem legem criticam: 

1) principatum tenent vetustissirni codices MBA, quorum 
scripturam acriter tueamur necesse est, ubicumque 
tolerari potest; 

2) ubi vero illi nos deficiunt aut ubi eorum scripturam 
vitiatam esse certis rationibus cum argumentandi ne* 
cessitate d^monstrari potest, ad codices secundi ordinis 
D-4-VRa descendendum est; 

* ■ 

^*) (Trlidisliis snam de codicnm adhibendonim rKtione sAntenlam eonka 
Detlerseninm enndeele sie pronnndavlt in Mns. Rhen. XVIII, p. 533: ,,Ich 
folge in erster Linie ABtf, in zweiter H, wozn natttrlich ftDVkommen, in 
dritter Td, und wo mich nlle im Stich lassen, suche ich das Richtige zn 

errnthen. Dans jene Ordnimg die rKlitige sei, darin stimmt Hr. Detlefsen 
mit niir iiberein . . . Wir Kritiker des Plinius miigsen allc bescheiden von 
einander lernen, tind Bo wollon wir auch von d das Gnte nehmen, das er 
bietetj icii mache wiederholt darauf aufmerksam, dass im Ind. anct. zu 
ZV delr Name 'l%tophraitu» aUein in M und in d steht.^ lanns prlmo in 
AcUs Monae. a. 1862 p. 221—260 de Detleftenii et Felsil commentationlbna 
verba fecit, novissime de codicibus Plinianis suam aententiam aperuit in 
Philologi tom. 21 fasc. 1 (1864), ubi omnium fere, qiiae inde a Silligio de 
Plinio srripta sunt, rccensionem instituit. Et postquam p. 111 iirtproliavit, 
quod DeUefs. codices Td plano abiciendos censuit^ de quibus Urlu ljsio in 
tertio eos ordine coUocanti adsentitur (pp. 115. 16), ipse de commentatione 
8ua anno 1858 edita „De codienm Plinianomm auctoritate^* disserenB codices 
nnne statnit aic esse ordinandoa: L Us Nonantul. BA^leetionea marginalea 
Vaticaai cod. (P«), ▼etnat» Ezeerpta, lectionea aliqnot man. aec. R*a*d*, 
nonnnUae adnotationes Dalecampii. IT. 1, RDVaO. 2, Td. UL Leetiones, 
quas Hermolaus Barbarus et Gelenins adnotavemnt, tanquam ex codicibus 
desumptas, mnltae lectiones man. sec. R*a*d*, eae adnotati. Dalec, quae 
videantor licenter mutatae esse. 

2 
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3) ubi in his quoque deprayatio deprehenditar, audiendi 
0unt tertii ordinis codiees T d, quorum ex scriptura cum 
iUis comparata quid veram dt eruatur; . 

4) ubi onmes nec sententlae nec Plinianae dicendi con- 
suetudini satisflftciunt) coniecturae locus est 

Omnino autem per se intellegitur, in critlco negotio praeter 
aliquam rerum cognitionem imprimis &miliaritatem cum scri- 
ptoris usu loquendi contractam necessariam esse. Nam quum, 
ut verissime iudicat Urlichsius '^), nullum fere vitioruiii genus 
cogitari possit, quo non etiani optimi libri nianu scripti labo- 
rent, sola ratio diplomatica non seniper ad recte decernendum 
sufficit, seil saepe causam qua decernas quum ex re nairata 
tum ex Plinii consuetudine repetas oportet. Quo adminiculo 
ut facilius utantur qui Plinimn emendare volent, efFectum est 
LaurentiiGrasberereri dissertatione, quam Urlichsio auspice, 
cuius et. vesti*^ia saepe secutus est, de usu Pliniano scripsit et "Wir- 
eeburrri n. 1860 edidit: qua ille fundanienta iacere „grammaticae 
Plinianac' et Plinii de sermone Latino excolendo, amplifican- 
do, novando merita exemplis illustrare sibi proposuit. Sed ut 
quivis assiduam eius in congerendis locis laudabit industriam, 
ita in his arte critica digerendis et explicandis acumen inter* 
dum desiderari negare non poteris '^). Minoris et ambitus et 
pretii sunt Opitzii „Quaestiones Plinianae" (Progr, gymn, 
Kumburg. a. 1861), quae quummaximam partem adnotationibus, 
quas Urliehsius Ghrestomathiae Plinianae subimudt, nitantur, 
pauca habent, quae nova et propria sint, praeterquam quod in 
exordio Yergilianus usus partim in comparatioQem vocatus est. 
Etiam post horum virorum curas spero non prorsus inutiles 
fore et supervacaneas adnotationes iilas grammaticas, quas di- 
▼ersis locis argumentationi meae adspersi qtdbusque Plinianae 
elocutionis proprietates quasdam adumbrare conatus sum. Xn 
his si quis multa clamet minutula esse yixque pusillo ingenio 



>*) IM«piitfttlo erii de niira. et noin. propr. in PHn. nat bist p. 3- 
^*)' Qnod ne cui maligne dictom. yideatur, ezempU c&nsa provoco ed 
cspnt ftextom, qao „de pwtieaUB qvibosdMn'' agitnr: in qno qusfli in com- 

muni reccptaculo diyersissima intcr se mixta ct coniposita sunt. Praeterea 
complaribus huins libelli locig oecasio mihi datn r st a GraabergiPTi spntontia 
discedendi. Uberius lanus de ro cxposuit in lahuii annal. pbilol. tom. 83 p. 
281—88. Cfr. Philol. tom. 21 p. 104. 
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digna, huic opprobrio iure Ue^ obicere, antiqiianim liteir&nim 
fontes, quoad noslira et subsidia et ing^enia sufflciant^ ezhau- 
riiBndos et in oratione antiqui seriptoris emendanda et expli- 

canda nihil ncglegendum esse. Plinianis vero in libris ut vel res 
minutas animadvertamus , peculiaris est et gravissima causa 
quae suadet. Nam qui in omui quani tractavit doctrina siru- 
puloaam prodiderit industriam, qui, quum adolescens causas 
actitasset^ de oratore ab incunabulis instituendo et perficiendo 
tres llbros coniposuerit diligeuUssimos, qui in „dubii sernionis"' 
libiit, octo subtilibus ^rammaticae artis quaestionibus uperani 
dederit et in varias verborum formas casuunique siu^uloruni 
inquisiverit terminationes**): is profecto iii oratione sua con- 
formaudH rt rtas lefres secutus est certumque usum etiam in 
levioribus rebus observavit, quem uostrum est et cognoscere 
et restituere. 



CAPTJT PEIMUM. 

De locis interpolatione Bnspectis. 

Hia praemunitifl iam licet eo procedeare, ut legem aupra 
expoaitam aliquot locis adhibeamus, in quibus de interpolatio- 
nibus glooeemata dioo in textum illata et additamenta aub* 
ditieia — disceptandum est» 

1. 

Ac priuium quidem quotiescunque usu venit, ut codex 
M unam vel complures voces exhibeat, quae iu codicibus in- 
feriorum orduuiin uon leguntiir, exoritur quaestio, utrum iu 
codice M «?lossema au iu ceteris libris lacunam aguoscere debea- 
mus. laui potest pfiue fieri. ut casu vocabulumaliquod in iutegram 
Flinii orationem irrepserit nec raro in codice M dittographia 



Vid. AIAredi Schottmiielleri diss. de C. Plinii Secundi libri» gram- 
naticia part. I (Lipa. 1858), imprimii p. 33 sqq. Valde dolendnm 08t, qaod 
Itildi doctrinae graniTnaticHe frB^^ntR. quae habemnp. non it^ r^ompnrnta 
tant, ut qoid ille stfttuerii eerto sciamas iisqae in emendftiipxie mU iuat. 
uti po0«imQB. 

2* 
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(cflr. FeU. p. 26) peceatuin est, sed, ut Felaius p. 18 recte dizit, 
errores eius plenimqUe neglegentla aut inscitia librarii nali et 
xta comparati sunt^ ut errandi eausa &cile cognoscatur^ idemque 
multas lacunaa solus explevit (vid. Fels. p. 10), quas hoc in- 
strumento critico carentes vix animadvertissemus. Quamobreih 
cautioiie opus est ne praestantissimus omnium codex interpo- 
lationis suspicione temere adsper^atur, eiusque suiiuna aucto- 
ritas efflagitat, ut vocein quam ille habeat retineamus et in 
ceterifl libris lacunam esse statuanms, uisi eam propter pertur- 
batam oratiouem fereudani non esse certo demonstrare pos- 
simus. 

Hoc si recte consideraveris mecum, opinor, dissenties a 
lano, qui Sillif^o sufTraQratus edenti XV, 28; Premi plus quam 
cenfenos 7//or//oj (olivaruni) non itrofitint : factus i nvntur, quod vem 
post rnolum primum isl, flos (sc. vocatur), illud expressum, quod 
M post prirnum habet, interpolatoris aiicuius sedulitati attribuere 
Yidetur. Cuius opinionis nullam equidem video causam: nam 
wffretnttH neque orationem conturbat neque rei uarratae ad- 
▼ersatur et inde aliquid probabilitatis sibi condliat, quod Td- 
e^cesmm praebent sine dubio e? antiquo fonte haustum. Cur 
igitur codicum ad^ testimonio plus fidei liabeamus quam codici 
reBcripto? 

Neque vero probo, quod lanus XI, 250, ubi acripsit: tieut 
deseUrm oictttit aversu adpttUMT, damnavit illud in^ quod. in M 
ante dexUra legitur; potest enim serrari haec scriptura Teta- 
stissima verbis in hunc modum, in quem etUun Felsium p. 27 
incidisse video, conformatis: Inett ei aUit parHbut (humani 
corporis) qwtedam r^yio, tieut in dexierat ateulit averta adpeU- 
Uar» in fide parrigitur. Non me ftigit profecto, in PUniana elo- 
cutione verho inette solum dativum adhaerere, ut Vin, 83, 130. 
IX, 132. 145. 178. X, 62. 108. 148. XI, 135. 242. 250 bis.Xiy, 
125. XV, 124. XVI, 161. XXm, 1. XXVin, 82; sed praecipua 
rationi meae inde adiungitur fides atque auctoritas, quod Plinius 
insigni variandi studio nec sine animi deleetatione „enunciatio- 
num membra pari loco et dignitate posita non fecit forma 
noquulia, sed quiiesivit etiam inaequalitatem," morem suae 
a( tatis scriptorum secutus, qui quum numerosa Ciceronis ora- 
tione et eleganti verborum concinnitate iam non delectati nova 
artificia, nova lenorinia excogitar(>ju, arguta dicendi varietate 
orationem sic distinguere studebant, ut legentium exspectatio 
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falleretur neve ,,ex aiuecedente sententiae membro sequentis 
membri forma mente praecipi posset. Quod inacqualilatis 
studium in Tacito j)raeter ceteros conspicuum persecutus est 
Rothius ad Tar. Agr. Exc. XXXIII, p. 276 sqcj. et scite de- 
scripsit causam et consilium ex saeculi ingeiiio et more repe- 
tens Haasius in praef. ad. Tac. p. LTII. col, 2, cuius modo verba 
meum in usum partim convertere non dnbitavi. Ac Plinius 
hanc inaeqiialitatem varia multiplicique ratione consectatus est, 
quam quum Grasbergcrus p. 1)0 sqq. exemplis nonnuUis illu- 
straverit, ad hunc legentes ablegare placet. Mihi vero satig 
Bit hoc loco enumeravisse enunciata, quae ad similitudinem 
eius, de quo sermo est, quam proxime accedank Ezordium 
autem tiat a simillimo, quod iam Felsius aptissime contulit, 
XI, 10: illa non cetliM inest memhrii, sed tolo in corport; eimi- 
Hter Plinius in altero membro easu^ variavit vel etiam cum 
praepositionibus mutavit, qua quidem opera interdum etiam 
sententiae aliqua diversitas significator, lociB his: XX, 41 coetaM 
djfMMterivh veicendas dedere et eanira Aiot^orwiR dolorei. 46 tteni 
(prodest) merbc regin vel hydropieie et ad renUm dotaree* 86 
Hippoeraief (brassicam dari iubet) eoeUneii ei d^mdericie bie 
eoetam rnm eale, item ad tmeimon et reniitM eauta, 228 Et taerit 
iffnibut et ambutttt deeocta in olxttm foUa impomaUur et ad «oAi- 
tffMfli impetat eruda eum pane. XXXII. 45 JProdett a terpenU 
pereuttit et eontta bettiarttm ietut XI, 199 inteHinut quibutdam 
eodem refieetiiur, ui tepiae el poli/po, in homine odnexut infimo 
tiomaeho, 202 media haee umbilieo adnero omnibut inhomine tuUiae in* 
fiwa parte Mimilit» 209 Haee (yolva) viperae et intra te parientibut 
duplex, ova generantium adnera praeeordHt el in nnUiere geminot 
tinUM ab utraque parte Interum habet. 210 (volva) primipara£ 
suix optuwoj conlra effetis. 101 (Insectorum) qvorundam extremi 
loH^iores curvarttnrf nt locmtis. Cfr. etiam Fcls. p. 14 not. p. 29. 

Etiam XII, 95 lanus verbum diximus, quod unus M exhibet, 
exclusit; milii recipiendum videtur nec tam in M interpolatione 
additum, quam in ceteris codicibus errore librariorum omihsum 
esse. Atqne haec est in M huius loci species: Frutei- ct rasta 
esl itixtaqiie cinnftini rain])<>s uascilur . . tenui cute verius quam 
cortice, quem eontra atf/ue in civnaiuo labare diximtts et exinauiri 
pretium est. lam hoc quidem lano concedendum est, in hac 
verborum collocatione diximus ferri non posse, quippe quod 
ab orationia structura abhorreat: sed banc ob cauaam quis dicat 
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verbum illud necessario abiciendum esse? Nonne fieri potuit, 
iit a recto loco aberraret? Et profecto facillima transpositione 
locus sic saiiatur, ut diximm tiptidsimam sedem obtineat et sen- 
tentiae plane satisfaciat ; ita enim voio verba transponi: . . ror- 
Uce quem contra utque in cinnamo diximus lahare et exinaniri pre^ 
iium est. Infinitivus igitur, qui est lahare, pendet ex locutione 
pretium est, Dixit autem Plinius de cinnamo paulo supra (§ 92); 
„damnatur in primis molle aut cui lab itu r c ortex;" cui con- 
traria est casia, cuius corticem labare el exinaniri pretium est 
Denique cum lano milu pugnandum est de XIV, 99: (Acini 
labruscae) paulo postqnam defloruere singnlare retnedium hubent 
ttd refrigerandos in morbis corporis ardores, gelidissima [per se 
mmu»] ut ferunl natura, Pars eorum aestu moritur prius cet. In 
hifi ommum librorum solus M verba imcis incluaa exhibet, 
quae (^uum ntm recepeht lanus neglegentia librarii orta ease 
arbitratur, quippe qui oculis in proximam lineam aberrantibus 
yerba part eorum in M a prima manu per» wntm scripta bis 
exaraYerit 8ed banc rationem, quantumTis azridere potuerit^ 
ut yeram esse statuam, animum inducere non possum, quum 
unicuique inde suspicionem subnasoi oporteat, quod yerbaiUa 
pro spuiiis habita haud contemnendam praebent sententiam, 
quae ex hac ablatiyorum absolutorum circumlocutione statim 
inteUegitur: „quum natura eorum, ut ferunt, per se gelidissima 
sit,*^ ubi non yideo, cur locutio per te, quam Plinius firequenter 
usurpavit (velut paulo infra § 103; superiora per se vUHom; 
cfr. Sillig. ad yinm^ 45) tolerari non possit. Permirum autem 
esset, si yerba sinistro aliquo casu in orationem iUata tam ido- 
neam sedem naeta essent, ut sententia minime tmrbaretur. Ac- 
' cedit vero, quod ne veri simile quidem est, librarii errore 
verba iiia iii textum irrepsisse; nam si ita esset, qui fieri potuit, 
ut ille non pers eorum, quod in proxima linea scriptum erat, 
sed potius verba mutata neqne ripto intellectu carentia per se 
rontm exararet? Quid? quiiiii ipse librarius in hunc locum 
aiiimum denuo attendere coactus esset propterea quod verba 
a prima manu ftilso scripta correxit scribendo pars eorum» nonne 
necessario fieri fielnnf, iir priTYTo hnius loci adspectu erroris illius 
coniiiiorit taetiis ])er se eorum expungeret? Jhiec ;irgumenta vi- 
dentur nubi quidem tanti esse ponderis, ut verba a lano dam- 
nata non a librario, sed a Plinio profecta et ex M legitime 
restituenda esse censeam. 
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His loeis iure mihi yidebatnr codez reaeriptQS interpolatio- 
nis nota liberandus esse; locum autem a prioribus nonduin 

detectum, in quo M glossemate aliquo laboraret, depreheudi 
nullum, nam lioc vilioriiiii genere satis immunis est. 

2. 

Contraria est de locis iis quaestio, in quibus codex M 
unnm vel pluia verba omisit, quae deterioreB libri praebent: 
quae possunt aut easu in Jil intercidisse, ut laeuna in hoc 
agnoscenda sit, aut in ceteris libris ab interpolatore addita 
esse. Atque in universam quidem horum utrumque pariter 
fere probabile est; etenim ut codex M lacunarum vitio non 
vacuus est^*), ita inferiorum ordinum codices interpolationibus 
saepe turpati sunt, cuius rei documenta muita eaque insignia 
Felsius variis locis (cfr. pp. 1 1 sq. 15 sq.) in medium protulit 
Qua igitur norma iudicandi utamur oportet, ut quid quoque 
loco vemm sit cognoscamus? Hanc quidem flftcile est eruere 
ez lege critlca supra constituta, quae yetat codicem rescri- 
ptum deseri , nlsi seripturam eius depravatam esse idoneis ar- 
gumentis evinci possit : ergo omnia Tcrba, quae in M non 
leguntur neque aut sententiarum connexii aut Pliniano dicendi 
usu iiecessario postulaiitur , pro glossematis habenda sunt et 
eicienda^ sed ubi his verbis omissis violari integritatem sen- 
tentiae et orationis demonstrari poterit, non dubitabimus. quin 
genuina sint et in lefcitimum locum recipienda. lam herin ([uo- 
que legem cum severitatc seoutus locis nonuuliis lacere non 
potui, qoin a lani rationibus discederem. 

XI, 8. De insectorum sanguine, de quo inter antiquos 
physieos controversia erat, quam suam PUnlus exponit sen- 



•*) Omittit enim librarius non modo singulas voces, ut XU, 34 otnnibtt^ 
95 frutici, 117 Utryior, WHhoc^ '61 mvarrae «innliit, XI, rO et purus, verum utiani 
^ntegras lineM qwam in describendo archctypo a simili voce priofifl lineae 
ad aiiiiilem seqnentis oculiB aberraiu unain vel complares archelypi iineQB 
praeteriret;** ^id. Mon. prolegg. p. XXIV. Bis lacitnis, cx qnibus Honens 
p. XXXXV, h&»B demonbtrayit, archctypi lincns plus minusve vicenis literis 
constitifise, addi posstint etiam XII, 116 (p. 111, 6), nh\ librarius deind« 
Bimulque durescif i. e. 2^2 literas, et XI!I, 17 (p. 120, 5), ubi unffuinMum 
Mendeno i. e. 18 liieras give anam lere versum orchetypi omisit. 
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tentiain, ea neque apud SDliginni, qui yarias exhibet interpo- 
lationes, neque apud lanum, qui ne particulani e SiLU^anifi 
libris receptam in textum intulit, incorrupta et integra legitur, 
8ed genuina huius loci conformatio aolo in codioe M serrata 
est, quod primus Felsius p. 11 quamvis atgumentis non allatis 
contra lanum recte monuit. lanus quidem in Act. Mon. a. 
1862 p. 243 hoc illi concessit, non tamen ita, ut omnem du-' 
bitationem abiceret: quare quae adnotavi, antequam Felsii 
Hbelluin cognoscerem, etiamnunc proferre licebit. Ac scripsit 
vir doctisstmus hunc in modum : Sangulnem non esse iis (in- 
sectis) fateor , sicul ne terrestribns (jnidem cunctis inter se similern, 
verum, Ul sepiae in ruari sanyuinis viris atraittentam optinet, pur' 
purarum generi infector ille sucus, sic et insectis quisquis est vita- 
lis umor /lic erit sani/uis. Iii his vcrum vult adiectivum esse ad 
sanyuineni referenduni, ut Piimus fatoatur veruiii saiiguinem 
insectis nou esse, sicut ue terrestrilius quidem cunctis sauguis 
inter se similis sit. At haec quomodo apte secum cohaerentV 
An terrestria quoquc animalia, si tioii cuncta habent sangui- 
nem inter se similem, vero sanguiue carent? Nam aiiud non 
potest esse tertium, quod vocant, comparationis. Praeterea 
vero nullo alio loco Pliniano evincere poteiimus, negasse Pli< 
nium terrestribus esse sanguinem inter se similenL Deinde, 
quod ad enunciationis strueturam attinet, ^erum tot verbis inter- 
positis seiunctum est a nomine $anguin£m\ ut qui locum legit 
haud facile sentiat, alterum cum altero coniungendum esse. 
Denique quantopere orationis c^ta vincula desiderentur, quis 
est quin primo obtutu Tideat? Kam in enunciato tanguinem 
non eite iif fateor apparet concessionem contineri a Plinio ad* 
versariis factam; quam ob vim coneessivam necesse est se* 
quatur particula adversativa cum enundato altero, quo vera 
Plinii sententia illis opponatur. Haec autem particula alia 
esse non potest quam illud vemm, quod lanus adiectivi mu- 
nere fimgi voluit: itaque gravi interpunctione post $iwHem 
facta et terum cum sequentibus coniuncto acquiescemus in co- 
dicis M scriptura, in qua, quum desit ne particula, inest sen- 
tentia optime procedens et recte cogitandi ratione postulata: 
Sanyuinem non esse iis futeor sicut terrestribus quidem cunctis inter 
se similem: verum ul sepiae cet. Insectis igiiur sanguinem esse 
nonnulli omnino negant, affirmat Plinius, sed ita affirmat, ui 
duplicem constituat vocabuli sanguims sigmhcationem : atque 
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altera quidem , quae angiistius valet, ea est quam plerumque 
et proprie huic vocabulo subicimus, ut sucum illum iritelle- 
gamus rubrum et terrestribus animalibus cunctis conuiiunem; 
altera latius patet et impropria est, ut humor vitalis animalium, 
quisquis est, sauguinis voce indicetur. Etenim quemadmodum 
san^is iure appellari potest humor vitalis, quura „magna in 
eo vitalitatis poriio" posita sit et „missus spiiihim secum tra- 
hat" (XI, 221) quumque „morbi omnes morsque absumant 
sanguinem^' (ib. 225), ita vicissim humorem vitalem iure licet 
denominare vocabulo sanguimsj atque sepiae quidem sanguls 
. afcramentum, purpurarum sucus ille purpureus est, Quo dis* 
cnmine fiacto adversariis concedit Pliuius, nou esse sanguinem 
insectis eum quidem, quem proprie hac voce indicemus qui- 
que, sicut terrestribus.animalibus, cunctis communis sit et inter 
se similis, yerum si sangninis notionem latiore sensu acdpia- 
muS) negat posse eum ab insectis abiudicari, quum qui cuique 
sit humor vitaUs, is eius sit sanguis. Brevi igitur ut complectar, 
terrestrium sangnis cunctis inter se similis et communis, in- 
sectorum pro ongulorum natuira diversus est Haec est Plinii 
de hac re sententia, quam nostrum e^t ezplicare, non diiudicare, 
eamque verba, qualia supra restitni, satis perspicue exprimunt, 
quae non habent, quo iure Tituperentur. 

Item antiquissimi libri auctoritate commoveor, iit XI, 29 
Plinii orationem interpolatrice manu adulteratam esse existi- 
mem. Nam quum in ceteris libris legatur: Reyias imperalori- 
bus fttturis tn ima parie alvi exstrunni anipias, maynificas, sepura- 
ias, inbercnlu eminenlis: fjuof/ si ea pi imniur , non yiynuuLur sul/o- 
lesj in cod. M deest suboles, quod cur ab interpolatore inser- 
tum esse quam cusa excidisse censere malim, coniplures habeo 
causas. Primum enim illud vix credideris in casu posiumi 
esse, quod hac voce plane carere possumus; nam profecto si 
non scripta esset, quis in eo offenderet, quod in ^crbis non 
yiynuntur iniperafores futuri intellegendi essent? liac igitur re 
suspicio moveri debet: gravioris vero et praecipui momenti 
est insolens ille et parum huic loco accommodatus suboles vo- 
cabuli pluralis, a quo boni scriptores Latini plerumque pariter 
abstinuerunt atque a plurali numero abstracti nominis proyenies. 
qnod similem habet significationem, et vocabulorum indoies et 
prohs, quae ab eadem radice descendunt eademque ralione 
conformata sunt. £t sic Plinius quoque, si hunc unum locum 
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excipias, ubique"') sin<^ulareiii numerum posuit: uaui locis 
duobus his JII, 22 (Araccorum qui fuere Phocaeensium suholes et 
VI, 11) Tanaim amneni . . involunl Sarmalae, Medoumi ut ferimt 
suboles, in quibus ambig^i potesfc, sitne pluralis an dingularis 
numerus intelle^eiidus , non est cur pluralem statuainus et V, 
95 « lulere eius sujfcr PdJiijilitilldiit i eninnt Thracum suholes, Miltfae, 
qufirum Art/rafida oppidum liberiore sti-uctura adliibita verbum 
veniuut ad appositioueni 3Iih/ae accommodatum est, nisi Thra- 
ti/w mholes coniumtis inclusum appositionem putari mavis. 
QiiLtrc quuni liic piuralis uusquam apud Plinium inveniatur 
nisi loco iustae dubitationi obnoxio, prouum est hunc usum ab . 
eo abiadicare. Sed recurrat fortasse quispiam ad aliorum 
Bcriptorum auctohtatem, ut comprobet pluralem suboles, quum 
in latiiio ttermone non plane inauditus sit, ne in Plinio qui« 
dem negandum eBBe. Apud rusticos enim scriptores complu^ 
ries reperitur, et primum quidem plantarum suboles dicuntur 
„ea quae circa caput plantae ez ipsa radiee enascuntur, in 
arboribus stolones inteUegnntur^' (vid. Gesner. Lex. rust.s. t.); 
sic Colum. V, 6 Uaque mmo iam Merit (Atiniam ulmum) «a? «o- 
mera» t0d ex tuboHAut; id. XII. 10 fiec kaimH talbolBt adhaerm^ 
Ut (cepa); de arb. 5 pottmt eUam wabotet per bmmam caedi; 
PaU. Rut. Xn, 7 extUrpamdae tant tubolet a radier» Beinde 
etiam, ubi de animalium subole dicitur, pluralis abhibetur, ut 
CSolum. IX, 14 de apibus: ne novae tiAolet diffugianti^emqa.e 
X. 213 de omnibus animantibus in yeris descriptione: 
atque amor igneseit mend saevitque medullis, 
dum satiata Yenus fecundos compleat artus 
et generet varias suboles semperque frequentet 
prole nova muudum vacuo ne torpeat aevo. 
Ad cuius ioci siuiiiitudinem ]>roxime accedunt quae apud 
Cicer. de Legg. III, 7 in lege auuqua et obsoletis verboruni 



^*) Looi, in (]iiibTis praeter gos, quos supra nominavi, Plinius xnlxdln 
vocabulo usus rsf. punl hi : XI, 34 ut largo alimcnfo raltda fTeat Auboles 
Uiu). XI, 51 prj.slea er hi.i suholcs rum aduita esae cof/iit. VIII, utpote cu/n 
(equi) mittantur ad suhoLem. Xi, 14 dein mholem (faciunt apes). Xi, 62 cum - 
snbtAtm faciunt (apes). 2IV, 17 aJUa€ stdtoUm novam in ^ua matre txsptctanL 
XY, 136 eonservari aHtem ei «uWem Utssere harwpkes, X, 105 amar utrique 
tubt^ aequalis (d6 eolnmbia dicitor). VIII, 66 mar^s enitn suhotis eura 
non e»t. VII, 31 praeten/nam suholis atuta* 2LXXV, 12 ceu nidum aliquem su- 
bolis pariUr otiendaL XXXIII^ d2 iam rsgnanerat ia Colchit Sauiacet Aeetae 
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frnniis scateTite lcj^untur: Censores popu/i uccUutis, suholes, fa- 
miiias pecnuinsque cemento. His igitiir locis pluralis negarl non 
potest, sed habet suum et inanifestam interpretationem ; nani 
quum suboles uuiversali notione comprehendat omnia, quac 
in genere aliquo suboiescuiu, cuncta f^eneris alicuius individua 
certo tenipore genita, consentaneuni esl, piuralem numerum 
poni non posse nisi si significentur plurium o*enerum suboles 
eodem tenipore ^enitae aut ciusdem genentj suboles diversis 
temporibus genitae et post certa temporum intervalia naturali 
processtt renovatae. Hoc Ciceronis loco, illud Columellae lo- 
ci8 cemitar. Sunt igitur suboles idem quod nos ^Generatio- 
nen^^ dicere solemus. lam vcro haec interpretatio num con- 
venit nostro loco? Sermo est de apium imperatoribus seu re« 
gibus fUtoxis, quorum partus probibeturi si tuberculum, quo 
regiae eorum eminent, exprimatur. Sed hoe ai accidat, non 
plures, non posteriores quoque suboles pereunt, sed una subo- 
les perit, quae est eorum regum, in quorum cellis illud acddit. 
Itaque pluralis nnmems non cadit in hunc locum. 

Quid igitur? Vidimus vocem mhohi et codids M auctori> 
tate et Pliniana loquendi consuetudine in suspicionem Tocari 
eandemque sine sententiae damno posse exukkre: quare num 
' dubitabimus, quin ea profecta sit ah interpolatore, qui ntbo/es 
inserto orationis perspicuitati consulere sibi Tideretnr? 

Eadem de causa in suspidonem mihi yenit Xn, 5, ubi 
Plinius Tulgo traditur scripsisse: CaUiat knnc prlmum habmtte 
caKtaffi superfundendi se MlaHae, quod Helico ex He.heiiis cims 
earuntf fabrilem oh artem Romae rommoratus , ficum siccam et uvam 
oleique ac vini promixsa rcmeaits .secum lultxset. A quibus (iiscre- 
pat cod. M, in quo deest civis, nec videtur mihi hoc verbum 
a librario festinante neglectum esse, sed postea id in oratio- 
nem illatum esse credibilius est jnopterea quod eius absentia 
non modo tolerari potest, verum etiam planissime convenit 
Pliniano dicendi generi. Prinium enini quo referamus earum, 
quod GaUiarum loco est? Ad cioiM? At „civis Galliarum'^ dici 



subolisj id quod Sillig. genetivum partitivum habet provocAns ad IV, U2 ubj 
similiter Ifigitnr.: Qruttorum mMis oumia, XVII, 65 paucorum in hoe genere 
rwni pareunl mMi, XVUI, 38 pnuterquam suhele, XI, 75 subinde rmimaiur 
muUitutb mbok, ZVII, 65 puUidante subok densa, XIII, 50 meum at^ermU 
subots. 
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nequit, quia Galli omnes noQ una eontiiiebantur ciyitate, sed 
uniTersa Gallia in oomplures partes divisa erat — unde etiam 
pluralis „Galliae^' a Plinio positas est, ut reete animadvertit 
Urliehsius — et singulae eius nationes, quaelingua, Instiiutis, 
legibuft inter se differebant (cfr. Caes. B- G. I. I), plures civi- 
tates complectebantur; poterat igitar Helico fortasse civis Hel- 
vetios appellari, Galliarum civis appellari non poterat. Hoc 
autem voluit Plinius sine dubio designare, Helvetios, quorum 
civis Helico crat, parleni sive nationem Galiurum esse, unde 
mecum collegeris, earum recte cum Helvetiis cuniungi ita, ut 
genetivo indicetur Helvetios Galliaruni esse .sive ad Gallias 
pertinere; est igitur genetivus partis, quem necesse non est 
in ellipseon numeru habeas cum Grasbergero p. 1 1 vocahulum 
aliquod oniissum cogitatione supplente: cf. Bernhardy. Paralip. 
synt. Graec. p. 63 */lir/ix^<; *c Olv6r,r Polyb. IV, 57, f>. 
*/c 2if^)J.naiav t^; yictxmvixr^Q Polyaen. UI, 11, (>. Exstat autem is 
usus — ut taceam Caesaris illud Luletia Parisiorum vel B. G. 
I, U), 5 fiues Vocoidiorum ullcriorix prociiicinej ubi Held. oom- 
plura eius generis cxenipla ex Xenophonte attulit — in natu- 
rali historia sat multis exemplis, ut XH, 109 Ascalone htdaeae. 
XVIII. 201 (Hesiodus) scrihebat in Bveotia Heliadis, XVI, 71 
in Olytnpo Macedoniae. XV, 15 Decapoli Syriae. ib. 18 eitea ' 
EmerUam Lusitaniae. XXI, 19 CarUwffiue hUimuae, et alia ex- 
empla praebet Grasb. 1. 1. Altera est quaestio, unde pendeat 
HeiveUiM. Ut paucis dicam, mibi videtur simpliciter oum 
HeUconi* nomine coniuugendum esse, de qua ratione nemo 
mecum luctabitur, qui locos consideraverit quales sunt Cicer. 
Brut 46, 1()9 At^ etiam «ijmd iO€>as Laimoe orataret habiU 
iuni Q. FeUfue FetUanus e Marets, qaem ip$e cttynoei, Plin. YIII, 
54 pattorie e OaeUtlis. VII, 53 Vibitia guidant e piebe, VlU^ 
158 Centareinm e OaiaUM, XXXV, 20 TurpiUam egttitem Romtt- 
num e VeneUa nottrae aetaUt, in quibus omnibus hominum ori- 
gines praepositlone ea; simili modo significantur; cfr. Grasb. 
p. 65. Quae si recte disputata snnt, quid fkciamus vocabulo 
cii>isf Non reperies, quo referas: nimirum otiosum est et 
redundans. quumque eirepugnetauctoritas codicispraestantissimi, 
non dubitabimus eicere advenani legitimae rationis expertem. 

Xn, 35, uhi ianus cum Silligio edidit: Arbor nif/ra est 
(est nigro, a d), matjniludine oieae^ fnlin rohoris cet., nec minus 
XII, 61 praeripua uutem gratia est mamnwso cum M delenda vi- 
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detur copula etl, qua fiEusillime carere posaimras apud Plinium, 

qui in quavis fere pagella eiusmodi ellipsis multa prodidit 

exempla; quoruui placet proferre aliquot forte obvia, veluti 
XTII, 104 nmf/nitudo ei (est), qudp piro (eist). XI. -.') mirn (est) 
oOseicttlio opeiis. ibid. mirn (est) wunditia. iX. 26 nec rnndus 
exeniplorum (est). ibid. 12G reiif/nom corptis steritc (est). Cfr. 
Grasberg. p. II sq. Slllit^ ad XXXVII, 70. Fels. p. 54. Atque 
ut est ita etiam iiiliuiin us esse saepe omittitur; vide nuiain 28: 
quapro^iter obsequendum est auetoritati librorum MR, qui 
XTTT, 21 e.xiiibent: in M. Ciceronis rnnnnmentis inimilnr unyuenta 
f/ra(iora quae terrnm qunm qnae crocum snpiant , iibiincertum 
quos codices secuti Biliigius et lanus esse post gratiora in- 
seruerunt. 

Item subditicio additamento laborant verba maiore etiant' 
num mlraeu/o, qttod tot mfotti dnraverunt^ nnnis, quae leguntUF 
Xin, 85. Hoc loco M non exhibet verba toi . . annis atque 
etiam cod. R tot, cod. d amtif omisisse Sillig. adnotavit; sediri- 
dentur mihi hoc loco collationes eius manqae esse et incertae 
ac fortasse utrumque verbum in utroque codice deest Haec 
autem Terba ab interpolatore addita esse, pronum est suspi* 
cari; etenim quominns easu ea omissa esse arbitremuT) vel 
Id obstat, quod Terborum coUocatione separata sunt et diTer* 
sam eedem obtinent, ita ut bis aberrasse librariorum oculos 
putandum esset Praeterea sententiarum quoque natura et 
eonnexuB aperte declarat, ea non adeo necessaria esse^ ut si 
abessent iaeturam sentiremus; Plinius enim Oassio Hemina 
auctore narrat, Cn. Terentium scribam agrum sunm in lani- 
culo repastinantem effodisse arcam, in qua Numa rez situs 
ftdsset et libri eius diartacei reperti essent: hos igitur libros 
eo tempore, quo iuTenti essent, annos DXXXV duraTisse.- 
Qua in re duabus causis Plinii admiratio movetur: primum 
eiiim mirabile videri debet, quod libri per tantum temporis 



") A Silligio et lano, qui cpniunctivum duraverini scripserunt MRar 
fecuti, recessi praeferens indicativum, qni est ia dfiy. Namque PUninB 
postquain ea qaae CaMius Hemina da Numae libris in agro effosso repertia 
prodidtt, oratlone obliqaa narravit, iUa verba saam at dedararet admi- 
rationem apporait, non antem Heminae narraUonem continuavit^ ande ee- 
(juitur, non potse ea verba eoninnctivo posito ad orationem obtiqaam ad* 
striogi. 
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spatinin iDtegri marnseraiit, deinde Tero etiiam ^^) maiufi •est 
miraculum, quod iufossi duraverunt, quoniam charta. terrae 
hUmore facile depravari et deleri solet Perspiouum igitur est, 
in Yooe infotsi omnem vim et nervum sententiae eouBtare, in 
tot atmis non item; haec altera autem admirationis causa quum 
iis verbis describatur, de quibus agimiis, verba attrectata nullo 
sententiae incommodo expungi ])ossunt nec vereor, ue cum 
codice M ea dtiiiuiaiis Liudacius ag;ere videar. 

Etiam graviore inter|)olati(jiic affecta sunt, quae XIII, 90 
in oiiinibus fere editionibus exstant sic conformata: Aelhhpia 
Aegtfpto conlermiiiti iiisiynis arhores ntm fere hahet practcr hniife- 
raSy quarum nutura in desvripiioDe Indoruin atque Arabiae divta 
est. In hac textus forrna, cui nullus optimorum codicum favet, 
criticorum nemo, quodsciam, adhuc offendit; ac quod Silligius 
vnle-nuiin 8erif>turam non deseruit, potest excusabiie videri, 
quoniam codices a d omisernnt quidem nntura in descriptione, 
sed certam emendandi viam non monstrant, at quod lanus 
quoque, cui rescripti codicis M usus patuit, hunc locum tan- 
quam integrum senravit nec quidquam mutavit aliud nisi Iomf' 
feras, pro quo ex M recte Unifenu substituit, id vehementer 
mirandum est. Ac primum quidem linifernm, quod M exhibeti 
scribendum esse, evidenter demonstrant verba: propior inwem 
kuic natura lanae, quae dicta esse non possent, si arbor ea, 
de qua Pliniua loquitur, lanigera esset; praeterea eo looo, ad 
quem respieit (Xn, 38. 39), de arboribus sermo est ,,ex qoibns 
vestis pretioso linteo &eiunt*^ ibidemque legitwr: „Iuba 
circa frutioem lanugines esse tradit linteaque ea Indicis 
praestantiora/' Beinde vero enuneiatio reUtiva, quae huic 
verbo adneza est, plane deformata est ab interpolatore, qui 
Plinium dicentem fhciat, liniferarum arborum naturam in de- 
scriptione Indorum atque Arabiae dietam esse. At hoo veruin 
non est; nam in libris quinto et sezto, in quibuslndomm at- 
que Arabiae terrae et gentes describuntur, illarum arborum 
meutio inicitur nulla. Quamobrem verba, ut rulgata sunt, 
non possunt recte se habere, sed manifestum est, verbls natwa 
in descriptione , quae commuui codicum M a d testimoiiio 



>C) Plinlus 1. 1. usiirpavit tiiamnum, qnae particula compAntlYO adittncta 
idem valet quod etiam, ut XI, 255. XIII, 76. XIV, 44. 
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damnaxitiir, resectia loeum restitoeiidum esse, qualis in eodice 
resoripto nobis senratuB est: proeter Hniferom, qualh Jndwum 
atque Arahiae dieta est, Qufte equidem sic intellego, ut verbo 

esse, quod ubi ex verbis ,,dici, narrari, tradi, putari, intelleja^" 
et similibus aptuni est , saepe a Plinio omittitur * , taeite 
suppleto Indoimn aique Aiabiae pio ij,enetivis possessionis ac- 
cipiHiu, quibus eam ai'borem harum gentium propriam et pe- 
culiarem esse indicetur. In bis omnia egregie iuter se con- 
cinunt et dilucide designatur locus ille, queni iam supra ap- 
posui, nam XII, 38. 39 de arboribus iiniferis ludiae et Arabiae a 
Fiinio expositum est. 

Duo sunt loci, quos corruptos non haberem et cum edito- 
ribus intactos relinquerem, nisi cod, M verba quaedeni eici 
iuberet; nempe XIII. 107 Est autem codem nomine et iterba et in 
Aegjfpto caulis in palustrium genere; recedentiifus enim aguis ^'iU 
riffuis provenit simiUs fabae cau/e foliisque densa congerie ttipaiit, 
brevioribus iantum gracilioribusque , [cui] fruetus in capite papaveri 
similis incisuris omnique alio modo; intus grana ceu milium et 
Xin, 110 Radicem lotos [haec] kabet maU eotonei magnitudine 
verba uncis inclusa in M desunt et insuper haec, quod altero 
loco fertur, etiam a STd omiafium est. lam mhil sane in his 
yerbis inest offenaionis et potest caau fkctum esse) ut interci- 
' derent, at non quaeritor, possintne ea verba scripta ferri, sed 
^ potius possintne omissa ferri, nam codice M ciisiB tanquam 
fondamento inniti debet eiusque scripturam, ubicomque fieri 
potest, strenue tueamur necesse est, et recte contra lanum 
monuit Fels« p. 26: ^Verum enimrero quid tandem fidei au^* 
ctoritatisque iUorum (deteriorum) eodicum testimonio adrogabi- 
mus adversus eum codicem, quem alioqui lectionum prae^ 
sbantia magnopere eos vincere cognovimus? An mirabimur, 
inter tot mutationes pafistm etiam tales inTeniri, quae faeili 
adridere possint?'' Itaque quum certis argumentis evinci ne- 
queat, illa verba ad sententiam plane necessaria esse, addita 
ea esse putabimus a librario, qui orationis membra apte con- 
iungere sibi \L:>ud est. 



Exempli caiisa vide XI, 247 TJngues clauvulas nervonm suumae (esse) 
exiaiimantur . XVI, 234 Vita arhoritm qnariindam imttensa (esse) credi potest» 
X, 8 (Phoenix) aquUae mrratur ma^fnitudine (esse) Cfir. Grafib. pp. 12. 13. 
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XIII, 118 in deflcnptione arboris , quae euonTiuos vocatur, 
legimus feH siliqnqs, setamae timilis; sic enim adhuc ab omni- 
bus editoribus ▼ulgatum est, pro quo quum M praebeat fert 
stiliquas sesames» oritur quaestio, sitne similis interpolatione na- 
tum. Et profecto si hoc vocabulum scribae errore praeteiuiis- 
sum esset, miruin foret nec cum Pliniana c(jnsaetutliiie con- 
sentaneum, quod adiectivum similis regeret genetivum, quam- 
quam de similitudine externae formae sive speciei agitur: nara 
in liac re Pliuius cuin ceteris scriptoribus dativum ponere con- 
suevit: XXVII. 94 folium oneso simile. 128 Radix costo 
niffro similis. 115 htrnintlini tenerae simiiis; cfr. ibid. 113, 121, 
125, 138; sic etiaiii Xlil, 18 non ahsimi/is Pnnicae nriiorl. XXVII, 
26 nscyron non ubsiiniie cst liijperico. Genetivi exempium mihi 
innotuit nnllum praeter XXXIV, 149, ubi Sillig. et lanus ex 
BVRd scripserunt: (ferrum) aceto aut aiumine inlitum fit aeris 
simile, sed fieri facile potuit, ut genetivus nasceretor ex ditto- 
graphia literae s (dativum aeri habent h/?/), quemadmodom 
lanus Xn, 58, ubi in M est radicis simile, recte cum RT po- 
suit radicl VIII, 155 (Caesasis equus traditur) similes Jiomimit 
pedes priores /labuisse huc non pertinet, sed sic videtur recte 
explicari, ut breviter dictum sit pro ^simiies hominis pedibus/' 
Alia exempla dativi leguntur infra in cap.II, not ad Xni, 116. Hoc 
igitur obstat ei, qui simHit tueri Yolet, mgi forte .putamus, literam 
tf, qua terminatur setamet, inde ab initio vocis sim&it avulBam ad: 
haesiase dativo tesame minus recte. scripto pro Metasnae. At 
haec ratio ut nimis artificiosa ^st, ita caret probabilitate, ao 
multo est credibilius, Plinium scripsisse tiVquat tetametj quod 
satts aptam habet interpretationem, qjium breyiter dictum sit 
pro siliquis talibus, quales sesame fert Sic plene dictum est 
XXVii, 93 Mdaeae kerbae foUa tuni qaae oxymyrsinet» sed illa 
brOTiloqnentia quum mirabilis rideri non possit, tum saepiua 
a Plinio usurpata est, velut XIQ, 117 folio piri. 124 ikaptia , 
foliis feniculi. XXII, 53 Genera (anthemidis) tria fiore tasiittsn 
distant y pnlmum non excedentia , parvis floribus rutne cet. XXVII, 
28 Ambrosia . . folH^ nitue circa imum caulem. XXVI, 72 Ruplia- 
nos agria iuncos duos tris sparyit in terrn rubentis , foliis rniaey 
radix cepae, sed amplior. XXVII, 93 Hypecoon in segetibus nasci' 
tur foUis rutae. XXVI, 85 Hifpericon . oleraceo frutice^ tenui, 
cubitali, rnhente , fttlio ruiae. XXVII, 126 Poiiprrizon folia habet 
myrtu ib. 113 FolyganHm . . foUit rutae, similis gramini» 116 
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huic qnoque spissttuiii naiiuny snpor mnli coionv.i. 115 Terliiim 
fjemis uno canle, densis i/eniculis et in se infnrciisy foliis antcm 
piceae. 118 Pancralium .. foliis albi lili, radicc bnllti maQni. 
119 Pepiis .. ex una rndice tenui fruticat foliis rutae et muUis 
locis aliis; cfr. 121 bis. 12G. 131. 133. 138 ter. Addo etiam 
locos, quos laDus in lahnii annal. tom. 83, p. 285 sienificavit: 
VIII, 9.) Iiippopotarnus unrjnlis hinis quates tmhns, dorsa ef/ni 
el iuba ct hinnitu. XIII, 60 pomum . inclusum amygdalae puta 
mine. Quae quum ita sint, milii persuasimi est, similis addita- 
mentum esse semidocti librarii, qui quum genetivi rationem 
non intellegeret, orationi daudicanti saccoireudmn esse pn- 
taret 

Quae XIY, 5 Tulgo leguntur: poslquam tenator iegi 
eoeptuty magulratum dueemque nihil magU exctmtre ^ptam centut 
eet, per se speetata nec falsa nee perrersa sunt, sed quum 
H mafjit non praebeat, ' consultluB arbitror cum Felsio, qui 
hanc Tocem apte e dittograpbia verbi magittraius repetiit (p. 
' 27), magit expungere, praesertim quum omisso boc adverbio 
Plinii in reprebendendo gravitas augeatur et verba illa maiore 
cum acrimonia dieta sint et indignatione. 

64 Yulgata lectio, quam post Silligium etiam lanus 
retinuit, est baec: Ad iertiam patmam venete Atbana (vina) «1*6^ 
vieina^ praeduieia ae rara in auttero. Haec recte se babent 
omnia ezcepds verbis wrbi vieina, quae qnum in M desint, 
interpolatori tribuenda erunt. Nec vero iusta vacant suspi- 
cione; quonam enim cuusilio censes ea vinis Albanis addita 
eese? Vina Albana inde nonien traxerunt, quod in agro Al- 
bano, qui in Latii fniibus situs erat, crescebant; alia autem 
vini genera hoc nomen non habebant, nam Albania, quae in 
ora Caspii maris erat (cfr. VI, 3G sq.), vinum non jircicreabat, 
certe id a Plinio nullo loco commemoratum est. (^uare quum 
verendum non esset, rie diversa vinorum Albanornm genera 
inter se permutarentur, quid causae Plinio esse poterat, nt 
additamento illo vina Albana accuratius denotarct? Praeterea 
neque supra CXIV, 25 et 30) neque infra (XXIII, 30 et 35), 
quibus locis Albani vini mentio fit, Pliuius simili locutione 
usus est, qiia permutatio praecaveretor, quamquam si primo 
loeo, in quo illud vinum commemoratur, ea verba adiecta 
essent, nemo haberet cur miraretttr. Gur igitur Plinius ea 
vjna, de quibus iam antea exposuit et quae propter ipsam 
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vicinitatem RomaBis — a Romanis autem legi voluit natura- 
lem historiam — sine dubio notissima essent, lali significa- 
tione affecisset? Sed ut Plinium illa verba nou decent, ita 
cadunt in interpolatorem, qui et doctrinae suae specimen ali- 
quod edere et legentium eommodo prospicere vellet. 

XIV, 135 Silligius sic edidit: Aperire (scil. dolia, quibus 
vinum conditur) retant nisi sereno diey vctant mintro fiante lunave 
ptcna. In his molpsta offeudit tautologia, nam quum dolia 
aperiri iuni in luiiversum vetituni sit una dieruin serenornm 
exccptione, quid opus est siogiilatim adicere etiam austrum 
flantem et lunam pleuam, quae quidem iis, quae antecedunt, 
' comprehcndimtur? Quam offensionem iure removit lanus, qui 
cum M alterum illud vtiant damnans scripsit: iU$i sereTio die» 
mubro fiante iunave plena» Sed nondnm plane emendatus oat, 
locus, in quo ille immexito serraTit ve particulam encliticam 
a M omissam, quam non video cur contra optimi codicis au- 
ctoiitatem ret^eamus necesse sit Qnam d delemus , trimembre 
prodit asjndeton, qnod tantum abest ut displiceat, ut a Pli- 
niana oratione non videatur aclienum eflse. Etenim continuo 
in paragrapho insequentiy ubi de eodem arg;nmento exponit, 
simili modo dizit: Campanioe nobWeHma (vina) erpotUa tub 
dioo /n eadii verberari eote, hma, imbre, ventie aptfeekmm 
vkUttir. XV, 31 £ liUo et alibi fi eub dho, eote^ iuna, pndna 
maeeratum. VIH, 30 Hoe tit (elepbantis) pro oauda, iuba, 
vilto ett, Quin etiam duo nomina saepe atfvvdetSi ennmerat, 
id quod muHis exemplis comprobavit Fels. p. 28, ut III, 60 
his iunguntur Valemi^ Cnleni. XI, 212 quaedam non pinguescunt, 
ut lepns , pcrdix- XV, 27 cst cnim brecis fruticosa. 

iSoiidum constat mihi iudicium de XV, 62; dcputari nLatim 
poma ac vitis . . praecipiunt . . caelo sereno aut siccis a ventis^ 
ubi M omitlit a praepositionem , quam Sllli£riu9 et lanus cx da 
receperunt; quamquam Gni m n , quod quomodo natum sit non 
habet satis commodum explicadini. aptam praebet sententiam, 
quum idem ac „post" valeat (cfr. Sillig. ad XXXV, 198. Gras- 
berg. p. 64), tamen non eet cur ablativos absolutos siccis venfis 
respuamus, in quibus, si ab omnibus codicibus traditi essent, 
nemo sane offBnderet Premere nolo insolentem praepositionis 
collocationem, quacum quod conferam unum in promptu habeo 
exemplum XUT, 61 confetta propter experimenta, namXIV, 98 
multit ante taeeuHt huc non pertinet; Bed ut sciiptores CSaeta- 
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rum aequales poetarum exemplum imitati multa in h*alaticia 
et usitala verborum coliocatione novaverunt, — de Tacito vide 
Nipp. ad. Ann. III, 74, 10; cfr. Lucret. VI, 1157 Hmine in ipso, 
ib. 1160 novteni per saepe diemqua. \-lO manlhus sine pedibiu- 
qite — sic etiam Plinius praepositionem noinini apto saepe 
postposuit, ut XXXV, 77 omnia anfe. XITT, 65 pomttm propter 
et similiter 154. XI, 78. X, 115. XXXfV, 40. C£r. Opitz. 
p. 15 »0). 

Nec minus dubitanter adscribo eiusdem libri verba statim 
insequentia (§ 63): Qnidam sic emn palmite in gypso condunt 
capitibus eiut tcillae infixU uMm^e^ alii eUam vina habentibus 
doliitt dum ne eaniingmU ea wMie, Sio lanus cum SilUgio; sed 



Liccal mihi etiara alia eiasdem generis hic adicere, quoniam faciuntad 
describendam Pliuiatiaui t lorutioncm. Etiam adverbiom multo, quod prae- 
cedcre solet, postponitur interdum: II, Bl ante rnulto. VTT, 186 artte non tnuUo. 
XV III, 41 laryiores mulfo. Siuiiliter legitur XIV, 104 tnox paulo. Xi, 2o4 sed mi- 
iior«» ptttdo. 53 enuaior iam, XIII} 31 Acrto^ etkim, XIT, 44 Catomm Hk 
prhmtt, irittmpko et cnwura . . Insiifni^, moffis tamen etiamnmn cbarifah Hterarum eet 
XZZU, l9ptod mayts mtrenwr diam, v% veete laniu distiiixit. VIII,5 UeHcit dlami, 
7 oma «Mmn. In prirois vero Plinins in aliquot particulAmin COUoeatione ab 
usu priorum solet recedere, sicuti XIII, 97 dixit: Magna verum post has 
gratia cet., ubi liacc vcrnm particulae coUocatio codice M conftrmatnr, eo» 
demque modo XVIII, IG et verum sernndum locum obtinet, qnos tamen 
locos Grasberg. p. 1 IG suspectos habet. Invicem XXII, 18 vero ab initio 
eententiae InTenilnr, niai GrMbergero anfihigandttm wit verum attepieanti. 
/lo^ucv quod aemper alioqai piimam aedem tenet, aecnndo loeo poaitnm eat 
Xm, 01. 100 , qnin etiam qnarto loeo legitnr XVin, 43 Ornnhm sententUs 
dkseiutus itaque est. Cfr Senec. Nat. Qu. VI, 27, 3 croMa itaque et gravi caU' 
gine cet. Petron. Sat. II (Buech.) risu itaque plausuf/ue cellulam implevit. Maxime 
vero niemorabilr' vid^ tnr, (>nod natifffue particula mnlto saepius secundum 
q\iara primum enuncmUoins iocam obtinct; in initio locatnm inveni 11, 80. 
XV il, 144. IX, 115 et paucis aliis, sed in altero loco legitur UI, 17 w nam- 
gue complexmn emn portieum cet. 111, 144. VIII, 12. 15. 96. 122. XIII, S4. 
XV, 40. 101. 120. XVI, 202. XVII, 96. 262. XVIII, 120. 216. 284. XXI, 
26. ZXV, a XXVI, a 11. XZZiV, 146. XXXV,90. lOO. XZZVI,.L48. 
120. 127. XXXVII, 199. Cfr. Urlichs. Chrest. Plln. p. 215 ad XVI, 202. 
Semel tertio loco fertur: XVIII, 126 Anfe omnia namque cunctis animalibus 
nasruntur. Enndem usnm, quem Reisig. Scbol. lat. § 268 p. 463 solis poetis 
vindicavit, etiam Tacitus adhibuit Dial. de or. 19 ridit namque .. Ann. I. 
5 acribus namque . . . Eiusdem generis est, quod Plinius dixit XVII, 193 id 
tfenbn «wm supplantat. Quippe particnlae causali modo primam, modo alte- 
ram aedem in ennneiatione conceaait; illina aaos 39, hniva 24 ezemplamihi 
praeato annt 

3» 
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quod dedit In gt/pso, parvam id habet fidem, qimm Ma ipsn, 
d f/f/pso, exhibeant. lam ut f/ypso recte positum sit, tamen in 
praepositio omittenda est, quae nullius libri testimonio com- 
mendetur et in verbo conriere nou requiralnr, id quod vol haec 
ipsa verba docent, in quibus dof/i.s ultlarivus legitur; nam tri- 
plicem habet condere apud Plinium constructionem :* priinuin 
iungitur cum in praepositione accusativum regente, utXIII, 
48 m cados conditun XII, 132. XIV, 105, cui structurae ibi 
maxinie locus est, ubi simul movendi actio indicatur, utVUI, 
133 (ireDacei) mutationem aquilonis in austntm condentes se in 
ctifntK praetOMfiunts deinde pODitur in cum ablativo, ut XV, 
21 oUeas condl optime . . vet virides in muria vel fractas in len- 
titco : denique solo ablativo constrnitur , ut Xm, 99 virides 
terra eonduwt barbari; 106 doliU condi,- ib. 19. XtV, 132. Sed 
de ipsa Yoce gypto dubito, num tolerari queat. Scilicet res 
ipsa satis mira yidetur et veri dissimilLi; an re vera fit vel 
umquam factum est, ut gypso condantur uvae? Praeterea 
qua ratione explicabimus sie? Quo nonne aperte indicatur 
ille condendi modus, qui verbis antecedentibus ita est descriptus, 
ut „uvas cum malleolo sarmenti duro in dolio picato recenti 
suspendi exduso omni austro operculo et gypso*' praecipiatur? 
Qnamobrem si ex Ma ipso restituamus, haec prodeat senten- 
tia, quosdam in tali dolio uvas cum palmite ipso condere ca- 
pitibus eiiis .scilia.e infixis utnnique; quac quidem habeatne ali- 
quam probabilitatem viderint Rhenani et qui vinorum servan- 
dorum me sint experientiores. 

XV, 29 ubi Silligius et lauus non recesserunt a scriptura 
vulgata, quae haec est: Et oenanthinnm fit de ipsa oenanthc, ut 
dictnm esi in ungnentis, M et a non praebent ut, quod a quo 11-. 
bro traditum sit Silligius non adnotavit; et plnribus profecto 
causis in interpolationis suspicionem adducitur. Ac primum 
Plinianae orationi non convenH de praepositio verbo fieri sic 
adiuncta, ut origo alicuius rei designetur, nam quod Siliigius 
§ 30 incertum unde recepit: fit et de aspalntho, secundum 
M aTd a lano recte ex pro de subsitutum est et XIV, 107, ubi 
Silligius alii de calamo, M alHn ealamo habet, aut scribendum 
est: alibi e calamo, quia propter c literam e praepositio facile 
intercidere poterat aut codici M obediendum est, quum etiam 
nndus ablativus a Plinio ponatur ad originem vel materiam rei 
significandam: XIIT, 55 peUes candidae cmfieiuniur iie; efr. 
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Sillig. ad XXXV, 48. Longe firequeatiflsimus rero est ex prae- 
positioms usus, ut apparet ex multis • exemplis , quae vel in 
proximis paragraphis facile est colligere: .§ 24 qwe ex arbo- 
libut fiunts ex oletutrof ex ckamelaed, 25 fit et e eiei, 26 fit et 
e laurtL 2S fit et e eitro ; e glande Aegyptta ut fieret; Indi ex 
eattaauti» faeere dicantttr» 31 E lllh , . fit; e pice fit Alia 
documenta creberrima sunt XIV, §§98—114. Alterum incom- 
modum est, quod ipsa ratione caret, neque enim est, cui 
oenanthe hoc proiiomiQe opponatur. Dcnique illo loco uii- 
guentorum descriptionis , ad quem Plinius legentes ablegat, non 
de oenanthino, cuius nuUa ibi mentio fit, sed de oenanthe 
dictum est. Unde consequitur, ut cum Ma deleto ut totus lo- 
cus interpunctione ^ ) sic distinguendus sifc: Et oennnthinum 
fit; de ifisa oenanthe dictum est umjnenlis. In hac pnim oratio- 
nis conforma'ione dp aptum usum habet atqiie inteliectum, et 
ipsa pronomini sua ratio constafc, quum oenanthino opposita 
sit oenanthe, nec repugnat iocus a Piinio laudatus. 

XY, 5 lanus cum Silligio edidit: (oleum) primum omnium 



•') Quoniam hoc loco imitanfla erat interpungendi ratio, duonim lo- 
rum sponte admoneor ab cditoribus minus recte distinctorum) quos breviter 
hlc adnotaro plaeet. XV, 15, abi Pliniag dieit: nee tnoffnihtdme (oUTsrain) 
coptam ptei contiare, in^cio rint ^ae regiae vacantur . . grandiKAmW!, a^oqui 
minumo ntco, non recte factiim pato, qiiod lanos atioqui divnbii a grun^uimae 
adiectivo, sed arte ea colliganda sunt, qaod aliofjai concessivam aliqaam 
vini liabet ct tota sententia circumlocutionc sic explicanda est: olivae regiae, 
quae aiioqui grandissimae sunt sive quamquani grandissimae siint, minumo 
tamen sunt suco. Quaproptor post alioqui comma ponere malira, praesertim 
quum verborum coUucalio iuusiiata non sit, nam siaiili modo alioqui adie- 
ctJTO sao pOBtpositum est locis his: lY^ S5 nuda alioqui corpwa, X, 84can- 
dfdam alioquin, XXXIII. 17 Wtertiw» patrt aUoqui natus. VIII, 123 btnoxiuo 
aliogui. Qalalil. XH, 10, IQAtiana ffmtt tumldkfr tdktqtd atque iaeia^ior, Alte* 
rum locum cmendatum adscribam interpositaB nonnollis qaae structorae ex- 
planandae inserviant: XIV, 112 E fruiicuvi vero genere cedri ulriusque, cupres- 
Bua, lauruf!^ iunipiri, lcvcbinlhi, calami, lentlsd bacae mit tignum recens in niusio de- 
rocuntur, Uem (scil. decoquitur) rluuuelacae pf cluimuepilyis, clmmaedryis lignum. 
Eodem modo ei ex Jlore (sc. ilt vinumj, in congium musti decem denariorum pon- 
dere aidUo. Qao magis probetar ianctnra iUa verbornm tAamdaeae d cha- 
tnaep&ifio, Aaamedr^ Itjfnum, iuTat eonferre XV, 80 hjfaecifmo et lupiati»^ nar- 
dMo. Calami Hermolai Barbari coniectaram reoepi, SiUig. et lan. babent in 
Otdtiet, ab Harduino inyentam, quod qaiboB argumentis commendetnr mihi 
incompertnm eet; (cidkn, ^UiOt ac; eaUiai, Tj cedlimf d). 
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B emda olgtte nondmm uiefto<ila« watMrUmU** QeD.e&wi igitur qua- 
litafcis nondum ineh, mat adiecdvi Tice ftmguntiiT ad oUTae no- 
men omissnm referendi M talis profecto stnictara sat crebri 
moB eat apud Plinium, qui ut substantiTO nomini locutionem 
per genetiTum tcI ablatiTum toI per praepositionem formatam 
adnectit partidpio non addito ^% sic etiam omittit aubatantiTum 
regens, uUL ez sententiarum connezu intellegi potest, quo pacto 
illam dicendi brcTitatem consecutus est, qua Graecis per artl- 
cnliim praepositum uti Hoet: velut XII, 133 Omnis autem 
(oeaanthe) cr alba labrusca praestantior f/uam e nigra. XV. 24 
tenue icl (oleiim) miilto<jue umarius quam oleac (uleumj, et paulo 
infra: simiUimum huic tst (oleum) ex chamelaea. ib. 28 (oleum) 
Cyprinum et e glande A(i/f/j}lia. 31 probatum rnaxime (pissi- 
num) e Bruttia {z6 #x rtr)i JiQovzxim')' ib. 27 simile est (oleum) 
e myrto niyra. His auu^Di locis omiiibus substantivTim regens, 
quod supplendum est, nominativo casu positum est: hoc tamen 
loco, de quo agimus, aptum est ab ex praepositione, quae qui- 
dem structura durior est quam crebrior nequedum alio loco 
a me observata. Minus insolentem huius sententiae restitue- 
mus conformationem , si codicis M auctoiitatem secuti, quae 
coniirmatur etiam testimoniis codicum ad, praepositionem e 
deleTeiimus: tum enim eam sic inteUegere possumus „habendi^* 
Terbo suppleto: ^primum omnium (habet) cruda atque non- 
dum inchoatae maturitatis'^ ^ aut eruda pro ablatiTO absoluto, 
qui dicitur, accipi potest^ quippe in quo multa sibi Plinius in- 



M) HuiiiB vflas, quem Beiaig. SoboL LbI % 341, Hau. «dnot 512, Zumpt. 
% 681, HadTig. § 298. p. 276 tractaTemiit, apnd PUniiuii eacempla euit H, 9 
JMT <MM«olfo«iiiwtf.274tdUAM9ifaMtode IQ^fVimiialiirMpi^^Meifm.II^ 

46 Hgestio in Utera» ekadem (divi Augusti). V, 112 MSetiu Joniae caput- 
super XC urbium per cuncia maria geniirix. VII, 142 cognomen a Macedonia, 
ubi lan. reportatum inserere vult; XXXV, 77 qraphiae. in hu.ru. 76 TJlixea in 
rate, insignis breviloquentia con^^pi* itur i-i i iy, quae eunt de canibuB, qui 
caeci geniti Qounuiiiii liiebu^ post panam visum accipiunt: Vlii, iol qui- 
dam indim^ «i ifmi* ^^gnaiur, nono die cenure, H gemini^ deeMmo, Hemr^ue 
einguhe adtd iUidmn tardituiie ad lueem dk», nbi eiibstanlivum eoiutra- 
etnm eat ad dmilifcadiiiem adiectivi iardM (ad Ineem aipidendam). AUa 
ezempla permulta coUegit Sill. ad XXXIII, 73. CCr. Grasberg. p. 53. VoUd. 
If 14, 7 sub advenium in Italiam HanrUbaUs, II, 29, 1 4ii6 admntim In UaUam 
luKsa SuUae, II, 17« 3 Is^atte »ub Marta, 
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dulsieat: ,,primum omnium fit cruda (oliva) atque nondum in- 
choatae inataritatis." Quod recte lieri docent apcrtissime 
verba plaiie eodeni modo dicta: ^21 oleiim quam acerbiajsima 
olivn optumum fieri, (juae me movent ut ctiam XV, 29, ubi 
vulgO est: hmpia cofpt aliqunndo hominum causa et e platani 
bacis foleum) fi&ri aqua et sale maceraiit, cum M e oimttenduin 
esse ceuseam. 

VII, S4 cursorum iiu redibilis patieiitiae exemplis prolatis 

sic pergit Pliniiis : non ignoramus nuper Fonteio et Vipsiano 

contuUbu* annos octo genltum a meridie ad vesperam LXXV M 
patiuum eucurrisse. Ita codices Kd, quibtis quklem, quum me- 
liorG0 desiDt, in libro septimo primae partes tribuendae sunt; 
lanus autem Roberti Crikeladensis Deflorationcm Plinianam et 
Solinum (octo mmo» puer natttt ed. Momms. p. 27, 9) et editionea 
secutufl ffenitwn pnerum recepit, ut Yoz puentm in codice archer 
tjpOy ex quo B et d fluzerunt, librarii neglegentia praeter- 
miasa esse dicenda sii Quaerijiur autem, quo iure contra li« 
- brorum R d fidem Boberti et Solini testimomis obtemperatum 
sit lam Roberto Ciikeladensi, qui daodecimo saeculo Ozoniae 
totam Plinii naturalem historiam in norem libros contraxit, 
quantum auctoritatis contra codices tribuendum sit« satis lucu- 
lenter ex eo apparet, quod ipse in Deflorat. PUn. praefatione 
confitetur: „in margine, inquit, ubi necessarium putavi super 
iis maxime quae obscura vel gravia (I) ad intelligendnm pro- 
ponantur, ingenioli mei qualemcumque capacitatem communi- 
cavi, nuUum praeiudicium doctioribus faciens;" atque exstat 
etiam additameiituiii e Hiargine in ipsa Plinii verba transyrcs- 
snm in apographo Guclferbjtanu Deflor. VII, 179, ubi Eobertus 
ad vaticinia vetusta a Plinio commemorata addidit: 5,sed his 
vaticiniis non credendum. cum saepius falsa sint" (cfr. SiUig. 
praef. p. XLII). Soliuub autem, qui, ut epitomator, genuinam 
Plinii orationcm modo detrahendo compescuit, modo addcndo 
ampliiicavit, semper variavit et „Plinium quasi scriptorem iusto 
simpliciorem loqui docuit tumidc et perplexe et insipide" 
(Momms. p. IX) codicis loco minime haberi potest, sed con- 
iectura ex narratione eius eliciendum est, quaiia ipse Plinii 
verba legerit; qua in re summam nobis cautionem suadent 
,/idiculi magistelli errores,*' quorum Momms. L i. nonnullos 
perseeutus est Quamobrem nisi ex -sententiarum natura et 
eot nsu Pliniano certo effid poterit, |Ni«riim non posse ab lioe 
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locis abesse, non erit cur codicum Rd auctoritati difridaiQUs. 
Hoc vero effici adeo non potest, ut illius substantivi absentia 
tum Pliniana consuetudine prorsus congruat. Ac primum buius 
loci sententia non necessario requiri pnemmy facile mihi con- 
cedetur, niniirum qui annos octo genitus est, euni puerilern 
aetatem agere quivis sponte intellegit. Ex sermonis autem 
legibus argunientum peti non potest, quo puermn insorendum 
esse comprobelur: fftmiliare est enim Plinio, participia et ad- 
iectiva sine nomine adiuncto ita usurpare, ut substantivi instar 
aut pro enunciatione relativa posita sint; ac frequentissima 
quidem sunt, ut apud ceteroB scriptores (vid. Madvig. % 425 a. 
30 la.), exempla numeii pluralis: sic parfcicipium perfecti 
legitur YII, 136 Balbus Camelhtt . . prinnts extermmm aiq»e 
etiam tn oeeono gemUmm i. e. eorum qui in oceano geniti sunt. 
Vn, 190 quaeve genitU quiet umquamf XXI, 13 De fittrihut mpra 
dietne teriptit T/ieaphrattu* «tpud Graeeot, VIU, 42 leone eoneeptL 
Quin etiam in ablativis absolutis cum altero 'participio coniun- 
ctum est: VII, 161 non fere ila genide LIV Qwmm eseeedentibus, 
Saepe participium neutrius generis sic usurpatur: VIT, 156 
ui ad confeua transeamut, II, 189 • his raeiettibut nera eamit, 
n, 163 iniut reeepta, XI, 200 e*mroetione maturata, ib. 75 ma- 
itu quam supm dieta. XXm, 28 efficaeiut . . qnam tupra dieta. 
XXXIV, 88 omnia praedieta, Saepissime vero praesentis tem- 
poris participium positum est, ut IX, 43 pHo earentium dno, 
X, 190 unnm animal digitot habentittm. VII, 165 hov etiam iitdem 
horis nascentibus . . evenit. XI, 5 nullis carentibus. ib. 203 aegre 
parientibiLs. 205 cursorum la()orantibus ; cfr. 204. 206. 208. 199. 
197. II, 13 Hunc (solemj principale naturae regimen ac numen 
credere decet opera eius aestumantes. IX, 16 nec piscium branchiat 
hubentes. Adiectivorum iam Gra^b. p. 21 sq. nonnulla exempla 
composuife. quibus addere licet: 11, 110 efli<jies, in quat di- 
gessere caelurn periti; et sic periti XI, 16. VI, 99. XII, 83. 
XXXVI, 19; prisci XXni, iO. XXV, 1. XXVII, 1; priscinostri 
XXVm, \'^ ] prioresXJ. 13. XXXV 10 prael. 17 ■ di/if/entiores XI, 
35. Xin, 131. XIV. 82. 126. XV, 45. XVIII, 131; denique 
XXIX, 17 apud ittperitos erpertesque linguae. XXXV, 1 1 ineertit 
wbminum tuorum feennditati teptingentorum inlustrium uliquo modo 
imagitdbut, ubi complnres libri deterioris notae interpolationem 
nominum praebent^ lanus virorum olim inserere Toluit Verum 
etiam sin gul aris numeri, quem nominatiTO et accusatiTO casibus 
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perraro sic iisurpatum esse dicit Madvig., nonnulla exempla 
apud Pliiiiurii reperiuntur, quauiquam Grasbergeru.s p. '20 con- 
fitetur, se ,,nihil eius generis potuisse iuvenire quale esset illud 
Senecae Diiil. II. 5, Malnm nisi turpe nnllum est, turpc aulem 
nd honestis occupafiim pcrvenire mm poffist/^ Nam ut omittam 
VII, 89 legeniis modo, quid dicamus de VII, 150, ubi de Au- 
gusto dicitur: In summn , dens iHe caefHmf/ue n/scio adeptus 
wa<)is nn mvritns hercde liostJs sui filio exressil? Nonue partici- 
pia ndeptns et meriius, quac dens uomini rpie particula aduexa 
sunfc, locum obtinent euuuciationis talis: „iHe qui nescio ade- 
ptus magis an meritus sit caelum?" Planissime vero conveniunt 
illi loco, unde excurrimus, loci lii: Vn, 00 lctus Inpide obli' 
tef est Uterat tanlum. Kv praeallo terto Inptns mntris et adfininm 
propinqaorumqite cepii oblieionem; nain haec participia nullo 
pacto aliter circumscribcre poteris quain ut dicas: „homo, 
qui lapide ictad est^' (simiUter Solinus p. 30, 7) et „qui ex 
piaealto teeto lapsus est.*^ Eiusdem geueris est, si recte se 
habet, illud quod consentientibus codicibus RdTdSr Hardui- 
nus, Silligius, Zanus YH, 144 receperunt: bome mde eHam eon- 
eeerafis a damnato eun, quod sane corruptum putaveruntRuhnken. 
ad YelL I, H, Sillig. in adnotatione ad h. I., Urlichs. Vindic 
PUn, p. 129, sed quum PUnius*^) tale particlpium genetiTo 
apposito determinaTerit, TelutXXXIH, 6B invento regum, XXXV, 
10 AsiiU FoUionit koe Romae ineentuwt VIII, 182 Thenalorum 
gentis ineentmn est, et VH, 191 qaae euhtsque inventa smt (pro 
quo Td iptne n fptotumque inventff sinl^ Robertus autem et r et 
codices H;iil)ari interpolatam lectionem quae cuiusqne scientia 
inventa sinl) , qnumqne a participio adiectivi societatem uun alie- 
nam esse compluribus documentis comprobetnr (cfr. Reisig. 
§ 224, XXXV, 9 non est praetereundum et ?itwicinm invenlum, 11 
benignissimo invento, contra XVII, 162 inoentu novicio)^ noune 



Etiam apad CicoroBem hiiiiis nsns exempla iriA cninntnr, de qnibns 
Tide Banmstark. in lahnii annal. tonr. 87. p. 3G2^ is enim nonnuUos locos 
attalit, in quibus participio, quod verhali iiatnra non cxutum c^bc adver- 
hna appositis indicatur, tamen ctiam genetivi adiunguntur, ut Cicer. Lael. 
2 muUa Catonus et in scnatn ^t in foro vel provisa prudenter vel acta comtanter 
vel responsa acute ferehaniuT : id. de inv. I, 16 in odium addacentur adoersarii 
H ^Morf MrMm wjperhs, eruddUer, moMim fadum proferhir. Ho8 et alioe loens^ 
eoHegit Banmstark., nt probaret, Gie. Bmt $ 30 rtfetlsre eorum 
mMoI ««rUff eoninngeDdnm esee ecr&i» enm Hulttuta» 
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fleri pofltit, ut etiam pronomen posseflsiTom cnm participio 
eoninngatnr? Ac si „meuin inventum" dicere licet id quod a 
me inventum est, dici fortasse poterit „damDatu8 suus" h. e. 
18 qui ab 60 damnatus est. ParUcipiornm neutrius generis 
exempla praebel [ raeterea Fels. p. 30 haec: XI, 122 peculiare 
datum, M codicis auctoritate commendatum ; ib. 159 rapto vU 
veniibus adunca (labra), colhcto recta. XIV, 110 fiitnt .. circa 
radices vitium saio. II, 247 improbum ausum. His e^u exemplis 
innixus, quorum etiam maiorcm copiom in Plinio euppetere 
confido, vcrba octo annis genitum sinc nomine apposito tolerari 
possc ideoquc puerum a Plinio ipso non profectum, sed in iis 
codicibus, in quibus legitur, interpolatione natum esse arbitror. 

Eidem Roberto debetur interpolatio, exigua illa quidem, 
sed non praeterennda VIII, 1 : Maximum (animalium terrestrium) 
eH 0Upkant prnximumque kumanis sensibns, ^pdppe intellectus illis 
tgmonit patrii et imperiontm obedUnlia officiorumque ^ae didieere 
mmaria, amorii ei ffloriae vohiptas^ immo verOf quae eUam i» 
homhie raras probOaM, prmdeiUia, meqtUtae, reliffio quoque Memm 
Moiitque ac bmae veaeratio^ Hic qnmn solna Bobertufl praebeat 
offetorumque quae, R offcumm qua» d offeiorum quae, faoile 
intellegitnr, diplomatica ratione non conunendaii que partionlam 
copnlatiYam, nec diflicilins est intellectn, eandem non modo 
non esBe neceaflanam, sed etiam magis accommodataok esse 
asjndeticam membromm iimcturam ad hnins lod conformatio- 
* nem; ita^ue Plinii verba hoc additamenta liberanda emni 

3. 

Quum hi loci, de quibus modo disputavi, tum permulti 
alii , quos Felsius in commeutatione sua tractavit, hoc testatum 
faciunt, codices etiam secundi ordinis nonnumquam interpola- 
torum industriam ita expertos esse, ut nisi meliora instrumeuia 
critica nobis suppeterent, glossemata in textum illata non 
animadverteremus. Unde sponte consequitur hoc praeceptum, 
ut ne in iis Ubiis, ubi non licetMBA dnces certissimoB sequi, 
tenaces simus scriptnrae tralaticiae, si eomplnres causae con* 
cnrrant satis idoneae, quae verba aliqua suppositlcia babere 
suadeant Cui quidem sententiae id quoque favet, quod et 
Pliniana elocutione et naturalis historiae argumen* 
to intexpolandi libido &eile poterat exdiarL 
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Nam, ut hoc paolo nberius exponam, Plinii isloeiztio ea 

est, ut dicendi brevitate aut exquisita orationis stnicttira 
interdum obscurita.tem quaiidain habeat et vei aiiciitis lectori- 
bus difficultates xJtiiet. Est sane confitendum, non posse Pii- 
niuia in eorum numero referri, quorum in genere dicendi 
potissima virtus et proprietas uno brevitatis uomine satis de- 
scribatur; neque enim ulli omnino scriptorum generi simpliciter 
adscribi potest, quum materia operis sui jjdiifusij eruditi nec 
minus varii quam ipsa natura"^"*) ita ferret, ut non unam 
orationis formam parem sibi ubique et aequalem haberet, sed 
diversis iocis quasi diversi colores darentur nmltique sui plane 
dissimilea essent. Sed hoc tamen omnibus fere locis elucet 
stadium quam plorimas res breTissime describendi usque adeo, 
ut nomiumquam yel ad aridam nominum enumerationem de- 
scendere non Tereatur. Sciiicet quum Pliuius „utilitatem iu- 
▼andi'* praeferens „g;ratiae placendi" (cfir. prf. § 16} id mazime 
ageret, ut doctrinae thesauros, quos congesserat, ordine dia- 
positos et in orbem contractos ezpromeret, &ctum est, ut in 
narrando plerumque instaret sibi^ et Teloci stilo per yastam 
materiam percurreret*') nec tam eloquendi venustati» quam 
sententiis et recte et stricte presseque pronunciandis operam 
daret. Binc est, quod res ipsas indicasse contentus multa, 
quae ut necessaria non erant, ita ad perspicuitatem et ad le- 
gitimam foimam orationis insenriebant, praeteimisit, Teluti' 
oopulam ett rel smU innumeris locis omisit et in constructione 
accusativi cum infinitivo subiectum, ubi ex antecedentibus in- 
tellegi polest, saepe nou posuifc**) et verbo esse non adiecto, 



CaecU. Plin. ep. 111, 5, 6. 
**) Quam ob rem in miiverBiuii non adhibct ampliores Terbornin ftmbi- 
toB apto 6t nnmerose innetos conclaBoeque, aed minota potine cola: oni 
orationis fonnae aocommodatior est lani interpungendi ratio, quam qna Sil- 

ligias usus erat 

**) Huius omissionis dc plurimis nonnulla certe exempla proponam 
XXXII ^ n lifnari mnqnae sbnilem esse dicimt (enm). ib. 9 (leporem marinam) 
in Indio uiinrniant non capi vinentem rct. Ksse auiem mullo ainpliorem sicuti 
rtliqua ammalia. ib. 14 (mureiias) iuntuain in cauda habere certum eet. XXXY, 
25 Ddnde nideo (pictoras) «i in foro positas (csse) votjfO, XI, 5 itaque vioere 
(insecta) ut fmgu arboresque. ib* 190 (Divo Aagnsto Bacrificanti) respontum 
(«Bt) ^hipUeahtnm (eom eBse) UOta annum imperium. TI, 85 am dtamat bm- 
f(n§» ia^eannt (denaiios gbbo) a phir^bu» /adoe, ib. 140 irf mtrum «§i oMfti 
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ubi sentezitia poseebatuT (cfr. GraBb. pp. 12. 13), brevem vel 
etiam abraptam feeit orationem; hinc est quod eoncinnitatis 

legum incuriosus inaequalitatem quandam et duritiem oratio- 

nis admisit. qiiae vel ad neglegcntiae speciem accedat, et 
snucturis interduni usus est, quas vel a[>ii(l |)oetas lurv ;iuda- 
ciorcs dixeris -^). Aliis vero locis non narraudi festinatione 
utitur, sed ipsius rei e^ravitate abreptus adsurgit et maiore cum 
spiritu pronuueiat sensus, quibus auimus movetur, sive parentis 
naturae Rapientiam vel beniL^nitatem admiratur sive Italiae Ro- 
manorumqiie laudes laeto animo celcbrat sive mortalium vanos 
errores, luxuriam, avaritiam aliavc vitia acerbe perstringit. 
Quos ad locos ubi quasi ad quaedam eloquendi deverticula 
confugit, quibus attritum minutarum rerum narratione ingenium 
reparatur, ad aeQtentiosum dicendi genus se accommodat, 
quaeiit hic illic cogitandi argutias vei etiam lusum quendam 
verborum nec respuit rhetoricorum artificiorum omatum 
nec colores poeticos; interdum etiam enunciationes artificiose 



tonge utfra id arcedenle non percusstojt (csse terras). ib. 180 fuit quondam et 
Epi* oppiflum, anifqnarn Blon dildum (id esso) scriheret. VII, 69 exitio drHntl, 
in quam dtlata esset, fittaram (eam essc), responao harmphum vaficinantr. 
ib. i)l scribere et legere MiauL dkture et audire solifum (cum esse) uccepimus. ib. 
1 10 miruntihusque tum mayia (eos) fuisse iinrataro» dixU cet ,)Miram ct siuga- 
lareni substantivi omiBsionem^* Grasbergerus p.J 9 adnotavtt: YII, l!>9 Ju 
linoU monUi caeumhu quod voeant Tompoim CL aniUo vloero Mudamto auetor 
«d^ iibi tamen laniu hominea intercidisse suspicatur. De alualenipseos generibu 
disputatum est dlverBiB locis liuius disputationis et persccutus ea est Graeb. 
pp. 8 — 20, q'M maximam parlera libelli sai ^brevilati dicendi" dicavit. 

") Unum cius generis excmplum poiiam, quod equidem invcnerim, 
maxime insigue: VIII, 134 ubi de iienacei necauUi ralione agitur: adpre- 
henauff^ue pea alier e puatcriorihna suspendioaa fame necat. Quem tamen locum 
lannB mntilatnm et cormptnm snBpicataB coniectnra sic mutaTit: adpr. pea 
aiter e poot, * * «uependioeuo fame neeatur, Lacnnam qnidem fortasBe recte 
Btatnerit; at andax illa adieetivi traiectio in Plinio iriz videtur intolerabiliB 
essc-, cfr. exempla inCra ad XIV, 30 allata. 

■*") Talibus locis f?acpe Plin. exclamntioTns forraam adhibet; in primis 
vcro insignis est usus anaphorac, quam tamen liguram ctiam aliis locis 
ponit, in quibus non cum genorn?a animi elatione loquitur. Habes exempla 
nonnuUa: II, 13. 14. 18. 21. 22. 102. 113. 155. 174. 207. VIII, 32. 91. 111. 
i4a. 146. IX, 102. 104. X, 51. 80. 81. 140. 146. XI. 2. 9& 208. 2S0. 27L 
XII, 1. XIII,49.Id4. XV, 75. 76. Xyi,m ZVIII,3. XXm, 40. XXIX, 
19. al. 
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sibi subiuiigit et iiDplicat, ut satis impedita et contorta evadat • 
elocutio. Cuius rei illustre exeniplum est e| ist ola illu mm- 
cupatoria ad Titum Vespasianum data, in qua quum fanuliari 
quadam audacia imperatoreDi adloqui et lacetam iocosamque 
orationi speciem indnere constituisset, perquam unpedite lo- 
cutus est et sententias per se simpliccs ita sibi innexit, ut 
interpretibus satis molesta negotia facessiverit. Talis igitur 
quum sit oratio Pliniana, fieri facile poterat, ut vir doctus 
aliquis et Plinii et legentium commodo recte prospicere sibi 
▼ideretur, si loco, in quo orationem mutiiara esse et hiatu 
quodam laborare putabat, Tocem aliquam insereret aut loco 
propter structuram non vulgarem parumve expeditam ad intelie- 
gendum difficili explicationis causa in margine nonnulla ad- 
scriberet, quae postea in ipsum teztum immigraverunt. Huius 
generis pleraque sunt ex glossematis supra tractatis; praeterea 
XTTT, 19 Rad inseruerunt est in yerbis: tanla uUUm; in iisdem 
qua^ complendae orationis causa XIII, 31 mas [inj palmite 
floret addita est in praepositio et similiter in bis addunt Rd 
XTTT, 38 [inj Jeg^fpio . . . [inj temns, XX, 89 Eptckarmu» ie- 
Mtinm et genitnUum mait» hane (brassicam) impoui, ut indicaietur, 
unde penderet cohstructio accusativi cum infinitiTO, Yulgo ad' 
*eril addebatur, quod in ad non est: cfr. Grasb. p. 17, qui 
„Terba narrandi, dicendi, affirmandi insequente statim auctoris 
alicuins sententia a Plinio saepissime omissa esse'^ exemplis 
demonstravit, quibus adde etiam VII, 12. 13. 16. 17. 23. 24. 
25. 27. 28. 30. 51. VIXI, 36. XXXI V, 132 codex h addidit 
est in verbis: earieinque effimcior ulcerihus idemque solus ex- 
liibet prodcst XXXIV, \')?> (robigo) sisUt et femnarum /jrn/lKvia 
ivpnsiUi vcllerifms , jihnjis quoque receniibus rino diluia ct cum 
iinirru mbarlu coinlijloiiintis ct aceti> /prodestj, sed, ut Silligius 
animadvertit, dativus haud raro apud PHnium invenitur, ubi 
morbis avertendis factum esse aliquid dicitur, ideoque prodest 
ab editoribus rciectum est. XXXIV, 156 BVRd cundidum 
perspicuitatis causa repetiverunt. VIT, IG2 acccdunt experimenta 
rccentissinii census adschpsit aliquis glossam exempla, quam 
librarius codicis R, dubius fortasse utra vox genuina sit, in 
textum intulit, unde codicum Rezzon. scribae ezperimenta ei 
exempla finxerunt. VII, 81 nunc legitur: Corpare veeeo, ted 
eximiiM viribus TrHuUanum cet. (Msse . . auctor est Varro); pro 
rariore adiectivo eeeeo , quod conruptnm erat in codicibus (uieeeo. 



Digitized by Google 



44 



ubi seDtentia poscebatur (cfr. Grasb. pp. 12. 13), breTem vel 
etiam abruptam fecit orationem; hinc est quod concinnitatis 
legum incuriosus inaequalitatem quandam et duritiem oratio- 
nis admisit, quae toI ad neglegeatiae speciem accedat, et 
structuris interdum usus est, quas rel apud poetas iure auda- 
ciores dixeris -^- Aliis vero locis non narrandi festinatione 
utitur, scd ipsius rei ^ravitate abreptus adsurgit et iiiaiore cum 
splritu pronunciat sensus, quibus animus movetur, sive pareutis 
naturae sapientiam vel benignitatem admiratur sive Italiae Ro- 
manorumque Jaudes laeto aauiio ceiebrat sive mortalium vanos 
errores, luxuriam, avaritiam aliave vitiu ocerbe perstringit. 
Quos ad locos nbi quasi ad quaedam eluqiK^ndi deverticula 
Confu«rit, quibus attritum minutarum rerum narratione infj;enium 
rejtaratur, ad sententiosuni dicendi genus se accommodat, 
quaerit hic illic cogitandi argutias vei etiam lusum quendam 
Ycrborum nec respuit rhetoricorum artificiorum ornatum 
nee oolores poeticos; interdum etiam enunciationes artificiose 



longe ultra id nrredenffi non percuftm.t fesfe terra?). ib. 180 fuit epioniiam H 
Epv» oppidum, anfefjuani Bion ddeium (id esse) xcrihcrd. VII, 60 exitio tivtfati, 
in quam delula esset, Juturam (eam esse), rcsporiso harwtpii-um vaticinatite. 
ib. 91 scribere et legere iimul dictare ei audire solitum (eum esse) accepimus. ib. 
110 miruntUntique ium mayia (eos) /««we winiuro$ dixit cet. ,^ir«m eisiugao 
Uurem snbBtooUvi omissionem^^ Grasbei^eniB p.| 9 «dnotaTit: Yll) 159 In 
Taioli motUis caeunUne quod vocarU Tempiim CL anni» vivere JHudanM» auelor 
e»fy nbi tamen lanus hominea intercidiBBe snspicatur. De aliislellipseos gcneribns 
disputatum cst divcrsis locis huius disputationis ct porsecntus ea est Qrasb. 
pp. 8 — 20, qui maxiinam partem libelli sui „brevitati dicondi" dicavit. 

") Unum cius goncris cxeniplum ponam, quod cquidcm invenerim, 
ma.ximc insigue: VIII, 134 ubi de ircnacei necaudi ratione agitur: adpre- 
hentufniue pee atter e poetedw^ue euepaidioiut fame neeaf. Qnem tamen loeum 
lanuB mntilatnm et coimptnm snspicatttS coniectiira Bie mntavit: adpr» pee 
aiter e poaL * * euependioeue fame necatur* Lacnnam qnidem fortasse rccte 
etatnerit; at audax illa adiectivi traicctio in Plinio vix videtur intolerabilis 
OBSc; cfr. exempla infra ad X!V, 30 allata. 

Talibns loci« pnrpf' i'iin. exclamationis ftu-mam adliibct ; in primis 
vero insignis est usus anapliorae, quam tamon flgnram ciiam aliis locis 
ponit, in quibus non cum generosa animi elatione loquitur. Habes exempla 
nonnnUs: II, 13. 14. 18. 21. 22. 102. 113. 15.*^. 174 207. VIII, 32. 91. 111. 
143. 140. IX, 102. 104. X, 51. 8a 81. 140. 146. XI. 2. 96. 208. 250. 271. 
XII, 1. XIII,49.134. XT,75.76. Xyi,150. XVni,d. XXIU, 40. XXIX, 
19. al. 
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sibi JsubiLingit et implicat. ut satis impedita et contorta evadat • 
elocutio. Cuius rei illustre exempluni est epistola illa nun- 
cupatoria ad Titum Vespasianum data, in qua quura familiari 
quadam audacia imperatorem adloqui et facetam iocosamque 
orationi speciem induere constituisset, perquam impedite lo- 
cutus est et seuteiitias per se yliijj)lices ita sibi iniiexit^ ut 
interpretibus satis inulesta iieL^ntia facessiverit. Talis igitur 
quum sit oratio Piiiiiana, fien facile poterat, ut vir doctus 
aliquis et Plinii et legentium commodo recte prospicere sibi 
Tideretur, si loco, in quo orationem mutilam esse et hiatu 
qnodam laborare putabat, vocem aliquam insereret aut loco 
propter structuram non vulgarem parumye expeditam ad intelle- 
gendum difficiii explicationis causa in margine nonnulla ad- 
seriberet, quae postea in ipsum teztum immigraverunt Huius 
generis pleraque sunt ex glossematis supra tractatis; praeterea 
Xni) 19 Bad inseruerant e$tm yerbis: tanto uUUmm; in iisdem 
quasi complendae orationis causa Xm, 31 ma$ [inj ptUmite 
fioret addita est in praepositio et similiter nt bis addunt Bd 
Xm, 38 ftHj Aegypto . . . finj lemot, XX, 89 Epicharmw ie- 
$tbm et genitnUum malis kane (brassicam) imponi, ut indicaretur, 
unde penderet construetio accusatiTi cum infinitlvo, yulgo «iif- 
serit addebatur, quod in ad non est: cfir. Grasb. p. 17, qui 
„yerba narrandi, dicendi, affirmandi insequente statim auctoris 
alicuius sententia a Plinio saepissime omissa esse^ exempHs 
demonstravit, quibus adde etiam VII, 12. 13. 16. 17. 23. 24, 
25. 27. 28. 30. 51. Vm, 36. XXXIV, 132 codex h addidit 
csl in verbis: eadcin^jue ef/icacior idceribus idemque solus ex- 
hibet prndcst XXXIV, 153 (robigo) ^/^7// et / 

hipoiitii vellerihiis , />f(tf/is quoipie receniihus r/nn dilulit et cum 
j/iiirni suburla covdtjlounii: s e.r aveto [prodest] , sed, ut Silligius 
auimadvertit, dativus liaud raro apud Plinium invenitur, ubi 
morbis avertendis factum esse aliquid dicitur, ideuque prodest 
ab editoribus reiectum est, XXXIV, 156 BVRd cdudidum 
perspicuitatis causa repetiverunt. VII, 162 accedunt expcrimenla 
recenlissinii censns adscripsit aliquis glossam PTempln , quam 
librarius codicis E, dubius fortasse utra vox genuina sit, in 
teztum intulit, unde codicum Bezzon. scribae experimenla et 
exempla fiuxerunt. VII, 81 nunc legitur: Corpore vesco, ned 
eximUe viribus TVHmianvm cet. (fuisse . . auctor est Varro) ; pro 
rariore adiectiyo eeteo , quod eonruptum erat in codicibus (uteiee. 



Digitized by Google 



46 



B.. ui etcoM, d), sedniiis aUqvia librarius comectaTam in margiiie 
pOAiiit: nam K v habent nervotos - eue, Rob. nerveti ette pro* 
duntur. XXXY^ 71 FeeuMdiu arUfese^ tedquojtemo huofenihit utut 
tU fflor$a arUt yoMI aliquis Tocem imoieiUhu adscripta glossa 
orrogantiu* expllcare ideoque VN* imnlentius et nrrogantitis prae- 
bent. Ibid. 111 Adnumeratur his et Nicophnnes e/e(/nns ac von- 
cinus^ ita ut venustate ci pauci conparentur, N" >' iiabeiit: ita ut 
vetii^ita opera pint/eret propter aetemitatem renim impeiuosi unimi 
et cui pauci conparentur. Denique praef. § 8 ad verba: Luci' 
lius fpii primus condidii sii/i nasum adduut abdTP^iyA hanc ad- 
notationein: quasi aOusionem et vituperationem ; primus enim sa- 
tiricum carmcn conscripsit , in quo utiquc vitttperatio uniuscuiusqne 
continetur. iVntum autem dixit, quod viluperalionit signum vel 
UUIxiniP nasn declarundum. 

lam vero alteram causam, qua probabile fiat interpola- 
torum libidinem in Plinio grassatam esse, positam esse dixi in 
naturalis historiae argumento. Etenim quod Plimus in bifl 
libris componendia sibi proposuit^ ut posteritati opus relinquerei, 
quod quum unirersam rerum naturam ac tanquam totius mundi 
Orbem comprehenderet, quasi iyxvxXo7ia$de(a quaedam habere- 
tur (cfr. praef. S 1^)) perfecit, ut non modo cunctarum 
rerum, quae in mundo ezstant, natoras describeret, non modo 
mundi ambitum, solem, lunam, terram, cetera sidera itemque 
enimalia, plantas, metalla tractaret, verum etiam mulias ob- 
servationes ad hominum vitam et mores pertinentes, multas 
narratiunculas ez populorum historia petitas, quae ei in co- 
piosisrimis suis ezcerptis ubique praesto erant, narratloni in- 
texeret Yiginti milia rerum dignarum cura dicit in praet 
§ 17 lectlone Toluminum drdter duum milium ex exquisitiB 
auctoribrts centum inclusisse se ilHs triginta sex naturalis hi- 
storiae libris, adiectis rebus plurimis, quas aut ignoravissent 
priores aut postea invenisset vita. Quttpropter nonne lectori, 
qui aliis quoque scriptoribus antiquis pervolutatis aliquam anti- 
quitatis scientiam teneret, permulti occurrebant loci, qui rebus 
a Plinio narratis adhortarentur eum rerum similium ? Et quid 
mirum, si tale doctrinae suae specimen margini adspersit? 
Aiit si adnotandis, qiiae scitu iucunda videbantur, Plinii di- 
vitias etiam augendas esse putavit? Sic in praefHtionig § 10 sen- 
tentiaeilli: Adeo summum quisquc causae suae indicrm facit quem- 

CHmgue cum eiigit assuta sunt haec : uniie provocatio appeHatur, quae 
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Silligius et Urlichsius itire glossatori alicai attrlbiienmt, laniifl 

tamen tanquam genuina retinuit» Huius generis alia exempla 
multa animadvertit Urlichsius in Vindiciis riiniaDis, vclut VI, 
2 unde vomen ambobus, ubi nominis alicuius origo iiidicatur, aut 
praef. 18 id est nocturnis; II, 32 id est laevum ; 131 hoc esl sine 
fulmine; 151 bruma vero \id est brevissiniis], ubi vox aut res 
aliqua breviter explicatur, aut VI, 61. 62. 63. iti quibusdam 
exemplaribus dicersi numeri reperiuntur et simil. , ubi librarius 
exemplaria sua inter se dissentirc adscripsit. Aliae interpola- 
tiones cernuntur in nominibus propriis, in quibus quum saepis- 
sime peccaretur, interpolatorum doctrinae latissimus campod 
patuit; sic Vil, 26 prior manus in R recte scripsit Aiaeen TVmo- 
machiy pro quo altera manus cODiecturam posuit iacmtt mono- 
machi; libraiiiia vero eodicis qnum iiterarum ductus ei^e- 
dire non posset, procreaTit monstrum iUud a/a etMtiU monarchi, 
Ibidem f 73 pro genniiia scriptura in Creia terrae & exhibet 
merHa iaerememia terrae, lUustriBsimum rero deprehendimus 
ezemplmn XXXY, 18, ubiBl^ Gahuprhw^, RTd Caimeprht- 
eepe, 7 Gaius prineepe, habent Huic flciipturae adnotayit in 
maigine aliquis pMie legatut priaeepe, quod in cod. li in tez* 
tum irrepsit: unde natum est Ptmtius lejfotae princeps, quod in 
p^^t^ legimus, quam denique sccipturam cum genuina cour 
glutinayernnt K*/? scribendo Pantiut hgatut CaU prkieipie, Eius- 
modi yero interpolandi industriae Flinium ezpositum fiiissey 
haud sdo an etiam multo probabilius &ciat accuratior foto- 
rum, quae Plinius habuit, cognitio: nam si certo demonstrari 
possit, quod Momms. edit. Solini praef. p. XXI coniecit, „exsti- 
tisse post riinium, qui eius naturae liistoriam ad chorographlae 
lormam redigeret et ita redactam excerptis aliorum auctorum 
chorographorum et chronographorum ampliaret," textuni Piinia- 
num iUo tempore plane incoiumem mausisse vix credibUe 
fuerit. 

Quae omnia in unum collia:enti hoc mihi persuasum est, 
ubi glossemata idoneis artiunientis convinci possint, nos non 
debere recentiQrum codicum auctoritate retineri, quin ea eida- 
mus. 

Hanc autem de interpolationibus e Plimo removendis sen- 
teniiam uno excepto UrUchsio non amplexi sunt qui adhuc 
Plittii teztum artis criticae reguUs adstringere conati sunt 
Nam ut taceam de Harduino, qui glossemata inyenijd conces- 
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sit, sed noTi invenit, Sillig^ius, qui [^raef. p. XLV IIl lacuuarum 
messini largiorem vix apud uUuiii alium scriptorem Latinum 
inveniri contra liberum fere se tenuisse Plinium censet glosse- 
matis, perpanca e textu eiecit etmulta, quae iustae suspicioni ob- 
noxia e6se iu aduotationibus recte dixit, quum librorum au- 
ctoritate tirmari viderentur, rcsecare non ausus est; quocnm in 
universum consentit lanus, qui nonnulla delevii, nonuulla un- 
cis inclusit, sed nullam fere ex iis interpoiaiiouibus, quas 
Urlichsius in Vindiciis Plinianis indagasse sibi visus est, agno- 
vit. Urlichsius enim liberiorem rationem secutus in praefatione 
Plinii et in libris U^XIY, triginta quinque locos obelo appicto 
notavit, quoram nonnulla ittzn supra exempU causa comme- 
moravi. Idem postea hanc suam sententiam in Disputatione 
critica de numeris et nominibus propriis in Plin. nat. bist. 
Wirceburgi 1857 p. 18 adstipulante Detlefeenio (in lahniiann. 
tom. 77. p. 669) sic coniirmare studuit, ut glossemata ad em- 
ditum fere grammaticum referenda diceret, qui munus libros 
eorruptos emendandi saeculo quarto post Chr. n. suscepisset; 
quod quidem etiamsi in medio relinquendum sit et in singulis 
locis ut ille non semper verum viderit, hoc tamen recte sta- 
tuisse videtur multo pluribus locis, quam Silligio et lano visum 
est, Plinii libros ab interpolatoribus foedatos esse. De huius- 
modi iiiterpolationum ezemplis nonnuUis nunc exponam. 

Atque e scriptura male intellecta nata est interpolata 
lectio XXX, 18, ubi Plinius se ipsum vidisse narrat Apionem 
grauiiiiuUcuui et magum, qui Homeri umbram contenderet a 
se evocatam esse nd iferconlandum , qminain patria quibusque 
geuitus esset» non tumen ausu i iuofHeri, quid sihi re.spondis.sc d i- 
ceret In hac enunciatioue diceret ratioue sua carere, vel 
primo obtutu unusquisque intellegife et prorsus adsentiendum 
est Silligio dicenti, haec verba quo sensu dicantur se non 
intellegere et uiulto siuipliciiis Plinium et sententiae aptius 
scribere potuissc: quid s/Oi rcspoud/f^set. At idem quod coniecit, 
pro dicerel fortasse reponendum esse eiderclur, in textum re- 
cipere dubitavit, itemque lanus a loco aperte dcpravato manus 
abstinuit. Equidcm non mihi videor violentae delendi et mu- 
tandi licentiae indulgere, si diceret eiecto rejrpow scribendum 
censeo, quum satis facilem habeat esplicatum huius deprava^ 
tionis origo: nonne enim reri est perquam simile, librarium 
codicis archetjpi invenisse dittographiam respandiMget: dUtMH 
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atque ex ea iion perspecta finxisse lectionem absurdani, quam 
uunc legimus ceteris codicibus propagatam ? 

Glossema latere suscipor VII, 116, ubi Plinius postquam 
Graecorum et Romanorum ingeuio illustriura varia exempla 
enumeravit,adCiceronem transitlaudibus impense celebrandum: 
Innuvierahilia deinde suiit exernpla Romana, $i persfqui lihenL rum 
pluris tma t/ens tn quocumque (jeuere exlmlns tulerit r/uam ceterne 
ierrae. Sed qun te, M. Tu/li, piuculo tncefim (juoce iiinTitme 
excellentem insif/ni j)raediiem? qno /jotiiu qumn unicersi ])opuU 
illius genii» ampiissimo tcstimonio. e tota vita tua consulalus tanlum 
o/teribus electis? In his offendimur molestissima iila genetivorum 
cumulatione unicersi pnpuli ilfitts gentis, quam tolerari posse vehe- 
'menter dubito Bum quisquam certia iisque non artificiosis ra- 
tionibus possit evincere. Eo certe nemo, opinor, confugiet, 
ut dicat distinguere Plinium yoluiase populum a gente ita, ut 
populus pars aliqua praeeipua gentis esset et ii tantummodo 
]^opuU appellatione comprehenderentur, quibns civitate utenti- 
bus ad aliquam rei publicae partem aeoedere lieeret, et populi 
Tocem hoc loco eandem habere significationem honorificam 
atque in formula illa solemni Smuiius-pojmhtspie Eamamu, 
Hanc igitur distinctionem nemo argumenti instar proferet, quo- 
niam nullo modo liquet, cur eam huic loco Plinius adhibuerit; 
nam locutilone hac, quae est gm» Romana, quam in hoc capite 
compluries, alias perraro usurpaTit, nihil aliud quam populum 
Eomanum significare volui| nec potuit de discrimine aliquo, quod 
in re publica cemeretnr, indicando cogitare. Nec magis alia 
huc pertinet gentiB et populi distinctio, qua scriptores Latini 
genti latiorem, populo angustiorem notionem tribuunt ita ut 
una aliqua gens pluribus populis constare dicaUir atque gens 
et populus in Latina linguii i^ariter inter se diflerant atquc in 
nostro sermone „ Volksstamm -' ct „V5lkerschafl. " Quum 
igitur nullam eiusmodi distinctionem in nustrum locum quadrare 



Hoc cngnoscilui' ex iit» locis, qaos congessit Drakenborcli. ad Liv. 
V, 34, 5, quorum nonnnllos apponere placet. Dicit Vergil. Aen. X, 201 
Ger^M Uli (Mantuae) tripler, poputi *ub gente quaierni, Ipm caput poputts, nndc 
intdlegitur, dnodecim popnloB comprehensoa ftaisse tribns gentibiie; neqne 
eliter Ovid. Met II, 215 Cumpte eat» Utia* papidta ineendm gaUt$ In cinertm 
vertuitL LIt* IV, 48, 3 Simui Aequos iriennio unte accepta clmU$ prohibuU Vbla" 
fsb, mae genUs p«piiio, praeaiiUum ferre* Ibid. 56, 5 Caput rerum Anliat§» eme: 
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in propatulr» sit, interpretatiotie non reiHOveri potest pleonadmus 

ille, quem dixi valde molestum esse. Etenim quum omnino 
niirttbile adiiioduiu videri debet , Romanum seriptorem , ubi de 
Romanis agi iioii modo ex uiiiverso sentenLiaiuiii nexu et oiHline 
inteilegatur, verum etiaui planis verbis dictuui sit, ad populi 
appellationem adicere additamentuui aliquod, quu de Romanis 
eam dici indicetur, tuin uiaxime lioe loeo in apustropliae figura 
plaue iutolerabiles suut geiietivi illiux (jentiA additi: nam quid 
potest magis ineptuni excogitari, quaoi Pliniuin, ubi Ciceroiiem 
ipsiun adloquitur, velut si obscuri quid haberet sola et simplex 
populi commemoratio , signilicandum sibi esse putavisse, uni- 
versum populum esse partem iilius gentis Romanae in ante- 
cedentibus celebratae? Quae offcnslo efifugit Siiligium, qui 
pleonasmum intactum reliquit; sensit eam, sed non removit 
apto modo lanus, quippe qui illius f/tmtis appositionem intelle- 
gendam esse interpungendi ratione indicaverit; Urlichsius "Fero, 
qui in Vindic. Piin. p. 128 hunc locum tentavit, verba univeni 
pojwH tanquam a recto loco remota post verba enunciationem 
nostram antecedentia qaam eeterae terrae transposuit, ut haec 
yerba unam efiicerent locutionem, ac ne quis de hoo adiectiTi 
mwerei U8U pliirali dubitaret, in auzilium Yocayit XXY, 82, ubi 
tamen paullo diversa significatione legitur: invenere kerba* et 
unieertae yentet; nam universae gentes opponuntur singulis ho- 
minibus, quum nostro loco: pltetee una yen» (Romana) th quo- 
cumque genere eximioi (viros) tuUt ^ctm eelerae ierrae [unieersi 
populi] hi uni genti opponantur. Sed in hoc adiectivo non 
haereo nec premo, quod milii probabile estPIinium eeterarma 
terrarum dicturum fuisse, quum singularem ibi tatttum, ubi de 
terra tanquam sidere vel mundi parte dicit aut ei quasi numen 
quoddam induit, sed plerumque pliiralem pouat, ubi eain 
siugularum geutiuiu liitellegit sedem ac domiciiium; neque euim 



eoruni legatoa utriunque ffenti<} populos circumh^r. VI, TJ, 4 Au( non er iisdfiin 
seinper populis exerciius scripiOf:, fpmmtptain eudem aempev ijfiis helium intidcrU. 
Valer. Max. IX, 1, 6 Gentifi AeggpHae popvlm. Contrariuni reperimus usum 
ap.Iustlii. VU, 1 Adunati» gmtibu» variorum p<tpohrwnt ubi popubu vim latio- 
rem, geiu angustiorein habere Tidetur. Hnle tamen non Bimile eat, qnod 
apud Senrium ad Verg. Aen. VII, 176. IX, 003 al. Varro de ffeate poput 
Itouiani libroB seripsisBe dicitnr, nam dnbium eaae non poteBt, qnin Varro 
f/«ntem eadem signifieatione poBuerit atqne originem. 
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improbarein ego illam transposifidnem , qua scite et toUitur 
ploonasmns ncqne scntentia" tnrbHtiir, nisi romaneret aliquid 
offensionis eius, quam supra significavi, scilicet pronomine 
illins Ciceronem in apostrophae figura remitti ad ea, quae 
antea dicta suot. Etiam gravius vero est, quod quum „testi- 
moniam" appelletur „amplis8imiim,^' carere ommno hob pos- 
suraus adiectivo unioersi, in qao omnis sententiae vis posita 
si£ et amplissimi testimonii ac^ommodata explieatio contiiiea- 
tiir, * Quamobrem mihi multo magis videtur probabile esse, 
exterminanda esse verba fUiwi gentis ab interpolatore olim ad- 
dita, qui genetiTOS univeni pofmli pro se solos positos non satis 
intellegi stoUde ratus glossa illa adscripta de- gente Romana 
paulo ante commemorata dtctos eos esse significare voluit 

Ez simili fonte maluerim quam ex Pliniano stalo derivare 
verba ex ilafia, quae leguntur XXXIV, 59 Fieit ewm (Myro> 
nem) P^thagorat Rheginus ex iUiiia paneraiiaHe Detphit poHto, 
Adiecta sunt haee verba ad adiectiyum Bheffimu, nam aliter, 
si quid video, coniungi nequeunt lam non dubito equidem 
de stroctura grammatica, quam tametsi primo adspectu vix 
Latini sermonis videri potuerit, Plinio non infrequentem esse 
exemplis supra p. 28 probatum est. Sed huius additamenti con- 
silium offensioneui habet. (|U()(l aliud esse non potest uisi ut 
qua iu terra Rhegium opiudLuu .siiuni csset sigiiiiicaretur. At 
cuinam, quaeso, lectori id Plinius iudicare debebat? praeser 
tim quum in ipsa nat. hist. saepius huius oppidi mentiu lacta 
esset. Nec vero hoc Rhegium distingui necesse erat ab al a 
nrbe cog-nomine: nam talis nusquam a Plinio commemorata 
erat. Deuique ne ilbid quidem in cansa esse pfiterat, ut 
Italis blandiretur: uaiu i'ytlia«ir)ras Rliefi-iuus u(^ri uiuuis uatione 
Oraecus erat quam, qui deiucei)S uouiinatur, Pythagoras Ra- 
mius ceterique statuarii Graeci, quorum opera hoc libro enu- 
merantur. NuUam igitur invenio causam, qua additamentum 
illud ipsi Plinio attribuere cogar. At contra multo magis re- 
dolet industriam lectoris vel Ubrarii posterioris saeculi liis 
▼erbis adnotatis Pythagorae patriam accuratius describcntis. 

Denique VII, 187 interpolatione adulteratum esse Pintia- 
nus perspexit, qui Silligio teste ultima eius paragraphi verba: 
Sepi^tite vero itUeliegalur quoquo motlo eonditus, humaUte vero humo 
eouteetut spuria habuit. Quae Pintiani sententia quamquam 
nec Silligii nec lani adsensum nacta est, certis tamen, ut 

4» 
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mihi videtur, et gravibus argumentis comprobatur. Qua enim 
de re agit Plinius? De duplici more, quem Romani in mor- 
tuorum (^orpnribus curaudis sequebautur; atque priscis ea tem- 
poribus terra condita, postea cremari coej>ta esse Tinrrat. Hoc 
toto b)co quum nec seppHendi neque humandi v erbi uiiuin evstet 
vestigium, qui tieri potuit, ut Plinius abrupte transiret ad haec 
verba explicanda? Cui credibile videri potest, eum sic con- 
tinuasse orationem, ut duoruzv yerborum, quibus usu» non 
esset, signiticationes inter se distingueret? Nihil profecto mo* 
vere eum potuit, ut brevem illam obseryatlonem grammatlcam 
in fme sic adiceret, ut adiectam legimus. Porro quales Pli- 
nius lectores cogitatione praecepit, quum conscriberet natura- 
lem historiam? Niminim Romanos, qui Latinae linguae adeo 
periti erant, ut tali yerborum ezplanatione non egerent. Omnia 
igitur refiragantur Plinium iUorum verborum auctorem haben-* 
tibus: contra docti alicuius librarii vel grammatiei, qui do- 
etrinae suae specimen iiteris mandare vellet, sedulitati slnistrae 
' ea deberi, satis dare arguere videtur tum inepte bis posita 
particula vero, qua sententiarum nezum quendam efficere vo- 
luit, tum coniunctivus ille iussivus iniellegatHr, qui ad eos, qui 
postea hunc iocum lecturi essent, recte edocendos spectat * 
Possumus autem etiam fontem indicare, ex quo hausisse inter* 
polatorem doctrinam suam verisimile est ; meminisse enim 
videtur illorum, quae Cicero de Leprib. II, 23 dicit: et qtiod 
nunc communitfir in omnihus sepnltis ponitur ut humali dicantur, 
id erat proprinm tnm in iis^ quos humus iniecta coniegeretj ubi 
Cicero iisdem fere verbis usus sepeliendo universam quandam 
et generalem, humando angustiorem signiiicatioiiem vindicavit.*) 



*) Quum praefationem non scripserim, qua lectori s benevoli, si qui huic 
libelio contigerint, de eius origiue ae cauea certiores iiant, iioc loco liceat 
mihi indicare, hauc partem mc consensu ampl. philut«. ordinis academiae 
Vratislaviensis hoc anno ut dissertotionem inangaFalem edidiaae et pnblice 
defendisse^ rellqua capito vt Bimiil in pablicum prodeant, liberalilMi debeo 
bibliopolae MnicitBiini, qiii voa sponte obatMcias manits pnebnit. 
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CAPUT ALTMUM. 

De locis ex coUicibus optimig iiitegritati restitutis. 

I^equitiir id quod erat proposltum, ut de locis aliquot dis- 
putatioaem instituam, in quibus praestantissimorum librorum 
scripturam ab editoribus immerito repudiatam vindicandam et 
legitime reatituendam esse censeo. 

Disputandi autem exordium flat ab eiusmodi locis, in qui- 
bus dispicere non potui, qua de causa lanus — nam cum hoc 
potissimum mihi res est, quoniam novissimus Plinii editor ez- 
stitit — vetustissimorum codicum vestigia desemerit. Quorum 
locorum etiam post Felsium, qui pp. 25 — 30 satis copicsum 
indicem eontm proposuit, nonnulli inTeniuntur; nam qui fieri 
potuit, ut lanus XI, 223 bonam yerborum coUocationem, quam 
H exbibet: Fobuio Saiumino^ vrbit praefecto, qtd nonafjesimum 
amium eUam exeeuit postponeret ei quam Silligius recepit: ^rici* 
nonatf. eiiam exeeent anmmf Neque enim necesse est particu- 
lam etiam referas ad nonat/esimum , sed pertinet potius ad er- 
cetsit, ut significetur senex, qui non modo attigit, sed etiam 
cxcessit nonagesimuiH anuum. Itcinque in Ind. ad libi'. XII 
cum M quando prirnum hehenus Roinae tim, non cum Silligio 
verborum sede mutata Romae hebenm scriberc debebat, et 
quod M praebet XIII, 52 nam tfuue durum , spuiosunt^ acutum 
(SC. folium) liahei, oxycedro.s vocalur, millto pracstut ei, quod 
Silligium secutus retiiiuit durum aculum spim>sum; nam si quis 
ad designandam aliquam notionem pluribns verbis utitur, hunc 
in verbis deligendis et collocandis ordinem servabit, ut po- 
stremum quodque verbuui rem subtilissime indicet acquodammo- 
do propriam eius notionem assequatur et exaequet; id autem hoc 
loco adiectivo aeuium efGcitur, quippe quod accuratissime re- 
spondeat Graeco illi adiectivo o^$, a quo-cedro nomen indi- 
tum est. 

Simili modo codici rescripto M, qui amputatoque habet, 
lanus fidem temere denegavit XI, 72 recipiens ex Rd: «ed 
vetpae muteat gfwidioree venantur, ampuiato ut eapUe TeUqumn eorput 
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auferunt, ubi particula copulativa qvB respuenda uon est, et 
XII, 84 scripsit: minumaque eonputaUone mi/iens eentemt milin 
seitertium annis omni&ue India et Seres paenhimluqne iUa (Arabia) 
nostro imperio adimunf, quemquam neque a (paenhuufaa) neque 
d (pneninsiUa) huic scriptJUcie favent, et M (et paeninsula) plane 
refragatur. Vcruin liaec oiiiiiia iiiviio laiio tjpis cxpressa esse 
et ex Silligii textu transmigravisse videntur, quum in scri- 
pturae discrepantia ab eo non adnot^ita sint. Sed XV, 58 cur 
a Silligii lectioue praetcr cotonea ac struthea, cui patrocinan- 
tur Mad0, recesserit scribendo et cum /^y, niihi ueque incom- 
pei iiini est quam cur XII, 98 non ex M recepent fu^iVf^Tc pro 
afldidere, quod codicibus non noniinaiis Silligius posuerat. 
Cui similllmum est, quod XIV, G(> *'* enim (divus lulius) primus 
aucluritatem liis (vinis Mamertinis) tribuit cum Silligio scripsit 
pro dedii, quod in M est^ nam dedit cur suspectiim, tribuit 
cur non suspectum sit, non intellego: est enim verl similius 
pro dandi verbo, quod in taii locutione rarius est et minos 
elegans, tribuere positum esse a librario, quam contrarium 
factum esse; dare autem sic usurpatum non abhorrere ab usu 
Pliniano, probatur locis his: XIV, 64 Tiberiui dieebat, con- 
sensitse medieos ut nohUitatem darent Surrentino (vino). XIII, 126 
Nero Caesar daritatem ei (thapsiae) dedii» Praef. § 15 Resardua 
vetustis novitatem dare, noms aueieritatem, obsoletis nUorem^ ob" 
scuris lueem^ fastidiiis ffratiam, dubUs fidem, omt^llnu vero m^turam 
et naturae sua omnia. Eadem de causa nescio an XIV, 9 vites 
iure apud priseos magnitudine quoque inter arbores maneraban^tsw 
defendi posdt id, quod in M legitur, naminahantur; qnamquam 
enim ezempla ex PUnio desumpta mihi in praesentia non 
suppetunt, videtur tamen mihi Latine dici posse; veri autem 
est similius numerandi verbum usitatissimum (cfr. exempli 
causa XIV, 65. 8G) expulisse verbum nominandi minus usitatum. 
Similis mutationis exempla exstant Xll, 35 laudati*simum MR, 
nominatissimum ad^y. ib. 107 appellant M,Tq,^ vocanl d,' et multo 
plura invenies apud Felsium p. 101. 

Lib. I ind. ad XI lanus adsensus estSilli^io, qui e codice 
a edidit: Animal rni ribi exitm non est ; sed coniuiictivus sit, 
qni optimorum codicuni MRTd consensu commendetur, mi- 
ninie spernendus est, praesertiui quum etiam eo loco, ad quem 
lemma illud pertinet, legatur: XI, 114 Est animnl eiusdem 
temporis, infixo semper sanguini capite eivens atque ita isUumeseens, 
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unum animalium nti cihi non nt exitns, Coniutictivus autein le- 

gitlmam habet causam et rationeni, quum relativa enunciatio 
sic solvenda et circumscribcnda sit: animal tale sive ita com- 
paratum, ut ei non sit cibi exitus. Cfr, Zumpt. § 55S. 

Quod XI, 253 in legitur: tif tinister pes non tranMeat 

desetrum, nullam me iudice suspicionem moyet, tamen lanus 
genetiTumpe<fiim, quem R praebet, anteposuit, sicuti ctiam XIV, 4 
regesque imnmeri hinwre ttrtium eolef>antur et in ostentatione has 
praeferebant opes, ubi non est, quod aceusatiYum opes testimo* 
nio codicis M munitum corruptum habeas , cum Silligio maluit 
scribere opum genetivum, qui unde petitus sit nescio, nam 
Tacd opem, r opem et, K opes exhibent Ceterum hos gene- 
tivos non repugnaturos fuisse usui Pliniano, apparet ex iis, 
quae iufra ad XI, 8 disputavi. 

Neque Tero milii liquet, quid lanum moverit, utXII, 79 
repudiata scriptura codicis M ihi, cui tanquam commendatio 
accedit, quod in d ezstat ilU, scriberet: Ms eommereiis Carra 
oppidum aperuere, quod est ilUs mmdinarium; frustra enim quae- 
res, quid sit quo ibi displiceat, HUs autem quo referas non habes, 
qaum non certi homines in anteoedentibus nominati sint, sed in 
universum hoc loco mercatores intellegantur. — Xm, 100 nullo 
testimonio nixus, sed Silligium secutus contra M in pracpositio- 
nem lanus in teztum introduxit: eum. praesertim (Hoikierus) 
eodem versu eedrum iarieemque una tradat uri (sic bene Salma* 
sius pro tradafyKTi Mad), in quo mam/estum est de arborUnts tan" ' . 
tum locutum; ubi ablativum absente praepositione ferri posse 
unusquisque videt. Pracpositionem cum Silligio mutavit 
XIV, 84, ubi nescio quo codice frctusdedit: ab alns ipse palmes 
inriditur in medullam, quum Md habeant a tl ineduliam, iii quo 
quid habes quod reprchendas? — Etiam magis vero mirabile 
debet videri, quod lauus quatiiquam scripsit XI, 233 haec omnia 
habent htnas mammas nec alinbi quam in ferfnnibiiSf VIII, 122 
nec aliubi toto corpore (Rd), XTI, 58 aliubi (rren clrcNnrpnvita 
(sic M, alibi d), XIII. 50 et Aeyyptn nruiia t/rnera , quae non 
aliubi (M), XIII, 129 (piouiam non aliubi vivit (Ma^/), IX, 
142 aliubi cancer dapis adsectator (R), X, 87 nec usquam aiiubi 
(Rd)?y), XI, 33 aliubi enim favi cera spectabiles gif/nuntur . . 
aiiuifi copia mellis (alibi T), XI, 217 aliubi iiUerventu, aliuhi 
ambOu, aiiubi iransUu Ujfauies, — idem tamen XI, 196 contra 
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disertmn eodieis H toatimoiiitim cnmSilligio retinuit «o» aiibi 
ientUore humana cute, Cfr. praeterea Fels. p. 79. 

Huc pertinet etiam, quod VII, 121 laiius praeeunte Silligio 
vulgati textus lectioiiem queunl servavit, cuius verbi iii iis 
codicibus, quibus in libro septimo crisin adstringi oportet, iiec 
vola nec vesLigiuni, sed habent R poss — , Td possint, ut du- 
bitari nequeat, quin /;<?j.v/m; scribendum sit; nec praetereundum 
videtur esse, quod VII. (j3 Sillii^ij scrijituram appellnrivunU 
firmatam illam quideni testiuioniis R et Miirbac. . sine causa 
idonea — nam Td Rob. habent nppeliiioi rc — aspernatus cum 
§Y appellaruni posuit: in his enim terniinationibus, quas, quum 
scripturis compendio in libris scribi solerent, saepissime inter 
86 confimdi et permutaii notum est, soli codicum auctoritati 
eo magis est obtemperandum , quum breviore an longiore ter- 
minatione utaris, apud Plinium nihil intersit et utraque pro- 
miscuo U8U adhibeatnr. Neque enim cadit In Plinium obser- 
vatio illa, quam in Tacito Haasius (Dium. antiqu. no. 84, 

' adnoi ad Reisig. Schol. Lat 269), deinde Wagnerus in Yer- 
gilio fecerunt de discrimine utriuflque terminationis, quo ple- 
nior quae est in emnt ibi tantum usurpatur, ubi opus sit 
praesente quod dicimus aetionis perfeetae ac manifesta sit tem- 
pQris praesentas cogitatio. Quod ut comprobem, insigniapro- 
feram exempla, in quibus utraque terminatio ita coniungitur, 
ut nullum significationis discrimen elicias: TI, 144 Bmc cim* 
-vefUt vtrumque bivimn, eorum qui ei Sgria Paimyram peUere et 

. eorma qui a Gaxa venerunia itemque hae terminationes pari 
iure ae condicione positae sunt XXXV, 120 Poet eum fltere in 
anctoriiate Cornelius Pinus et Attiut Prlscusy qtd flonori» et Fir- 
iutis aedis imperaiori Vespaslano Auyusto restituenti pinxerunt, 
Alius cst locus XXXII, 4 (pisciculuni) inoenere adhaerentcm 
guhernaculo ostenderuutque Gaio, ubi auriuni gratia longior 
forma propter que particulam adnexam posita videtur esse*, 
certe es^o nullam formam inveni in en que exeuntem, sed XVII, 
f\ duravrnuitfpie . XXI, C\ accesserunlque , XXVI, 4 adveneruntque^ 
XXIX, 6 dissederuntque^ ib. 19 pprieruntqiie. Et sic etiam apud 
Vell. Pat. I, 8, 3 cueperuntque, et apud Tacit. Apr, r> rirerunt' 
que ; sed „Histor. I. 8'i recte legitur in ed. bpir. rediereque, 
quod sane nemo putabit aurium gratia correctum esse; uec 
minus tamen aptum^sit redierantque" (Haasius 1. 1.). Cetenim 
ut brevioris formae usus, a quo Cicero et post eum Quintilia- 



Digitized by Google 



57 



HQS paene abstinuerant, apud scriptoreB Augusteae aetatis magiB 
magisque inerebuit, ita illa apud Plinium aliquanto crebiiore 
usu est, quain plemor forma: nam ut exempla pauca numero 
inito proponam, libro II ere legitur locis 52, erttnt 13, libro III 
cre ()2, enni( 7, libro IV ere 28, ertint 7, libro V ere 42, erunt 4, 
libro VI ere 61, erunt 19, libro VII ere 58, erunt 13. A qua 
breviore terminatione ue ibi quidem abstinuit, ubi propter si- 
milein fonnae speciem perfectum et infinitivum praesentis inter 
se C( iifLLudere pronum est, velut ostendere II, 88, D<</ere 11, 99. 
XXXII, 5, hibere XI, 223, refuijere IV, J2, vertere HI, 104, de- 
prehendere II, 17G, rfc/lwirfere II, 235. XII, 113, excidere jLjLXYI, 
64, intervidere V, 122 bis. 137. XXXV, W\ diruere VI. 120. 123, 
constituere IV, 90, instilitere IV, 91. XXXV, 10 ct muUa alia; 
cfr. etiam Roth. ad Tac. Agr. p. 280. Denique adicere liceat, 
in Plinio quidem lociun non babere quod Madvigius Gramm. 
Lat. § 114a contendit,. non posse omitti v literam in breviore 
terniiTitttione: namque praetcr «f//i/;i>tiWrt' XXXV, 95, attrioere 
XXXV, 150, erqnumere II, 109, impedioere Ul, 101 satis multa 
exempla inveniuntur v literae omissae, ut iere 11, 18. V, 36, 
obiere VII, IfiO. 181. 184, interiere III, 70. 108. U4 bis. 125. 131. 
V, 117, mihre 11, 76, iramiere XXXVI, .189, eenhre XXXV, 112, 
desiere II, 146, finiere II, 188. Itemque apud Pers. Sat. III, 
106 tubiere: Tacit Agr. 37 peOere; Sall. Oat 2, 8 trantiere. 
Sed haec hactenus. 

Redeuntes nune ad locos, in quibus causa non perspicua 
lanus a bonis codicibus recesserit, incidimus in XI, 38, ubi 
cur contra auctoritatem codicis M, contra libros Rd, quos 
ceteris locis nonnihili facit, denique contra constantem Plinii 
usum terena die scripserit mihi incompertum est: nisi forte de 
calami lapsu cognitandimni erit vel de levi aliquo errore, qua- 
lem iu taiito opere iie diligentissiniLis quidem seuiper evitabit. 
Quamquam ratione et cousilio viruai doctissiuium usum esse, 
inde fortasse apparuerit, quod Silligii lectionem, quae est se- 
reno die, deseruit, Item Sillioius et lanus VII, 1^8 .snprema 
die receperunt, quuui tanien statim sequatur ante primum (sc. 
diem), id quod Silligium quidem ottendit, sed excusari posse 
putat hanc generis diversitatem , quani equidem velleni excu- 
sassct; videfur tanien priitnim mutare vohiisse, ut utrobique 
geuus feminmum locuni haheret. Masculino vero genere di- 
plomatica ratione commendato utendum esse, negare non 
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poteris , si JPlmiaQum vocis diei usum mecuiQ consideraveris. 
Atque hoc quidem in uniTersam pro cerio affirmari potest, 
non recessisse Plinium ab usu apud ceteros bonos scriptores 
recepto, ut vix intellegaturj quo modo fieri potuerit, ut Ur- 
lichsius Ghrest Plin. p. 35 ad II, 215 ad tepiumam (diem) adno- 
taret, Plinium diei roculam usurpavisse femininam. Quin immo 
multo proclivior erat ad generis masculiiii quam feminini usum, 
si quidem haud levis momenti instar habere licet, quod in 
codice M, omissis scilicet locis iis, in quil)us «j^enus xiignosci 
non possit, locos 31 inveuis, in quibus masculinuni jiositum 
est, nulluni, qui praebeat genus femininum ^"). Quod perpau- 
cis quidem locis exceptis aliis exemplis prorsus conlirnmtur; 
primum enini inter eos locos, in quibns pluralein nuniernm 
Tocabuli (Jiei leGrinnis, nulhis exstat, in quo trenus feniiniiium 
dejiiclK ii(ianius, sed seniper nuisculinuni usurpatur, velut 
serenos dics II, 150. XVI, conlimd dies XVIII, '2:^5. II, 

I8(»j festos <!ics' VI, 100. XVIII, i3o*, ad dies utique prnefinitos 
XVIII, 23), aliisque locis innumeris. Singularem autem 
numerum ubi posuit Piinius, longe &equentissimu8 est mascu- 
lini generis usus, non solum ubi tempori definiendo inservit 
^ei vocabulum verum etiam ubi translate dictum est de 
coeli temperie ^^), quo pertinet ipse hic locus, unde excurrimus. 



Habes conspectuui horum locorum: XI, 29. 35 bis 37. H8. 40, 186. 
190. 195. 210. 211. 268 ter. XU, 8 i. 117. XIU, 57 bis. 82. 106, 12t>. 129. 
XIV, 84. 133. 136. 142. XV, 'il. 59 bis. 74. 75. 

**) 8ic legimus, nt nonnuUa exempla in XDedinm pn>fer«m, nooisainw die 
XII, 8H. XXXVI, 120. a medio die , . ad fnedium diem V, 36. rnedio dte XI, 
88. II, 183. VI, 212. uno die II, 222. XVIII, 47. XXXV, 124. dies tricesimu» 
XI,- 85. UrVo die II, 218. VII, VI. XXXI, 26. quarh die XVIII, 348. infra 
diem neTtum VI, i<'f). spptamo die VI, 99. duodecimo die VI, lo3. centesiiuo 
di£ V, 47. posttro die XIV, 142. XVIII, 244. XXXV, 85. 121. VII, 175 
XVIII, 234. 2^7. m posterum diein XVIII, 354. 355. poMtremo die XXXVI* 
117. supremus dies VII, 132. supremo die VII, 31. XVIII, IG. aupremum 
diem Yll, 109. XIV, 45. eodem die VI, 152. VII, 72. XVIII, 248. ^ 
die eoletifi VI, 171. eo die, guo . . VII, 86. XVIII, 238. nullo non die VII, 
104. tmo tUferove die XI, 29. in eundem diem XI, 37 cet. 

^*) Veluti eeu nuhih die II, 100. iremguiOo dk II, 115. eereno die XIV, 
135. XVin, 40. eerenum diem XVIM, 342. XV, 59. pluvio die XV, 59 ex 
sapplem. cod. M. Ita etinm sereno 11, 112 et wreno non tesuni, nubdo iexunt 
XI, 84 poeita saot, vbi die tacite snpples. 
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Neque alius generis est dfei tox in loeationibus , quae sacra- 
lem quendam religiosumve habent usum ac sitjnificatuin '^, 
qiiin etiaiii ubi — ut scholastice loquar — abstractam tempo- 
ris iiotionein induit '*) aut ubi statutum aliquod ct ccrto de- 
terminatuni tempus indicat^*), praeter consuetudiiieni cetero- 
ruai scrij>torum, qui feniinino genere uti solent, Plinius non 
abstinuit a genere iiw(S(, nlnio. Neque tamen hiiic Rip^nillciitioni 
numquam adhibuit ^<miiis fennninum, nam lcgimus Vlii, 180 
darnnalus a popnlo UoiiKuin (lie >/irtn qui .. orridfrnt hovem: 
XVIII, 42 (C. Furius Chrcsnnus) aff Spurio Alhtiio curuU aedile 
die dictn rnetuens damnationem cet. ; atque hae quidcni locu- 
tiones usus forensis sunt, a quibus paulum disorepat, sed si- 
milis geaeris est ¥1X1, 115 Cormtn maret (oervi) hubenl sofique 
animulium omnibut annis stato veris tempnre umiU»nt; ideo tub 
ista die quam masnime invia pelunt; cui dubitanter — nam cor- 
rigere malim — adscribo YII} 128 pretium Iwmims in servitio 
geniii maxumum ad Mane diem fuit cet. Praeterea feminini 
generis ezempla enumeranda Bunt nonnulla, in quibus de 
siderum ratlone agitur eorumque cnrsus et ambitus numeris 
compntantur; in his etsi plerumque masculino generi locus 
esf^, legimus tamen VI, 218 ampli$»ima dies, qnod propter 
exempla similia in nota allata dubito an recte se habeat; II, 
95 hUuique (stellae) motu, qua die fuftU^ ad dubitaiionem ett 



") Ut dicm Vulcano aacruvt XI, 40. diem sucrum XF, 4G. hune diem /e- 
xfiini fnnpfixfatihuf fpnipndi'' indHiifuni XYITT, 289. luudatus dies VIT. 131. prn/^po- 
strro die X\ i\, 216. Ciir enim primuin unni incipientis digm laeiis precationibuft 
invicem fautitum ominamur? XXVIII, 22. 

•*) Huiu8 gencris Zumpt. Graioui. Lnt. § 8G not. duos locos ex Cicei one 
attaUi femiiiiiiniD genoB exbibeateBj cfir. etiam Horat. Od. III, ri, 45 Danuma 
qvid non imminuU dietf sed Plinins dixit VII, 1-^2: aliuH de aUo Utdieat die». 
XXXV, 84 ApdU fuit tdioqui perpefua consuetudo numquam lam oeetqMktm (sic 
B) diem agendi, ut non Unium dueendo erereer^ artem, qaainquam proverbinm 
fertnr: nulfa diix .nne linm! 

'*) 8ic legitur II, 41 ut vmtura nh^n fiivtn die praceinaf. Xf, Hn dies sfa- 
tue inrhoandne fvindeniiae}. X, 154 .staio die. XVIII, 286 hunr difitt \arro 
deterininat. XXXV, 109 praejinilo die, intra t^uem perafferetur. XVIIJ, 25 a 
certissimo die, ib. 205 post hune diem. ib. 319 oA eo die cet. 

**) Hac pertineot ezempla baee: hrepissimo die II, 181. lonpimimua dfM 
II, 186. VI, 214. 215. 220. XYIII, 256. ipsum diem alH aliter ob»«nmere II, 
188. tutiif imtereedartu» diee II, 85. quem diem alU interiuni, idii edwHe hmao ap- 



Digilizecl by Google 



60 



addudus (Hipparchus); XVIII, 220 . . uique ad eeqtUnoetitm 
auiumtti, et inm aequata die {lux) proeedU ex eo ad brumam; 
ib. 265 verttque (nakura) iauit ipta die (solstitii) foUa^ quum 
S248 legatur ipso die tuietiti; XVIII, 324 prima tota die (ubi 
toto a) sevunda . . terlia . . toto die (ubi toto d); IV, 89 (Apiid iij per- 
boreos) crednntur esse cardines mundi extremique sideruin tnulntus, sc- 
mcstri lucc el u u a dle sidis oversi, ubi tameil Silliglus 11«'» pro adver- * 
bio accipit. Huc autem non referenda sunt exempUi imiusiiixi i : 
XVIII, 228 (fal)am) plena iunn serendam , lenlem ren» n vicesima qtiinta 
ad tricesininm ; viriam tiunqne ii.sfieui hinae diefnis. XV, 59 ro/Hf/i wula 
post neffuiuoctiNtu nutuitini neque antc XVI lunain iivfjur iiltra duodctri- 
cesiiiiam necphtvio die: apertum euirn est, non diem, sad luiiam iiis 
locis supplendam esse, et intellej^imus, breviloquentiaquadam ad- 
missa Plinium tricesimam lunam dixisse pro tricesimo iunae die, 
id quod ex his quoque exemplis elucet: II, 128 de ratione 
(ventorum) menstrua qvarta vtaxume luna decemit. XXVIII, 28 
capillitm resecari contra de/Iunin ac doioree capilis Wil luna at- 
que XXIX (rcligiosum efit). ibid. 48 i^rrucat a&oient a vieetima 
iuna» XVI, 2a0 (Tiscum petitur) ante omuia terla luna, quae 
prineipitt mentam annorumque hit (sc. Gallis) facit» XXXV, a. 
naiaii eiut viettima iuna tacrifieanL Quamobrem etiam II, 215 
inde (aestUB) miietcuttt paret ad teptamam primit iutellegere Ai* 
iMMi malim quam cum Urlichsio diem. doriigere autem quam 
servare genus femininum consultius arbitror nonnuUis locis, 
qui cur usui alioquin a Plinio recepto adversentnr non per- 
spicuum est, neque vero quisquam, credo, hoc audaciae esse 
putabit, qui coUationes, quibus Silligius utebatur, non semper 
satis accuratas esse neque omnem seripturae varietatem con- 
tinere reputaverit. Ita X, 173 scribendum eonicio: (camelis 
est) coifut toto die, nam quum tote et d tnt^ habeant, tota, 
quod in R'^ legitur, proprio tentamine a librario positum, non 
ex archetypo petitum videtur; tnto auteni a literis propius ab- 
est; neque aliter ib. 170 (scrpcns) tertiu die intra uterum ra- 
tulos excludit; VII, 165 M Caelitu Rnfns ct C. Licinius (^alnos 
eodem die (jeniti sunl; XVIII, 268 Aei/t/plo eodem die proct/on 
aestuosus oritur. Et pnidenter me iudice egit lanus, quod XIX, 
3 Appuleium secutus mascuiinum genus posuit; parum enim 



ptBant XVI, 190; tteinqiie obi dlenuii certn» nnmernfl designator, fere nbi- 
qne genns mascnlinnm adhiberi videmnB. 
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sibi constitlt Silligius scribendo stsjpiima . . texia . . mna die, 
quamquain nulla siguiflcatioms diyersitate .paulo infra legitur 
sepfiumo die . . tfuarto . . terUo cet Quae omnia ei breyi com- 

plectar, hoc comprobasse mihi videor, femimnum genus in 
diei V OCG 3i Plinio, si quidem ingentem locorum ommum uume- 
rum reputamus, perraru usu positum esse. 

II, 206 auctoritas codicis A, queui iu primo ordine posui- • 
mus, iubet et Bercvlen restitni pro et Herrule, quod Silligius et 
laiius sci ipsorunt. Vetustissimo cnim codici qui fidom abrogat, 
ei demonstrunduiii est, scripturam eius vitio (lejirLtA Litai]i esse; 
quod hoc loco uullo modo fieri posse, unusijuisque staiim in- 
lelle^et. ubi eius locutionis, de qua agitur. iimm Plinianum . 
accuratiiis cognoverit. Plinius enim a x^eterorum scriptorum 
usu ^^) eo recessit, quod contracta huius interiectionis forma 
Uercle plane abstinuit — nam II, G et XXIII, 34, ubi veteres 
editiones falso eam exhibent, Silligius ex optimis codd. recte 
Hereulet restituit — et breviorem formam Uerrule rariore usu 
posuit, sed longe firequentbsime disit Hereuies; vocatis enim 
ad calculos exempliB omnibus, quae sunt quadraginta, praeter 
hunc locum, de quo disputamus, reperimus viginti noTem lo- 
cos, in quibus de pleniore terminatione, quae est in ei» dubi* 
tari non potest: septem .enim scripturae discrepantia omnino 
carent, ceteri autem vetnstissimorum *librorum testimoniis mu- 
niuntur, velut codicis rescripti M (Xm, 25. XIV, 3. 149); 
Bambergensis, Yossiani, Riccardiani, aliorum. Gontra dedes 
Hereuh recte legi videtnr '^, quamquam reticeri non debet, 



Apad Ciceronera, de caius usu Zumpt. in adnotatt. ad Verrin. 
III, 62, 145 et lY, 14, 32 dlzit, imprimis Drequens est htrwU et mehercule; 
contract» fonna, quae esk A#rcfe, aliqaoties in breTibns reepooslB et ridicnle 
dietiB, rariMime aatem plenior fonna A<rcii/<» reperitnr. Ad qnem prope 
accedit Tacitas, qui in Dial. de orat illam intento etudio imitatns unde- 
cic3 hercule, semel (c. 11) herde, n\imq\\Q.Ta fierculat usnrpavit ■ itemqne ceturi 
scriptores, de qnibus confcreudi sunt Handii Turseil. 1, p. 437 sqq. 111, pp. 
57. 61. Lachmaiiii. ad Lucret. lil, 227 p. 152, breviores fornias praetnlisse 
videntur. Seuecam semper at meJurcuUs poamisse Uaasiuii auiiuudvcrtit in 
praef. toI. III p. 14 edit. Sen. Similiter Petroniue wmA hereuie Cp> 12, 
17 Bnecb.), locis 18 tMhereulet habet. 

Hi decem loci sunt YU, 3. 5. 106. 120. 169. II, 6. X, 32. ZZm, 
2. XXym, 4. XXXVU, 6. Rellqni Tiginti novem loci,*in quibus Hereub» 
legitor, e conspectu, qnem panlo infira proponam, facile erui potemnt 
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quatttor esse inter hos loeos, in quibns codices inferioris or^ 
dinis (XXXVII, 6) aut Teteres editiones (YJI, B. 120. 169) 
pleniorem formam praebeant Ac quum considero, quam pro- 
clive librariis esse oportuerit Hereu/e formam scriberc, freqiien- 
tissinuiiii iliaiii quidem ceteris scriptoribus, quuiii(]ue adicio 
codices, quorum varias lectiones Silligius adnotavit, non om- 
nes pari cura ac (lilit^entia culiatos esse, temperare mihi vix 
possum, quin 6< iu|>er pleniorem formam a Plinio usurpatam 
esse arbitrer idecjque etiani XIV, G cum Silligio et lano vel * 
contra M eryo Uercules scrii)endum dncani. Quod si recte se 
habeat, non iniuria mihi videor coniectHre, pro vocativo Pli- 
nium habuisse ilbid Hercules , de quo disputavit fortasse in octo 
illis libris ^rrainniaticis , quos de dubio sermone composuit. 
lam vero, ut hoc quoque addam, si quaerimus, qua vi et ra- 
tione hanc locutionem PUnius adhibuerit, ibi tcmtum ea usus 
est, ubi animi quodam impetu concitatus cum vi et gravitate 
loquitur; invocat autem Herculem quaai testem eorum, quae 
dicit, quo magis afiirmet asseveretque sententiam eam quam 
pronunciat. Ac subicit quidem iUum rocativum particulis qui- 
busdam yel adyerbiis vel adiectiyis: ^ subicit particulae co- 
pulativae et II, 206. XIV,- 115. XXVni, 58. XXXVI, 46, saepissime 
vero particulae adservatiYae ai VII, 3. 5. 169. XII, 58. Xni, 25. 
XIV, 3. 149. XIX, 52. XXI, 49. XXV, 2. XXVIII, 4. XXIX, 
142. XXXIII, 116. 143. XXXU, 143. XXXV, 163. XXXVI, 
109 itemque particulae immo VII, 108. XVIIL 37. Similiter 
coniunctum legimus cum particnlis consecutivis Uaique XIX, 56. 
XXIX, 17, ubi lanus recte ex Rd pleniorem fonnam recepit, 
et ergo XIV, 6. XXIII, 2. 34. XXXI, 88. Ubi plures particu- 
lae unam efticiunt locutionem, vocativum illum interponere 
solet particulis, velut in locutionibus it<w, Hercules, magU t/uam 
et tafit, Uerculcs , qtKim , qnarum altera II, 6. VII, 120, X, 32. 
XVir, 27. 107. XXXV, IGy, altera VII, 129 legitur. Cum ad- 
verbiis coniunctnni est Hercules locis his: XXXlIIj 39 Ua II. : 
XXIX, 15 miiiumc U. ; XXX VII, G innle^ //., factum; atque unus 
exstat locus, in quo adiectivum cum gravitate quadam effertur 

illo \ ocativo adiecto ; XXVIIT, 5 egregia^ Hercufes, frustra- 
tione ^^, 



Qnoniun hQic aeai Pliniano aimilis est ille, quem apud Taeitam In- 
venlmtia in IMal. de orat., non aba re erlt brevem conspeetam eiae sabinn- 
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VIII, 6 elephantorum sollertiam et ddcilitatem Plinius com- 
pluribiis (lescribit exemplis, in qiiibus narrat etiam hoc: Cer- 
tnm cst imuT/i tdrilioris imjeni ncci/iiendis quiie trddeluintur saepius 
castiyaUun verhcrif/us eudem ilfa medilanleni noctu repertum, Sic 
omnes editiones: sed scribendum esse eundem, quod prae- 
bet. ex codicuiii ratii»ne luculenter apparet. Detlefsenii enim 
opera denioiistratum est, eum, qui codiceni R in prirnis libris 
nsque ad XI, 2J() corrij^eret, non arbitrio suo egisse, sed se- 
cutum esse idem vetustuni ilhid exeniplar ad codicis M siniili- 
tudinem prope accedens, quod deinde a XI, 216 .usqiie ad 
XIII, 88 totum transcriberet. Itaque hoc loco pluriniuni 
fidei tribuenduni est Yerum etiam alterum succurrit argu- 
jnentum idque in re ipsa positum, quo scripturam a me com- 
mendatam restituendam efise comprobetiir, Nam quid tandem 
est iUud, quod in hoc de quo agitur exemplo Plinio videbatiir 
commemoratu dignum esse? Elephantumne non alia, sed ea- 
dem illa noctu meditari, quae die tradita essent? At si ele- 
phantus, quum die frustra conatus esset praecepta tradita di- 
scere, somno abstinebat etnoctu meditabator, non hocmirabile 
erat, quod eadem illa quae tradita erant meditabatur, immo 
yero mirabile iUisset, si alia meditatus esset; ideoque uon ne- 
cesse erat identitatis pronomine, quod rocant, id efferri et le- 
gentium animis quasi inculcari. Sed illud ipsum potius homi- 
num admirationem excitare debebat, quod idem ille elephan- 
tus, qui tardioris ingenii esset, discendi studio commotus ea, 
quae die tradita erant, noctu meditabatur. In hoc elephanto 
coniuncta erant, quae secum repugnare et in unum idemque 
animal vix eadere viderenlur: et tarditas ingeaii et discendi 
studiuni non fatigaluin, Haec igitur rejiugnantia est ilind, quod 
ut Plinio aotabile videbatur, ita planis verbis signiticandum 
erat, ac signiticatur convenientissime eunHem pronomine resti- 
tuto. 

Iniuria laniis Siiligianac Icctionis teuax fuit XI. 39, ubi 
sic leginius: Th^mosum (^meij non voii ei tactu pruelenuia fila 



gere. Dlxit enim ai<^tte hercuk c. 34» itayue herc. cc. 14. 30. 39, at herc. .cc. 
19. 21, immo here. c. 26^ tam here. ^uam cc. 8. 21j vis here. c. 1, non herc, c. 
5. Paiito alia raiio «st loci, qvi legitur c. 26 malim hercute, abi interiectio 
cum verbo conioncta est, sed pertinet haiid dabie ad adTerbii Ube^dti»» aea 
polhu notioii«Ki, qnae in matte vorbo inest. 
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miUit, quod prhmm ffYavHatit «irffumentum est, Abrwmpi ttaUm 
ei reiilire ffuttat, vUiiatie indietum itabetwr» ffic pro fframiatie M 
ezbibet boniiaUs, quod eorraptain ease evinci vix poterit Op- 
posita enim est gravitas mellis vilitati, quae oppositio quam 
ferenda non sit, iam auctor scripturae K et Pintiauus viderunt, 
quoruni uUur pro ^ravitate nobilitatem, alter levitateni pro vi- 
litate pouendani coniecit. Quibus coniecturis facile carere 
possumus, nam geuiiina ea lectio est, quae M testimonio lo- 
cupletissimo fimiatur, ideoque contra lani exemplum bouiiatis 
pro griioHnlis subbliLueiuiuiii est. 

XI, 254 recte lanus j)ro hisulcus cum M (>i.svl(um scripsit: 
(Jaiiiela tali simlles fnthnHs sed viiiiorex pdnla : est eiiim hisulruvi 
discrimine ejitjiio, pes iii vestigio vurmmis ut ursis , qua de causa 
in lonifiore itinere sine calciatu fatiscvnf. At idem non respuere 
debuit quod in eodem fonte est ursi, nam vati, quod M, prp 
ursi, quod d habet, lapsus est calamL An iure quisquam con- 
tendat, malam et intolerabilem exsistere structuram, si ad 
ursi genetivum pedis nomen cogitando repetamus? Quam 
ellipsin ne a Plinio abiudices, legas 241 Gaiiiarum (caseus) 
eemper medieamenti vim oHinets ubi casei nomen satis longe re- 
motum est, vel Vin, 143 i» (canis), eui nomen Hyrcmti reddH 
DnriM, aeeeneo regie Lyahnachi roffo inieeU ee flammae aim&iter^e 
Bieroni» regi», 

Minus ftMsili negotio expedire licet n, 163, nbi communem 
codicum KaTd scripturam delahantiKr Silligius et lanus dam- 
naverunt sciibentes dUabantur, quod quum alionim codicum 
testimonia Silligius non adnotaverit quumque etiam apud Har- 

duinum legatur, ex vulgato textu originem ducere videtur. 
Codicum autem scripturam a depravationis nota vindicaturis 

argumeuta nobis ex ipsa re et loci natura repcreiHia sunt. Ac 
PUnius quum convincere studeat falsam volgi opiuionem for- 
mam terrae in orbis speciem globatam esse negautis, hoc prae- 
cipue argumentum impugnat, quasi non possit „cogi in verti- 
cem aquarum quoque figura'', ideoque exenipluin poculorum 
humore repletorum affert, quorum ,,media maxunie tument": 
in quibus dicit humore vel minimo addito statim circumfluere, 
quod supersit, additis vero ponderibus humoreiu inlra i^ocalo- 
rum margines contineri nec quidquam superiluere. Quam rem 
ut ezplicet, verba adicit haec: scHicet quia inlut recepta liquo» 
rem iu vertieem attoliant, at cumulo eminenti infitta diiabantur. 
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Videmus igitiir opposiitionem, quac iu bis .statuatar. esse hanc: 
ea, quae oh pondcrum gravitateni liquore Dier*>uutur et intus 
recipiuntur, liquoris superficiem sursum in vertif^fui attolluut 
et efBciunt, ut cumulus emineus etiam magis emiueat globi 
instar; contra ea, quae infunduntur, non elliciunt, ut idem 
eveniat, quum in cumulo eminenti non conglobeiitur neque 
resideant, sed circumfluant. Fluere autem quum aliter non 
pOBsint quam deorsum, quumque de praepositio cum verbis 
motum indicantibus composita semper significat, iieri hunc 
motum de loco superiore in inferiorem, mAnifestum est, rectis- 
flime dici, delabi ea quae cumulo eminenti infusa sint.- 
Nbn equidem nego, in hoc sententiarum nexu etiaxn dilabi, 
si bonifr codicibus traditum esset, ferri posse, sed idem non 
▼ideo, cur ditabi, quod traditum estj reiciendum sit Gete- 
rum commutatio {de et di syUabarum, ubi verbis praefixae 
flont, ut prona ita frequens est, velut leguntur XI, 201 ^la- 
banauT (Md) et dtHahantur, XII, 61 deripimtdi (M/?) et diripiendi, 
Xm, 38 deliffi (M) et diiiffi, XIY, 145 dUeeittm (Ma) et deledifm 
(d), ubi vide Fels. p. 34 not. 6, XI, 58 derigunt (M) ei diri- 
gunt (Rd), XIII, 112 desHncti et distincti, XIl, 02 degredi (Ma 
Td0) et dif/redi (^). Couierre licet etiam Pers. Sat. 1, GU, ubi 
diriijal , (liriiitdl , (fireijat, deriijat feruntur et Zumptii COmm. in 
Cic. Verr. deyredi ct digredi p. 584. G86, delevtiis ct dilecftts p. 13. 
359. 508, deiigere et diligere p. 368, deminuo et diminuo p. 549, de- 
mittere et dimittere p. 314, dcmocere ct dimooerc p. 7, deripere 
et diripere p. 254. 767, lieverti et diverti p. 1'''3. 

VII, 1(19 Silligius et Urlichsins recte cuui Rd dedernut: 
(Alexfiutlcr Maguus) Pindari vatis famiiiae penalibusque inssit 
parci, cum T/iefius raperet. lanus, qui caperet scripsit cum 
editt offendisse videtur in eo, quod rapere signilicatione 
diripiendi positum est, et profecto hic usus, poetis numquam 
inauditus, ab optlmis scriptoribus, qui ante Augustum impera- 
torem erant, satis raro adhibitus est, sed argentea quae voca- 
tur Latinae linguae aetate etiam prosae orationis scriptoribus 
nonnuUis exemplis yindicatur. Ac viam quodam modo aperit 
illud, quod rapere et trakere absolute posita de immoderata 
dirlpiendi licentia et cupiditate dicuntur, cuius quidem usus 
KritK. ad Sall. Cat XI, 4 haec congessit exempla: Sall. lug. 
41, 5 sibi qtUtgue dueere, trt^ere, rapere, ubi gradationem fa- 
cile agnoscis; Fragm. hist IV, 12, 17. Plaut. Trln. n, 2, 10 

5 
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cetera rape, trahe. TKcit. Anii. III, 20 trahere f/rnves praedas, 
quibus adfli pote??t quorl Cic. Phil. IV. 9 dixit: spes rap/endi 
et prnefUiiiili orraecnt animos. Ilinc factum est, llt Tncit. Aim. 
III, 74 irahendi verbum significatione diripiendi usurparet: alio 
/aterey ne Cirtensium pagi impune traherentur, propriam mnnnm 
Blaesus filius duxit. Cur igitur non rapiendi verbo eadem si- 
gniticatio possit attribui, praesertim quum sciamuSy scriptores 
posteriores quasi in deliciis habuisse, verbum simplex pro compo- 
sito adhibere? Cuios loquendi consuetudrois ePlinio haec adnota- 
vit exempla (xrasberger. p« 114: H, 5 medhu pro dimidius; VII, 
101. 110 mirari pro admirari, quamquam hoc, quod etiam ib. 
111 legitur, iam CSiceroni frequens est; itemque Feldus p. 60, 
qui lano XI, 149 pro ineremetUa ez B*0d scribentL erementa 
(lunae), quo verbo iam Varro ap. Nonium p. 169, 14 (usus 
est, plane adsentitur, contulit speettm pro afpeetu usurpatum 
n, 143. XI, 274. Mihi e Plinio hoc praesto est ezemplum 
Vm, 118 (cervi) vettiffant eanenuu pro ineedigantt et Silligius 
adXXXV, 46 (purpurissum) ex tndia venitt harundinum spumae 
adhaereseenite limo; cum cernatur, nigrum adnotavit, „cemere pro 
secemere Plinio non infrequens esse coll. XVIII, 115. XXXIII, 
87." Praeterea forte adscripsi ex Ovid. Metam. VI, 149 colere 
pro incolere, VIII, 185 claudere pro excludere ^"), e Curtio III, 
12, 3 totnm propemodum corpus vitalis calor liquit pro reUquit; 
cfr. Sil. Ital. V, 38 nec Poenum liquere doti; et Hor. Od. I, 28, 
33. 35, 24. 36. U, 14, 21. III, 16, 24. 27, 49, Largam 



Sic enim milii ejqilicandi» videtur esse Iociib: Daedtdus Merea 
Greten hnffimque perosus Ezs^wn factusque hd nataUe amore Clausus erat ys' 
lage^ et falsa est Siebelisii interpretatio adnotantis : „obwohl er gern Creta 
verlassen h&ttc, koTint*^ (!och mVht wpil ihn rings das Meer einschloss." 
At quod pelago circunidatus erat, hoc fugae minime obstabat; cur non, si 
Minos pfTmisisset, nave fugisset? Sed lioc Minos non permisit, qui. f|nnm 
Daedaiuiu LabyriDlho includercU pelago excludit, pelagus ei obstruxit, iia 
ut solnm ei pateret ceelttm. 

*>) Hoe yerbnm cum Felsio p. 30, qni epte contolit n, 222 ^iiis edtausl» 
inds Arfei Uamique omn« Mperiii* era^usque UaqutUur, ex M restitttendnm dnco 
XV, 22 es cortinis in hbra Jundendum (esse oleum), ut fraees et amurca Ifn- 
quantur, nbi lanns Silligii exemplura imit&ivia liffuenhir ex d recepit, qnatn- 
quam, ut iam DalecanQp. ■vidit, iliud aptissimum, hoc non tolerabile est. 
Liquare enim est efficere, ut quid liquidum ideoque purum et limpidum 
fiat, cfr. Hor. Od. I, 11, G vina Uque»; hoc autem loco liquari oportet oleum, 
non firaces et amtircam, quibos Ulud foedntum est; quae quidem nt remO" 
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vero huiu8 generis exemplorum copiam praebet Roth. ad Tac. 
Agr. Excurs. XII, p. 164 jsqq., e quibus ununi, quod nostrae 
sententiae planissime conveniat, boc loco apponere placet: 
Hist. IV, 33 rapiunt in transitu hihernn aUte AMcibwrffU sUa. Haud 
aliter idem Tacitus dixit Ano. XIII, 6 prontpitte rttr.wm Parthos 
et rapi Armeniam aHutHm ett, quem locum recte Urlichs. in 
comparatioDem yooavit, quum non sit, cur Nipperdeii interpre- 
tationem ^dass eie (die Parther) Annenien an ai^ rissen'* 
adoptare cogamur: nam usurpatur sane rapere de castris et 
de urbibus sic, ut sit „celeri impetu expugnare^', sed primum 
quaeritur, poflsitne de tota aliqua terra ita dici, deinde si de 
Armenia dici sic potest, propter ipsam celeritatem expugnandi 
Tacitus dicere non poterat: rapi An/teniam aflatum e»t, sed de- 
bebat dicere: Armeniam raptam esse. Alia exempla ex- 
stant apud CHaudian. in Eutrop. II, 568 wbe» rapuerunt pratffia, 
apild Stat. Theb. VII, 599 Templa putee utbemque rapi, apud 
Sil. Ital. XV, 407 urhem . mm ioto rapuisse die. Quo iii ge- 
liere e.st etiam Vergili;iniiin illud, quod legitur Aen. II, 374 
rapiunl inrensa ferunUpic Peiyarna, ubi rapere quidem non pro 
se solum positum, sed cum ferendi verbo eodem inodv) socia- 
tum est, quo tpiqeiv xal uyfn' apud Graecus, verum tamen 
eandem diripiendi vim et significationem habet. Quamobrem 
quum videamus, usum hnnc. rle quo disceptamus, poeticum 
esse, sed aTacito non alienum, qnumque Piinius non esset aevi 
sui adeo dissimilis , ut a vocibus et locutionibus poeticis pror- 
suB abstineret, immo vel in genere dicendi minime elato multa 
poetarum propria ab iis mutuari non dubitaret *^}y non habe- 
mus, cur hanc rapiendi significationem a Plinii sermone ab- 



yeantur ct in cortinis tanquam faeces relinquantur, ex cortinie olpum 
fiindendum est in labra. — HiB adiungere placet alium locum, in ((iiem 
scire velim cadatne e&dem observatio. Scilicet XII, 62 Plinius narral, Alex- 
ftndram Magnum Leonidae paedagogo, qui puero ut turi parceret suaaisset, 
Arabia expugnata navem tore onuetam mieiflte et exhortatum esse, ut Uwge 
deo» adorarit. 8ic ediderant Silligins et lanaa neseio quem codicem aeenti; 
H habet oraret, T d odoraret^ qnod cx dittographla syllabae 0« vcl or fadle 
poterat gigni. lam possitne probabile videri erare positnm ecwe eignificatione 
verbi composiii adorareJ Qunin hunc orandi usum quo tuear, nonhabeam, 
alionun de iioc loco sit iudicium: raihi indicasse sufficiet 

^*) Quam late usus poeticus apud Plinium pateat, expouere lougum et 
ab hoc loco alienum cstj satis est commemorarc, Urlicbsiujn in adnotatio- 

5* 
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horrere iudicemus, et reiciendum est caperely quod, si rem 
acu tangere Yeliiniis, ne tolerari quidcm videtur posse pro- 
pterea, quod verbi eapere plusquamperfectum, non Imperfectum 
ponendum erat: consentaQeum enim est, Alexandrum iussum 
illud miiitibus dedisse, non quum caperet urbem, sed quum 
cepisset captamque diripiendam iis permitteret. 

VII, 189 postquam Plinius vulgatas illas de immortalitate 
animae humanae opiniones diversis argumentis vehementer 
impugnavit suamque de ea re sententiam his verbis acerbis- 
simis indicavit: pwrWum Uta deUrameMmrvm avidasque nuin- 
definere mortditaUt eammeHta mmU, sequitur enunciatio 
haec: timilis et de adtereandiM eorporibue homimm ae reeivi" 
teendi promitta DemoerUo eanitat, non reeixU ipse; sic cnim . 
Silligius et lanus scripserunt e Roberti Defl. Plin. recipientes 
lectionem promitta, pro quaRd pra ebent proi»£r«o« quod dam- 
nandum esse mihi non magis persuadere potui, quam promissa 
genuiHuiii esse et senteiitiae prorsus satisfacere. Promissn enim, 
nisi me omnia fallunt, necesse est referri ad vanitatem ita, ut 
promissam Democrito vanitatem intellegamus eam, quam De- 
mocritus promisit; (|uam quidem rationem sine dubio amplexus 
est lanus, qui llarduino praeeunte adiecit insuper a praeposi- 
tionem, quasi vero dativi verho passivo adiuncti usus Plinio 
non esset familiarissimus Sed haec rafif» piuribus impli- 
catfk est iucommodis. Primum enim quaeritur, quid sit pro- 



nibus ad Chrcsloiu. i^im. et Gra&bergerum variis locia indicasse et OpiUxam 
sftiis moltis exempUi illiMtravisse divers» eina vms gencrs. 

Sic Qt cum Silligio acribendam Genseem contra lanum, qni ex 
ddtnimtnlotruni desumprik, movet me correctotis manus R* et II, 17, nbi pUne 

eadem loctitione nsas Plinius ea damnatf qnae de deorum personis et vita 
antiqui crcdere solebant. Neqno ptiam video, cur delcniri his commentis 
hominum animos Pliniu» putavoriu quoniam iila uou ex tristitia quadam 
aut anxietate hominom, quam deleniri oportet, sed ex morlalinm aviditate 
numquam desinendi repetit. Hanc autem aviditatem iiiac opuiiunes non 
delenlnnt, immo ^ero ezplent et satiant. 

Hnnc nsnm apnd Pliniun lattsdme patentem mnlto plnifbns ezem> 
plis ad XXXII, 49 collectis iam 8illlgins probavit, qnam Grasbe^emSf^qui ex 
professo enm tractavit; is enim p. 34 nonnnllos locos composoit, qnibus 
qwamqnam permiilli addi possunt. exaggeratum tamen esse et iustam men- 
suram excedere existimo, quod dixit: ,.Plinio quo 8it breviter dicendi 
studio, longe saeiii i^ nniasara esse lilam praepositionem a quam usurpatam." 
Ceterum vellem vir doctissimuB obserrasset certum quendam ordinem et 
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missa Democrito yanitas: id quod equidem noii intellego, ne* 
que enim, quamvis nomen abstractum pro concreto haud raro 

a Piinio ponatur (cfr. Grasb. p. 68), animum inducere possum, 
ut idem esse ai*bitrer ac si dicas jjproinissuin vanum a De- 
mocrito factum." Cui refragatur etiam yanitatis vocabuli usus 
a Plinio observatus, quippe qui vanitatem quum rebus tum 
maxiiiie honnnibus attribnat iis, qui falsa specie induti non 
sint tales, quales habeantur aut iiaberi cupiant quique inani- 



lcgem in eniimerandis exemplis, nt qnlbus finibns usns lUe apnd Plininm 
eontlneretnr, clare appereret; nunc qnod ille omislt, pancls abBoIvere coaa- 
bor. Atque ntle usns profeeknaeet aparticlpio perf. pas». cum dativo con 
iuncto, qiiod iam apud Ciceronem Baepins reperitnr (cfr. Ziiinpt, § 419. Haasii 
adnot. 551 n<] Heisig. Scholas Lat.), ita etiam iiuius geiicris evempla longe 
fre(|uen(is6uiiii suiit, (luuiuijue ea, qnae Grasberg'. attulit^ maximam partem 
iu lioc uumero tiiut, alia liic addere aupervacaneum liabco. Praepropere 
antem me indiee egeremus, ai eum fialmaslo et Grasbergero iis locis, in qui- 
bne per literas commode AeA poase videtur, eontra codicnm fidem o prae» 
posltionem deleremns, ▼elntl XZU, 146 sUomlria eUtisphaeM 4ida a Qrae- 
ei»; nam dativi osus non adeo dominatur, nt non a praepositio saepLssimo 
posita sit, vclut XX, 13 a Qraevis appellata; XXVJ, 132 a Gmecis dirta; IV, 
55 ab aU^ clictae; 111, 8('), IV, 92. XXVMI, 170 al. Kodcm modo dativus 
adiungiltir temporibus iis, quac formautur participio perfccti 
passivi cum verbo ease composito, ut VII, 171 quaeqne alia Hippocrati 
principi tntdichat ikMfvaia mnt; V, 91 onmibu» ^fnoraia ni; JQV, 114 adeo 
nihU MMtptatum tfUae /uit, II, 167. YUI, 167 al. Sed mnlto mlnu» crebii 
annt loci ii, in qnibus Pliniua Auguateae aetatia poetaa aectaftna hunc dativi 
nanm cUam ceteria fonnac p.ii^slvac temporibua adbibnit; ita invcnitnr prae* 
aena hia locis: II, 43 ut scelera hominum noncantur mundi ipsius ignaris; 
XXXVI, 19 nt eTtermrnm regum vanitas Ituliit superelur: IV, 51 quae ita Oraecia 
appclUttur; VI, 174 in eum Trogodytis myrra cunjeriur. X. 12 Triims primis et 
quinto aquilarum generi inaedificatur nido Lapis aeliies; .VAJiii^ 49 fi »urculu« in 
menttruis defigatutmarUo; ZXII, 83 bibUur ieiunia; IX, 106 Indiipetuntur; ibid. 
135 unde et Homero purpureu» dieUur eaf^uie; quod ap. Billig. XII, 77 legitur: 
(aiaima tpia Indie medicamentum eo^eOur, aic ex Ma reatitttendum eat, nt /a- 
dis omittatur. Similiter infinltiTO praescntis dativus adiunctus est VIII, 
34 draconibut expeti. XVIII, 334 nec mm ohlitus, in Iiac pnrte Ciraeruf ventum 
poni, quem caecian vocant. Im])crfecti aut lutiiri cxempla noii invcni. Hoc 
igitur apertum est, hnnc usuin dativi apud Plinium non tam latc evagutnni 
esse, quam apud Livium et Tacitum, praesertim quum, si VI, 174. X, 12 
excipias, verba iric uaurpata pleraqne omnia ea aint, quae in adiectivi aotio* 
nem .fodle tranaeant; adiectivo antem adinnctaa datiTua commodnm babet 
ezplicatnm, Telnt Piinina dizlt XZXU, 144 eelebree Homero oituU (niariiii); 
efr. Haaa. adnot. modo landatam. 
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bns et migatoriis lebiu stadeant aut ekiam eiusmodi rebus ho- 
minam oculos firaudulenter praestringere eonentar. Ita sae- 
pius Graecorum yanitatem castigat, ut XXXVII, 31 oeett$h eH 
vaniUUis Graeconm detegendae; XXVlli, 112 eo^tUis proditiMqme 
mendoeii* Graeeae wmUatie, qui locus spectat ad ipsum Demo- 
critum; alibi reprehendit marlaUwu vanilatem, nt VII, 131. n, 
170, et XXXVI, 78 dicit: non eotutat a ^Mut (pyramidae) 
faetae sint, hutiesimo eata obUteratie tantae vanitatii auctoribusf 
Imprimis autem magorum yanitatem constanti qnodam odio per- 
sequitur, e quorum locomm copia unum afferre iuvat, cuius 
Terba simul satis clare viani monstrabunt, quam iu eo loco, 
(le t]uo iiunc <li^(nitamus, emenclaadu ingrediamur uecesse est: 
XXV 111, 89 tnatjoium canilas perunclis adipe faciliorem graliam 
apud popnlos rcfjesve promittit *^). Videmus iji^itur „promi8Sam 
Democrito vaniiaiem" dici uon posse, sed poims de Democriti 
vanitate promisso aiiquo conspicua cogitandum esse. Sed 
ctiamsi liaec locutio non abhorrerct a sermonis Latini natura 
et a Pliniano usu, restat tameu alterum incommodum positum 
iUud quidem in enunciati structura, quoniam vanitatis notio 
tam ad verba de adsercandis eorporibuM hominiuni quam ad 
genetivum reoioiscendi pertinet: quae quidem notionum iun- 
ctura, quamquam Plinii studium membra aequalia dictione 
▼ariandi iam attigimns, tamen) quum quanam ratione reoieiseendi 
cum ▼anitatis notione cohaereat incompertum sit, tam mo- 
lesta est, ut vel a Pliniano dicendi genere haud raro inele- 
ganti abiudicanda siL Quamobrem abiecta inutili Roberti con- 
iectura reeurrendum nobis est ad libros immerito spretos, qui 
promisso ezhibent,«et yidendum, habeatne ea lectio intellectum 
talem, qnalis sententiae ratione hoc loco postuletur. Apertum 
autem est, perstringere Plinium Demoeriti Tanitatem, quippe 
qni teste Varrone in satira, quae Cjcnns twqI tatpfi^ inscribe- 



**} PvmiUere de hominibuB reTnpdinm aliqnod ronirncndantibus dictum 
Plinio imprinus familiare videtur, ul dixit in acerbis illis facetiis XXVIII, 
118 utlnan^ue eo ramo eotUadtu esHt DemoerUits, quoniam iia loqtiaeUaies (tmo' 
ificM promUU inMberi^ «tXXX, 2, nbi de ^magicia vanitatibiis*^ loqnitar: iur- 
tem mftg^euii) blantaHml» dMItraAttimiifiMr promissis addidisss vtros rsl^^omls, 
XXXVII, 104 (gloaaopfitnm delicieDte lana caelo deeidere) ii« erederemue, 
promissi tanitae fecSk, e« i< M «ifai sm emiprimi narrant. Ibidem: GoHkmm m- 
dsm vaniltUe iiUmkorum jMf imm ^S^mrs j^remUhaU (megi). 
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batur (p. 106. 7 ed. Oebler.)} praecepisBet, ut in melle mor- 
taonun corpora adserrarentur, idemque promiaisset, fore ut 
hominea eo modo adBenrati reTivificereni lam quum vanita- 
tis huius alterum documAntum de praepositione adhibita eon- 
tineatur verbis de adtervandls corporibut komimtmt eodem modo 
alterum quoque signilicat.uin esse exspectantibus peroppor- 
tune nobis succurrit promiiso, quod tradiium est; quod si re- 
tineamus et pro dativo leni mutatione^*) genetivum Democriti 
posuerimus, hunc locum integritati restitatum esse existimo. Abla- 
tivus enim promisso. unde genetivub remmscendi pendet, cum 
iis, qui antecedunt, fx nagaXXrjXov positus et aptus est a prae- 
positione de, ut prodeat sententia perspicua nec ullam habens 
oifensionem haec : puerilem esse Democriti vanitatem de ad- 
servandis corporibus hominum et de reviviscendi promisso, 
quandoquidem ne ipsum quidem revixisse notum sit. 

XI, 58, ubi legimUS in H<^d: quodsi defecit aliquas al- 
vot e/6tif, inpeium in proximam faeiuni (apes), non intellegitur 
cur lanus hanc scripturam optime commendatam aspematus 
ex R scripBerit de/icU ac recte Felsius p. 42 perfectum etiam ab 
Urlichsio poaitnm munivit complurtbus ezemplis, quorum in 
protasi simili modo perfectum positum est; sed miror quod 
ille non attuUt enundatum simillimum, quod paulo ante legi- 
tur $ 64: «t ^um-hMteia defeeit mU farte abemwU, edQTeperae" 
9»iliir, nec vidit eadem ratione etiam XIH, 132 demeUtMw vemo 
aeqtdnoeties eum florere deeiU ex Mdd recipiendum esse, quum 
Silligius et lanus desimit, quod ar habent, praetulerint. Quob 
ob locos haud scio an praestet XVIII, 299 neglecta codicum 
auctoritate Tad, qui de/icit habent, revocare vulgatam scri- 
pturam: si palea defecit, ct culmns terUur, praesertim quum 
haec vocalium e et i comnmtatio frequens sit (vid. Fels. p. 20) 
et similis neglegentiae exemplum reperiatur XIII, 42, ubi a 
acceprnius^ M0Td nccipimus exhibent, quod lanus recepit. 

Communi auctoritate codicum RTdr commotus et dele- 
ctatus, ut videtur, rari et exquisiti vocabuli .fp/rflffAf specie pa- 
rero iinluit lanus codici rescripto M, qui oum editione /9 XI, 
6 praebet tpirUum, Spiratus autem vox solitaria, quum nuUo 



Cantrarius lapgiu ealAmi reperitiur panlo infra (Vn, 192), obi pro 
MsToaio cod. d exhibet emmsHI. 
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alio loco inyematur nihil aliud signiBcare potest quam re- 
Bpiratoi» , qua voce a Cicerone de Nat Deor. n, 55, 136 usur- 
pata Plimano vocabulo Harduinus patrodnari conatus est. lam 
videamus, constetne sua huic loco sententia, si hanc spirattu 
' notionem retineamus. Impugiiat autem PliniuB tfpinionem' eo- 
rum, qui insecta spirare negaut propterea quod pulmone ca- 
reant et visceribus iis. siiie quibus spirari non possit: neque 
enimspirareaiuntidem esse aique viverCj etvivereposseanimalia 
quae non spirent. Quibus prursus coutraria est PUnii senten- 
tia: sine respiratione , inquit, vita constare iion potest; ergo 
necesse est insecta spirare, quumque pulmonibus careant, 
spirare ea necesse est sirie pulmonibus. Spii'uri autem posse 
sine visceribus cUcit se docuisse eliani in marinis animalibus 
(IX, IG sqq.) quamvis in denso humore viventibus: quanto in- 
credibiiius esse animalia volucria et in ipso spiritu viventia 
reflpiratioue carere? lu iiis manifestum est opponi inter se 
ipsum spiritum h. e. aerem , in quo insecta, et densitatem hu- 
moris, in quo pisices vivant et animalia marina. £t quum ad 
spiraudum opus sit spiritu» facile est spirare in ipso spiritu, 
in humore maris perdifficile: arcetur enim spiritus densitate 
et altitudine humoris. Quo sententiarum ordine et nezu probe 
considerato negare non poteris postulari cummazime tpiritus 
vocem: nec video, eur wagii patdnt tum trahere 4admam ialSa 
(insecta) et vivere quam ipirare dne oiseerituM, quod etiaM in 
flUfrrair doeuimme, quamviM areenie sftirUum densitaie et altitudine 
umorit, 6ic cum M scribendum est^ spiratum vero si quis ponat, 
Plinium facit ipsum sibi contradicentem et negantem id quod 



WftnnowskiiiB Pliidui. p. 5 spirahtm didt ease spiraodi fiftcoltatem, 
multis exemplis eonge«tia aJfirmane ^nnlliiie generiB nomimiiii maiofem esee 
apud Piiniom proventom, quam nominum qnBrtae deelinationis verbaliam.^ 
Sed eorum nonnulla, pnto, codicom lectionibus rectiiis et aecuratins perpen- 
pis e textu Pliniano exulabunt; nam ut hoc loco vocem spiratitfi damnavi, 
ita etiam lanus XV IH, 299 suhstratus vocem delevit, quum pro eo, quod 
Siliigiub posuit: culmum mxosis iocis cu/n inaruit ftaculo frangunt suhstratu 
aniatalium scriberet sub straia animaUuiH (substraUt, d. subtractat a). Praepo- 
aitto aatom wb qoam interpretationem habeat, non video eqaidem, aed potioa 
ponendnm daco nthitrata (ala Strea, ala Unterlage), qaae vox eandem ratiio- 
nem habet cum tlrai^ qaam subiiramen eam siramine et aiMramuUim cnm 
sirttminkf. 
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demonsfarare vult: nam densitaAe et altitudine humoris arceri 
insectorum spiratum — quid hoc est aliud quam prohiberi 
quomuiuB spirent? 

Redimufl ad XI, 8, ubi Plinius Buam de insectorum san- 
guine sententiam oontra eos, qui aliter Bentiunt,C exponit 
(vid. Bupra p. 24). 8ed ut solet res controrersas aut in am* 
biguo relinquere aut dne perBuadendi studio et confidentia 
decernere et contrariis quoque opinionibus locum suum con- 
Ledere , sic etiaia huc loco quac protulit minime exspectat om- 
riibus probatuiu iri et protinus se pati adicit, in sua quemque 
perseverare sententia (cfr. IX, Id. XIV, 5U. XXVJII. 29). 
Hoc a Plinio ultima eius paragraphi enunciatione significari ex 
codice M demum intellectum est, ,qui habet: denique exUti- 
matio ne sua cuique sity ubi quidem ne particula molestissima 
est, quam simplicissimum erit pro calami lapsu habere cuni 
Sauppio, qui teste Felsio p. II not. 2 ne delendum esse sta- 
tuit. lanus tamen hoc vocabulum servare studens iuteriectio- 
nem illam, quae afifirmandi notionem habet, intellegi ideoque 
commatis circumcludi vult^ at huic rationi altius repetitae ob- 
stat, quod haec interiectio apud Plinium perrara videtur esse 
Cmihi certe nullum nunc exemplum praesto est); tum vero 
lano comprobandum erit, Plinium non agnorisse artos illos 
terminos, quibus apud ceteros solutae orationis scriptores eius 
usus continetur: vid. Eeisig. § 219 cum Haas. adnot 381. Quod 
nisi comprobatum erit, equidem illi non adstipulabor. Potue- 
rit fortasse ne sic quoque retineri, ut scribamus: demque 
exUtimaUone tna quisque sed mihi mazime placet Sauppii 
ratio simplicissuna. — Deinde cur suam cuique opinionem con- 
cedat, indicaturus Plinius sic pergit: nobis propotiUm (est) 
naturae rerum mamfestat indicare, non eautat indagare dubias ^'). 



Videtur PliniuB in his indiamdi et indayandi verbis argute sibi oppo- 
sitis liisnm (piendam verborum, quem recte (Hxeris paronomasiam, quaesi* 
visse, quti mugiB oratio luminibus distinguerctur. Cuius geueris Grasberg, 
p. 122 e Plinio tria exempla attulit, quibus addore licet: II, 15 itaque no- 
mina a/ia aUis gentihus et numina in ii/(dem innumerabiUa invenimus. IX, 2 
plera^iu/t diem metulr^ka r^imiuntur (jai mari) perploBis d inter §Bniti atjfar ol- 
qve atHer $mne /latu mme /tueiu eonw^i^ semitUbue alkfue pi^ne^piit* TII, 117 
Quanto plus esf tngeni Somani ierminas in Umtum promao^ qwnd imperif 
AUuB generifl iUiul ost arttfldnin, qao idom voeabiilam in eodem enanciato 
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Ita M, Silligiua e( lanus miunu posuerant, R Hatura habet. 
Lectioiu Tulgatae mturas flua haud dubie oonstat sententia ac 
ratlo nec qaidquam fadle inyeneris, quo offensioni sit; boc 
autem non quaeritur, sed illud potius, utrum id quod Iff prae- 
bet ferri possit an yitiatum putandum sit Atque, ut paucis 
dicam, habet naiurae suum intellectum, nam naturae remm in- 
tellego genetiyum, quem Tocant partitivum, ex manffettae ad- 
iective suspensum, ut idem sit ac si dicas: inter naturae res 
propoflitom nobis est eas tantum indicare, quae manifestae 
sint. Quae verborum iunctura prorsus congruit cum liberiore 
iisu Pliniaiio , quo genetiviis parLilivus peiidere potest noii so- 
lum ex adiectivorum comparativo et superlativo a,t{j,ue cx pro- 
iiomiuibus et adiectivis numeri alicuius notionem continenti- 
bus*-'), verum etiam ex positivo adiectivorum et ex prono- 



dnplici significatione posilam est: XI, 43 non $umu» profeeto ynUi erya eo», 
labore curaifw lucem noto apefutre in hae lucc (h. e. vita); II, 23 adcoque 
otnoxiae euitiue snrtitt, ut sor* ipsa pro deo eit, cfr. Urliclis. Chr. Plin. p. 12. 
Oxymoron est ad simililudine>m eius, quod Socrates dixit: ,,IIoc scio me 
nihil scire", quod legitur II, 2o nolum uf . . (crtnm sU, nihil esne cerii. His 
artificiis creberrimus est Seneca, o quo Haas. praef. ad Tac. p. LIl not. 
327 complura exempla composuit cognitu iucunda. 

Httitts genelivi panea ezempla afferre non abs re erit, nam quae 
Fels. p. 16 proposnit, proniiecua «unt et Orasberger. Tariis lods do hoe nsu 
diaputavit. Frimnm igitnr Bnspenaas est geneliynB e gradu comparatiTo: 
XI, 221 animalium jfitrtiora; XVIIl, 299 pbtree gentium; XIII, 39 ad materias 
operumque lautiorn; — deinde c snperlativo: VITI, ]\'2 placidi.mmo ani~ 
mnUinii; Vlil, 10 kaccisaimnff ferartim; et plane conveniens usui Pliniauo fuerit, 
cti recte se liaheat. geiietivus, queni pro cutu d })i'aebct VIII, 8 cirm iios 
(deutes) helui» (^elepiiantis) mmma curae. 1 uiu e prouomine nuiiieraU: 
XIII, 27 yentium aliquis (i, e. aliqoibiis) ; XI, 208 kminum ^trjcbm; ib. 245 
animaUum quaedam; — denique ex adiectiTis numeralibns; VI, 142 
genUwn Huilis\ XI, 206 ntUti ova g^enlbanf ib. mdU ped&ue earenilum; X(, 
275 nutU oea generantium; ib. 2&7 nudU uncos habentium, ~ VIII, 58 ah uno 
animatium; XI, 150. 283 uni animaUum; XII, 111 uni terrarum; XI, 252 unu/n 
hominuvi; XVI, 10 uni gentium. (Genetivi ab adiectivo unus npti invenis ctiara 
nonnuUa exempla apud Grasb. p. 101, qui nescio qua de causa miratur, hoc 
adiectivum numerale a Piinio sic usurpatum csse). - VI, 59 Indi soli gen- 
iium ib. 76 (gens) «o2a Indorum} ib. 133 mortaUum »f^; XI, 206 ooa parien' 
iiwn feeiudo atda; YUI, 115 eaU aninuditm; X, 25 etda omnium avie; XI, 199 
ki$ «ofo animaUum; ib. 248 terreeinum eolut. (Et nc etiam ex adverbio ttxn- 
ium genetiTttS pendet XI, 255 fynx tanium dSgitos habeniium). — II, 25 eeio- 
rie anlmantium, — XI, 270 ia atio animaUum, — XI, 123 murttie aquaifUum, 
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miiiibus partieipiiflque numeii notione non indutis: quem qui- 
dem usum a Zumptio § 430 strictim indicatom, a Rothio ad 
Tac. Agr. Exc. XYIH, p. 190 sqq. et a GraBbeigero p. 27 bre- 
yiter traetaium exemplis aliquot sua genera digeatis adum- 
brabo. Pendet igitur genetivus ez adiectivi positivo YI, 138 
mUitum inttiiles; 21, 202 imaliabilia ttnim.aiium; 218 moUet piscium 
generU; XV, 33 contra teredineM et no^ia animalhtm, uti ez H 
nunc eraendatum est; II, 213 siderum avido, ubi Urlichs Chr. 
Plin. etiam VIII, 193 lanarum niyrae,^ XL 2(55 eanum def/eneres 
COiitulit; cfr. Sueton. Ner. 33 LomtJita, venenariorum inclita; 
— deinde ex prouomine demoustrativo, ut XI, 26 liae 
cellarnm; XIV, 38 haec umirum . . reperla est, vel ex relativo: 
IX, 17 animulium quae sejiiper defosaa vioont; XI, 21 r/utbus estearum 
(apium) adidescenlia, ad opi ra exeunt, nam sic hic lomis expli- 
candus est nec Silligio obtemperandum, qui pro eartun, quod 
prorsus otiose additum censeret, etiamnum ponere voluit; ib. 
224. 280 quae animalium; ib. 243 quibus unimalium; ib. 244 qui- 
biis . . quadripedum et saepe in Indice ad lib. XI. legitur quae 
vel quibu* animaliums quo etiam refero XI, 206 renes hahent 
omnia quadripeduni , quae animal generant, quum verba hoc mo- 
do intellegenda sint: „quae quadripedum animal generant, 
ea omnia renes habent'^; — denique ez participiis YXQ, 2 
vitulaTum fattytitoe; IX, 16 nee pieeium bran^ias habentes; XI, 
205 eursorum lahorantUnu. His locis omnibuB verbom, ez quo 
aptuB est genetivus, partem aive speciem eam significat, quae e 
toto genere, quod genetivo deaignatur, ezimitur: quamobrem 
m, 7 Baetica .. eunetas proeindarum .. dioite eultu praeeedU^ 
ab illis segregandum et peculiari mentione dignum est, quum 
adiectivo cunctus non pars aliqua, sed idem totum indicetur, 
ut proinde boc loco genetiyi partitivi usum iustos fines exces- 
sisse videamus. (Cfr. 11, 10 per cuncta rerum, XIV, 20 cuncta 
Graeciae, et vid. Reis. § 355 cum Haas. not. 530.) Quae quum 
ita sint, hoc effecissc miiu videor, sententiam eam, quam 
loco, de quo disceptamus, subesse velim, non repugnare syn- 
taxi Pliniaitae. At vero PliniuR praef. § 13, ubi totius operis 
sui coDsiiium et rationem describit, nonne: Rerum natura^ in- 
quit, h. e. vita narratur? Quumque sua (Miiqne rei et animali 
natura sit. nonne potuit dicere naturas rerum manifestas? Sicut 
etiam XII, 1 legimus: Animalinm omnium quae nosci potuere 
naiurae generatim membratimque Ua se habent et XIV, 1 «to* 
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ieeiOes memiiteriiit naiutas eanm (arbonim) a noHe did, non 
etUturass et XY fin. nune dieemue aUeeetrmm naturaef Sane 
vero; neque enim infitior notionem, quae est „natara rerum," 
fiEuniliariBsimam esse Plinio,,sed idem nego notioneni, quae 
est „res natarae,'^ ab illo alienam esse ideoque servari posse 
censeo codicis H scriptnram: nam quod Plinius dixit H, 28 
Hine redeamut ad reliqua nahtrae, quid hoc est aliud nisi: re- 
deamus a"d reliquas res naturae indicandas? Itemque XI, 284 
Verum ad reliqua naturnej inquit, transenmnt. Et quum XX, 1 
dicat: l^axunnim hinc apns 7iaturae ordiemur, et iii fme todus 
naturalis historiae XXXVIIj 201 Etenim pernctis omnitius naturae 
operibus discrimen quoddam rerum ipsarum atqun terrarum facere 
conveniel, quis coiiteudet, a Plinio dici non potuisse vnturne res? 
Et sic profecto le G^imus XXXVTI, 204 Rerum aufem ipsarum 
maxumum est pretiinn . , wartjurilis , iihi de naturae rebus ('O^i- 
tandum esse totius loci ratio aperte declarat, iieque in aliam 
sententiam accipi po^e existimo ea, qujae PUnius Graecorum 
artem medicinam etiam inter Romanos increbuisse conquestus 
dicit XXIX, 19 aliena et vivimue apera fferiftunique rerum ntt^ 
turae pretia et vitae arffumenta, Nam rerum naturam duplici- 
ter intellegit aut quasi numen quoddam et omnium rerum 
parentem et artificem aut.mundum ipsum h, e. rerum creata- 
rum unirersitatem ^'}, Eo autem loco, quem modo indicayi, 
faarum «gnificationum neutra apte adhiberi potest, sed incusat 
Plinius aequales, quod ret naturae et vUae argumenta vero pretio 
metiri desierint; nam simplicia remedia vitee usu comprobata 
et a priscis adhibita aspemati Graecis se dedunt medicis, qui 
raris et exquisitis remediis utuntur tantaque. impudentia sunt, 
ut „Tenenum artis esse persuadeant*' P^^» l^^)- Quare quum 



Paucis certe necf^?'^ erit bos sigiiificatus explanare et muniro, Ac 
notissimura est, Pliniuin natui am parentfiti rentm otnninm numinis instar vene- 
rari: ex locis multis affero X.KXVll, 205 Salce rerum oinnium pnremt, Nntura, 
ieque n'Jdt Quiritium soli» celebralam esse numeria omnibue tuis Jave; cfr. 0. Vor- 
hanser, Die religU}».<8ittliehe Weltaosclutuiiiig des filt PHu. Progi. GyiniL 
Innabr. 1860 p. 14 sq. Lodovici Rummleri diM. inftng. de C. Plinil 8ec. 
Fhiloeophnmenis, Gr>'ph. 1862. 8. Idem valet locutlo, quam saepe ponit, 
natura rerum, ut II^ 238 tPt l9e<i, itt inetndiis rerum natura terrat crttML IV, 
88 part wtmdi damnata a rtntm naktta. Y, 07 velut de induttria rtnm natura 
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Codicis M scriptura nalurae renn/i mnnifeslas loquendi consiietii- 
dini Plinianae Tiullo modo repugnet , patroiius eius exsisiere 
conatus sum: reetene viderim, nliorum sit iudicium-, e<^o of- 
ficio deesse nolui, quod critico iniungitur, ut codicis, qui j)rin- 
cipatum obdnet, sciiptaram ubicimque tolerari possit strenue 
tueatur. 

In medio rem relinquere cogimur XI, ubi lanus cum 
Silligio codidbus noi^ nominatis dedit ehamaeUoni, quamquam 
M ehama^leotUi praebet. Plinianus quidem usus, quantum ex 
librorum memoria, quae apud Silligium fertur, iudicare licet, 

hic est: VIU, 101 chnmaeleone R^Tdr; — on^c, Ib. 120 
vhamnelcoiiern Rob., — one. R: — ontem codd. Rezz, ,j. XI, 91 
chamaeleomim M, nulla alioquin discrepantia adMutata. Ib. 152, 
ubi M mutilatus est, chamaeleonis R€)d; — onttSy XXVIII, 
112 chamaeleonem 0VRd; — ontem Ambr. I. II. Ib. 117 

chamaeleonis 0VRd; ~onii$ Contra X, 143 legitur chn- 

maeleontes, codiee qui dissentiat non adnotato. Codcx rescri- 
ptus igitur variat, altero loco (XI. 188) cliamaeleond ^ altero 
(XI, 91) chamaeleonum j)raebens; ea autem codicum familia, 
quae RVdT0r continet, t consonantem constanti usu omittit, 
quum editio ^ et alii codices, ut Rezz. et Ambros. I. II, alte* 
rum declinatum praeferant. Quare nisi librarii in hac re cum 



suhinde ae<iuora opponente. VII, 7 JVaiurae vero reruin vi^ atque maiestas in 
imn^ut tnomenH» caret, si c^uis modo partett ehu ae nim taiain con^ple^gfur 
aninto, VIII, 45 in univertit rerum noterae nperibas. Ib. 225 Hie mkttm, rerum 
naiurain non tolum alia aUie dediue ierria animtJUa. Xf, 1 nutquam aW^ tpeeta^ 
Uore naturae rerum nrtlprio. Ib. 6 nam mihi contuenti semper tuatif reruni nO' 
fura nihil incredihile criiitiDiiire de Ib. 12 tanta est natura rerum., ut pmpe 
ex umbra mintiina aniiitalis iiwoniparabile effecerit quiddnm. XVIII, 272 niai cn^ 
lumniari natnram rcrum /i )n<ines quam fibi pradefif-e malient. lam qnum Pliniu8 

II, 1 Sloicorum tloctnnaiu aectatUS dicat, par pne mttndum numen credi, aeter- 
nwm, inmemumf neque (fenUum neque infiKrikirum umquam eiindemque mundum 
«Me rerum naiurae opu» et rerwn ipsain naharam (§ 3), consentanemn est, re- 
mm natnrsm nonnnmqnam ab eo eodem signiflcatn qnam mnndnm diei, 
velnt II fin. Ilannonica ratio, ^tae eogH rerum nnturam sit4 ipsam congruere. 

III, 4 creduntque perfossas (Herculis coluranas) exctuea antea maria admisisse 
et rerum naturae mutas^^e facieui. X. 142 Ni^n *i/ tainen fncile inter duos iudirium 
turiJitndiniSf nisi qiiod ininus est summas rerum nuturae opes (h. e. margaritas) 
<iuam hominum Unguas cenasne. 
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arbitrio egisse cerisendi sunt, Pliiuus non sibi constitisse, sed 
modo Graecorum usuni secutus esse, mudo ad similitudinem 
h,onis vocabuli Latini vocem illam declinavisse videtur; itaque 
equideni eo inclino, ut hoc de qiH» agitur loco cum M chn- 
rnaeleonii scribam. Cf. Ruddim. Iiislit. I, p. 61 not. 86 et Reisig. 
§ 35 p. 42, ubi de scriptoribus Romanis dicit, qui graecorum 
nominum propriorum declinationem graecam dedita opera de- 
vitabant, id quod vitiosae vul^i consuetudinis fuisse Franc. 
Buecheler. praef. ad Petron. p. X demonstrat exemplis inscri'- 
ptionum Latinarum , ut Ero* Eronit pro EroUt, Anteronis^ Pfiilero' 
nis qX. Idem de hac re multorum exemploram copia disputa^ 
vit in Mus. Rhen. tom. XV p. 435—439. ") 

Minus vero dubitanter adscribo locos nonnullos , in quibus 
.lanus contra codicum fidem et particulam omisit, cuius rei 
iam supra nonnulla ezempla attuli et Felsius quoque p. 27 
mentionem fedt Ac quod XIV, 103 ei, quod in Md ante e 
pirie exstat, damnayit, haud exiguo id fecit ineommodo enun- 
ciati structurae , quae , si codices secuti ei inseruerimus, optime 
sic procedet et concinna trium membrorum iunctura commen- 
dabitur: Vinum fSt e^ e tiUqitia l^iaea et e phrie w&lorumque 
omnibuM generibus — sed e PmUcts rhoiten vocant — et e comis, 
mespilis, sorffis, moris tieeis, nueleis pineis. — Atque hoc qni- 
dem loco particula, si codicibus non confirmaretur, carere pos- 
semus: necessaria est et sententia desideralur XI, 213, ubi 
lamis. quamquam in M ante phnju i tudo \egit\ir et, cum Silligio 
edidit; plerisque animalium est pinguitudo sine sensu; quum autem 
ex verbis iis, quae proxime antecedunt: adips vunciis (ani- 
malibus {^sine sensuf quia nec arterias habet nec venas, eluceat 



**) Aeque ambigua est quaestio de Pliniana participii quod est timu 
ortliographia, in qua singnli codices inter se dissentiunt neque ipse M sibi 
eonBtat. SiUigias enim et lanus quum ubique n consonantem addant, etfam 
XUIy 124 nMcio qnoB codices secnti cantunsa Beripaemnt, abi tamen H c«ni> 

ima exhibet Itemque habet XIY, ICG lusi, 100 iusis» XY, 26 eonbuis, aed 
XIV, 104 XV, 26 tunsis, 28 tunso. Utra forma librarii culpae debeatar, 

diiudieari vix potcrit, nam in n consonanti litcrn^ » praemittenda sncpe ' 
vanat codex M, qui eemper fere ponit n in numeralibus, nt vicemimus, totiens 
al., et similiter in Aflam XV, 91, elephnns XI, 234, coniuiix XI, 238 (vide 
Fels. p. (ij, bed in aliis vocabulis, in quibus communi usu scribi soleat, 
on^ttlt) at in hmeea XT, 36. 104 pro hnmmsa et in «liis, quae inTehiB epad 
FelB. p. 21. 
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adipem discerni a pinguitndine, utrique autem pleriimque hoc 
coniniune esse, ut sit sine seusu, quivis et h. e. ctiitm particu- 
lam suo iure ante pinguitndo positam essp ultro concedet. In 
eandem mentem accipi potest etiam iUud et, quod codicum M 
Ta auctoritate postulatur XV, 16 aliquae oteo suo et sine arces- 
sita conmendatione purae inruUant cofymhades, ita ut iniuria yi- 
deatur a lano damnatum esse. £t quoniam hunc et particulae 

. usum, quo idem quod „etiam^^ valet, tetigi, liceat mihi de eo 
obsenrationes quasdam, quibua tamen miuime exhauriri hunc 
iocum uberrimum haud ignoro, adnotare, praesertim quum ea, 
quae Grdsbergerus p. 115 de et partieula exposuit, non modo 

, perquam brevia et tenuia sint, verum etiam non -videantur a 
satis recto eius usua intellectu profecta esse. Est autem «{ 
particulae duplez apud Plinium usus: alter xs, quo verba 
aut sententias inter se coniungit, alter is, quo haec vis co> 
pulalaya eam habet rationem, ut et in eUam particulae notio- 
nem transeat Hic autem, qui apud scriptores argenteae 
aet^tis ereberrimus est et contra communem priorum philolo- 
gorum opinionem iam Giceroni eiusque aequaKbus yindicatus 
est subtili expositione Handii in Tursellini tom. II, pp. 499—524, 
cui „Lalini in vitae communis usu antiquo seniper et ubique 
et pro etiftm dixisse" videntur, hic usus, inquam, apiid Plinium 
adeo pervagatus est, nt prorsus innumerabilibus locis invenia- 
tur et in media oraiioue positum et copulativa vi amissa 
idem quod ,,etiam" significans. Non niihi in aninio est, huius 
usus hoc loco persequi genera omnia: quare obiter attingam, 
quod etiam gradationis causa Plinius et usurpavit, ut VIII, 31 
namqne id et (h. e. vel) tanta vastita.s (sc. elepiiantorum) xentit, 
et quod apud gradum comparativum efiam particulae vice 
ivingitur VIII, 27 nam et maior Indicis (elephantis) magnitudo 
0tt. Praecipuo autem studio in oratione conformanda sectatus 
est traiectionem illam ab Handio descriptam inde a p. 507, in 
qua uno aliquo yocabulo praemisso et particula secundum 
enunciationis locum obtineat: id quod paucts exempUs ex in- 
genti numero depromptis munire satis est Verbum igitur 
praemissum est: II, 96 fit et eaeH ipsiug hiatiu, itemque enun- 
ciattones inoipiuntur a yerbis fit et II, 134. XV, 26. 28. 30. 
XXXVI, 197. 196, fii*nt et II, 195. XXXVII, 128, est et n, 
196.197. XV, 70. XVI, 73. XXXIV, 116. 117. XXXVI, 169. 
202. 152. XXXVn. 99. 138, emU et XV, 17. 18. 117. XXXVI, 
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43. 135. 161. XXXVn, 89. 155, feeH H XXXIV, 54. 55 bis. 

57. 58. 50. 78. aridunhtr et XXXVI, 156, celebrant et XXXVII, 
133, dant el XXXIV, 109, deprchpnditur et il)id. 112 bis, cmicnnt 
et TI. 96 bis, et alia plurimu rcperiuntur. A sabstantivo vel adie- 
ctivo vel pronouiine enuuciatio incipit: Folia et per se siccantur 
XV, 123. Mttfjna et in hoc vis *o/<XVI,84. cfr. XV, 101 ; Sua et in odore 
miraculn XV. 110; quidam et . . XXXVI, 42; idem et . . XXXIV, 
55. XXXVI, 60; haec et XXXVII, 109; huic et .. ib. 113. . 
Denujue particula aliqua praeinissa est: namque et . . XXXIV, 
110. XXXVI, 91. inde et . . ib. 204. nnde et .. ib. 58. sic et . . 
XV, 30. XVI, 58. verum et .. XXXV, 166. XXXVI, 101; per- 
vulgatum vero est sed et .. VII, 169, XIV, 30. XVI, 20. 106. 
XXXIV, 95. 107. XXXVII, 156; cfr. Sillig. ad VU, 127, Hand. 
Tursell. II, p. 516, Haas. ad Reis. adnot. 423. Neque aliud 
valet et aut in formula non et h. e. „nonne etiam,^* de qua 
ezempla adnotavit Sillig. ad XXXII, 7 aut in frequentatione 
lila particularum nec wm et, quippe in qua particulae nee moh, 
quae e. g. leguntur XII, 67. XIV, 19. 79; 125. XV, 41. 65. 
XVn, 262. XXV, 158, per se Tim habeant affirmativam et 
gequentia antecedentibus adnectant; exempla larga manu prae* 
bet Sillig. ad II, 63. Saepissime yero Plinius et pro etfam po- 
suit consociatum cum quin, nam qum eiutm satis raro, ut X, 
108. XXXIV, 13, sed quin et permultis locis adhibuit, ut II, 
156. 241. VIII, 83. 92. 119. 208. IX, 21. 33. 71. 114. 140. 
174. X, 25. 51. 110. 154. XI, 25. 147, 151. 273. 279. XH, 3. 
37. 98. 108. Xm, 106. 111. 131. XIV, 16. 114. 126. 134. XV, 
5. 33. IJI. 124. XVI, 21. 24. 144. If). 117 118. XVIII, 154, 
aliis locis. Huc referendi suiit etiam plurinii eorum locorum, 
in quibus et .. autem parri( ilae simul a Plinio positae sunt: 
in quo quidem usu ubertatem quandam atque abuudautia.m Pli- . 
nianae orationis aniuiadvertisse sibi visns est Grasbergerus, 
qui p. li.') uonnnllos eius geueris locos nffulit, sed idem non 
vidit, iam a hilligio multo maiorem numerum ad II, 125 con- 
gestum esse, cui licet etiam addere X, 160. XXXIV, 109. 
XXXVII, lOG ""^). Sed loci u nihU habent miri aut inauditi 



*") Apud SilHgiam legitar ex Rd etiam X, 41 ei iOe autem protinua 
ceneerpBtt nec tHutto. pott Hnpteoit pred^fmnit ubi lamiB awm pro aufem ez coi^ 
ieetnra Goler. ad Valer. Uaxlm. V, 6, 4 recte recepit. 
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^omiu pleonaami nota vaoant, <)uuin ttlae partiiciilaa aon tmam 
jboiAnt coniunctionemanUimul inseTviantennndationibns interse 
coUigandifi, sed probe separandae sint: nam auiem, nt aolet, con* 
tinubt orationem et ad totara pertlnet seotentiam cum antecedenti 

coniungendam, sed et particula ad unam eam notionem, cui prae- 
positaest, attrahitur, et plurimib quidem locis eandem qiiam etinm 
habet significationem , velut II, 80. 12r>. 218. V, 26. VI, 145. 
VXII, 89. IX, 235. XV, 91. XVI, 114. 19G. XVII, 143. 145. 260. 
XIX, 124. XXIII, 123. XXV, 31. 70. 92. XXVn, 34. XXIX, 
96. - XXXVII, 106; ceteris locis bis aut ter aut etiam pluries 
7roXv<wvS^(ag 'posita est, ut illo loco a Gitisbergero laudato 
XVII, 233 et ibi autem ei in relfrjuis parlibiu ; iLeni{|ue XXI, 131 
et nlbtt autem et lutcn pxtenuot niru.sirua; XXXIV, 1U9 et squama 
autem et /los unuitur ; ter legitur XV, 42 et hnec nutem et Per- 
sica et cerinn ; XIX, 92 et haec autem et liser et pastinaca ; quater 
denique legltur XXIV, 69 et liynum autem et flos et folia et 
corUx ni cm^en unnm adhibentur, Similem expUcatom habent 
etiam formulae et . . igHur^ et . . ergo» in quibus nemo conten- 
det divereas particulas unam efficere coniunctionem, cfr. Hand. 
Turs. II, p. 506. n. 3« l^eque magis agnosco redundantiam iis 
locie, in quibus ei • . Mtm vel , • ^puHpte particulaa simul 
concuzriMe videmus, quoniam tantnm abest, ut hae particulae 
eandem vim Imbeant ei in unam coninnctionem coaleacant, ut 
altera ab altera necessario distinguenda sit Quamquam enim 
Handiua 1. L p. 523 nonnnlla exempla protnlit, in quibus ^ 
. . etUm fere unam habet ngnificationem'*, tamen non adsentior 
Urlichsio, qui Chr. PHn. p. 12 ad II, 22 adnotavit, Plinium 
0aepiu8 «1 . . etiam una sigiiificatione oomponere: nam loco eo, 
quem solum attulit, XXIX, 20 iam wro ei aduUeria etiam in 
primeipiKm dimtbue attrahitnr cf ad aduUeria, etiam ad verba iu 
prindfmm domi^; II, 22 autem, ubi Urliehsiofi ez codicibus 
TPa*bdgp scripsit: (Fortuna) a plerisque et eaeca etiam exi- 
stimata, ego cum Silligio et lano, qui et caeca ex a' recepe- 
runt, facio, quum etiam redundet et iiiter|n)Iatoij . qui explica- 
tionis causa ctiam particulae et sripmscripsit , (It heri videatur. 
Eadem ratio est eius loci, quemGrasber^erus L t Uchsiuui temere 
secutus attulit, VII, 112 perhihuere et Homnni proceres etium eX' 
teris testimonia, ubi non cum Urlichsio etiam ad proreres, sed 
potius ad exteris refero propterea, quod Plinius, postquam 
Athenienses et reges Aegypti et Macedomae lilustria tedtimonia 

e 
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▼iris litmmm laude omatb perhibuisse nanaTit, pergit ad 
Romanos prooeres, qui et ipsi talia testimonia perMbaexint 

eaque non Romanis modo, sed etiam exteris. Altero autem 
loco, quem Grasbergerus laudavit, XVII, S oh hoc insita et ar^ 
borum quoque ndulteria excogitata sunt, parLicula et duo nomina, 
quae sunt insiiu et adulteriat consociantur : cui similliaiuui est, 
quod legitur XIV, 102: E Cypria fico fit et acetum praecellent 
atque Alerandrino quoqve melius et XI, 26 J nec non aiiqna gen- 
tinm qvrxjne in lioc discrimina et sacrorum etiam, ubi qentium et 
savrornm, quae pendent ex nomine discriwinn , coniunguntor et 
particula, etlam autem gradationis causa adiectum est. Parittrque 
XXV, 170 et ipsa rfiavr radix sistit particula et sequentia antece- 
dentibus apte adnectuntur, neque vero repugnat VIII, 56 sunt 
9ero et foriunae eorum quoque clementiae exempla, ubi et ad foriunae 
notionem, quoque ad eorum i, e. leonom referri iubet vel Yer^ 
bonim coUocatio: nam n et quoque iunctim posita nnam 
eflieerent notionem, eorum ad fortunae pertiuere neceflse esset^ 
qudm tamen eorum clementiam intellegendam esse neminem 
fligere possif^'). Similem explicatum qui ceteris quoque ex- 
empHs a Grasbergero propositis adbibuerit, foeile inteUeget, 
non esse cnr insolitam quandam particularum idem significan- 
tium frequentationem miremur. lam ▼ero quum H particnlae 
negatto sit nee (nequej, consentaneum est, nee interdum signi* 
ficare sm» ... quidem, quoniam bis particulis negatio eliam par- 
ttculae continetur; atque tribus, quos Grasb. p. 1 17 enumeraTit» 
locis addere conveniet aliquot, quibus bic usus illustretur: II, 
119 ideo nee Homerus plurit nominat 146 eieni nee e ooiiteribut* 



**) Getemm haud tdo an praeBtabiliiu tli pro /ffrtMot eorum eam 
d^§f forluUa eorum reponere, qnod qoidem qanm a litoris pronme abait 
aec eonieetiira videatnr natmn esse, tam Tero TerbormiL gtraotmram alio> 
qain contortam mnlto expeditiorem reddit et ad intellegendum facitiorcm 
neqnp aliflm sentontiam praebet atque foriunn>>, fjnd «'x R fi fiillir^. lan. 
Urlichs. rccipiendam duxerunt. Hunc atitem genelivum Urlichs. Chr, Flin. 
p. 103 perinde atque clementiae aptum essc vult ex nomine exempla ct hae» 
fortanae ezempla clemcntiae leonum opposita recte putat esae exemplis 
dementlae Mns, quam leonee praepotenti hominman ingenio et arte domlti 
maiuiieractiqne dlMant: qnalia in Ub, qnae proxime anteeesaenmt, non- 
nnlla a Plinio ^arrata •nai Ad bane antem Bententiam perqnam accommo* 
datnm eat adieetivnm foriutta, qnod tamen genninnm ease pro certo aflinnart 
noa ^^ t i rfi ir 



Digitized by Google 



8B 



224 nam nec aqnarum natitra mhaeuUs eeisat XI, 5 de nee 9pi* 
rare ea qvibus pufmo desit. 218 sed negue his (arteriis con8tailt)j»o//<'* 
piscium generis. XIV, 7 sicut nec flesse multos. lliO alios leclum ex- 
spectare non posse^ immo vero nec iunicam. XVIII, 283 ut nec 
flies. Cfr. Zumpt. § 277. Madvig:. § 457 not. Sillig. ad II, 88. 
Itaque etiam neque . . autem in uno eodemque enunciato posita 
leguntur, ut IX, 115 nec in Acarnania autem laudati reperiuntur, 
8ed haec coroUarii instar sunto. 

De alio Plinii usu eloquendi ut disseramus, admonet noB 
XI, 246, ubi MSRTr sic: pedibus paulum differunt, mni r»hn 
ut manus proelonfjne. Ubi quum pedes subiectivi vice fungatur, 
quis non videt pronum esse scribere { raelonijil Et sic pro- 
fecto Silli8;ius et lanusmium cod. d secuU dederunt At huius 
libri auctontati hoc loco nihil tribuendum: niminim apparet, 
qaoniam eandem atque &T originem habet, hoc commentam 
esse llbraiii in feminino genere offendentui. Quapropter sl 
praelongite damnamns, neceflse esi habeamus pro lapsa calami 
inde ex pervetosto archet^o per omnes codices propagato. 
Sed vereor tamen eqoidem, ne editores doctissimi Pliniom ipsum 
correxeiint. Is enim a duris et asperis constracttombos adeo 
non abhomiit, «t saepios numeii Yel generis diversttatem ad- 
'mitteret, ubi conTenientiam ezspectares, velutpraef. f 14 moffna 
parff inquit, stmiiarum amaenitaiee quaerimm, et ib. 19 nihil aueo 
promOiere hoe ipntm ta praeitasf quod ad te terihimuM, neque 
alios generis est, quod nomini ploralis numeri adinnzit slnga* 
laris nomeri snbstantiyam appositum, quamquam neeeasitate 
non coactus erat, ut IX, 12 hoe seireoreas, infegtam hh behum, 
et XVII, 229 aunt . naseentes urtirae, dirum animal. Verum his 
exemplis ne accensendus quidem est locus is, de quo agitur; 
immo vero non recedit ab optimorum scriptorum usu, quippe 
in quo haud rara g^eneris cernatur attractio. De qua quidem 
quae Reisigius Schol. Lat. § 190, 2 et 3 luculenter exposuit, 
iterare longuni est: satis erit, e Plinio nonnulla pruposuisse 
docuuienta. Atque iis locis, in quibus verbi genus non cum 
subiecto, sed cum nomine attributivo, quia proj)ius abest. con- 
venit, velut Cic. de div. II, 43 ISon omnis errm- sfnltlfin est di- 
cenda et Liv. I, 1, 3 Gens unioersa Veneli appeliati, plane si- 
miles 8unt hi: VII, 62 qua de causa aliorum eiut liberum propayo 
Liciniani cognominati sunt. VI^ 14 gens Saiae antiquis Phthiro^ 
phogi dietL II, 139 Voisiniij oppUhm Tuseomm opulentissimum, 

6* 
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tohim eoneremafum eH fltfmine, quAmqnam hoe loeo Terbtim Don 
ad DoibeB attribttttvuin, sed ad nomen appoaikmi acoommo- 
datum est ^^). Ad alteram yero attraetionU spedem, quae con- 
ttneatur ezempliB huiusmodi: Cic. Brut 262 oMnf oniate era- 
tionh tanqwtm wHe detraefa et Kep. Them. 7, 5 Hiomm vrbem 
ut propiiffnaculum esse opposrtum barharisy pertinet hic ipse locus, 
in quo versatur disputatio: nam quum pedes et manus com- 
pareiitur, utiique uomini coiiiinunis est attribuium praelomjae ; 
quum vero manus notnen prupius alisit qnam pedes, consenta- 
neum est, praelonr/ae conspirare cum mnnus. Alia eaque in- 
signia exempla exstant apud Zumpt. § 370 not. 

Quibnscum saiiy arto vmculo cohaeret usus, quem ut in 
quaestionem vocemus poscit XIV, 99, ubi Plinius de acinis 
Iftbruscae enunciavit hRce : j^frrs mntm aestu morihir prhis quam 
reliqua, quae sol.stitiales dicnntur. Sic scriptum est in M, quo- 
cUm consentiuut a d, qui praebent reliqua, in iisdem autem 
num etiam quae legatur reticuit Silligius, qui suo Marte, ut 
Tidetur, reliqui, qui correxit. lanus invito M edidit reUfnaqui, 
quae quidem relatlTi pronomims attraetio etsi communi usa 
comprobatur, videamus tamen, utrum PUniana elocuttone 
postuletur an possit codicis rescriptt memofia suo iure su- 
sttneri. Atque habemua hoc looo enundatum relattrum* 
tale, quale Reisig. Schol. Lat. $ 191 descripsit: ea enim 
edt potestate adiectum, ut reliqua pars acinorum explicetur 
nomine eobUtiaiee, In his autem enundatas relattvis, ut do- 
cuerunt Reisig. L 1. ^umpt § 373, Madvig. ( 316, a Gicerone 
semper, a posterioribus plerumque attractto relattvi pronomi- 
tiis adhibetur ea, qua non cum nomine ezplicato, ad quod 
proprie perttnet, sed pottus eum nomine ezplieante, quod in 
relativo enunciato positum est) in nomero et genere conTeniat 
ezceptis loeis lis, In quibus nomen explicans peregrinae est 
originis aut eo est consilio additum, ut nomen explicatum ab 
aliis nominibus accurate distinguatur. Quem usum Plinius 



**) Sic eiiam XII, 73 numeri attractione admissa, de qua cfr. £.eiBig. 
AehoL Lat. § 196, Terbam non cum sabiecto eapras^ sed eum Miniiie i^- 
po§itd onlma^ qnod propius abest, congruit; nam quod fn IC legitnr «t^proi^ 
ftM» wiali^kMm «JiM frondAu» «mimatf oderaiontm ocro JruHeum egpdmibat, tam- 
quam intellegat pretia, carpere germiuum cauUs, geniiaaill esse iudico, non 
Mtem intsU^aHt, qnod e Silligiana editiotie inunerilo lamti retinnit 
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quoqu.e noimumquam secutus esfc, velut IV, S9 gem felis, quoi 
Hyperhoreos appellaaere ; XV, 4') in Rhodo, quod primum ab 
Aegypto earum fuerat hospitium ; et qiiem lociim iam Grasberger. 
vidit (p. 103) XITT, 39 duhis Tneduila earum Q>;ilraarum) in ca- 
cnrninef quod rerehnini appt^ffant , exemptaque vicont cet, Se<i 
haec sunt omnia, quod sciam, es.empla attractionis huiusmodi 
adioissae: ceteris omisit eam Plinius ideoque Grasbergeru« 
„innumerabilibus — ut satis vnsf^Xtit&i dixit — exempUa 
firetus" p. 102 staUiit, relafcivom pronomen ista lege Gramma- 
ticonim omnino non [vel potius iion ubique] teneri apud Pli- 
nium et huiusmodi rationem observari semper in scribeado, 
qualem videmus apud Lucretium V, 89&) sq. (ed. jUichm.): 
Quippe yidere lieet pinguescere saepe oieutn 
Barbigeras pecudes, homiai quae est acre Teaaoum.'' 
Ifeque hic Plioiaaus mos fugere debebat Silligium et lanum, 
nam iater eo0 locos, quos Grasherg. pp. 102. 103 suppeditat, 
legitur etiam XI, 197 Eaia hMuini aO inferiore mieenm pmie 
teparantur memhrana, qaam fraeeordia appellant^ uhi uterque 
foam ex R^T receperunt pro quae, quod traditum est in 
^dfiy, et Xm, 51 lanus recte cum M scripeit: I» fieorwm 
mttem earieat et minaree eiuedem genert», quaM eottaaa e&eaMi» 
Quam ob rem etiam hoc loco, de quo disputatur, relativi pro» 
nominis attractionem a Plinio non adhibitam esse censeo; quod 
autem verbum ciim pra.e(iicato, non cum subiecto congruit, id 
ei mirum esse non poterit, qui iiuius generis exempla, quae 
supra attuU, et eum locum cogitatione perpenderit, quem a 
Grasbergero mutuatus nunc addo: XXXV, 114 unde id geum 
picturae gri/lU vocantur. 

XI, 270 privnis sermn nnniculo est ex M repouendum esse, 
prorsus eonsentio cuin Felsio p. 27. Nam — ut paucis hauc 
sententiam muniani, quoniam causam ille non exposuit — du- 
bimn esse non potest, quid Plinius in mente habuerit: nirai- 
rum boc voluit indicare, hominem primo aetatis anno peracto 
primum sermonid usum discere, piimos ad loquendum habere 
conatus. Haec autem sententia eo, quod M praebet, luculenter 
ezprimitur, quandoquidem primum sermonem intellegendum 
fisse „primum scrmonis usum'' in propatulo est; illud vcro, 
quod Silligiua et lanuB ez R^Td hauaerunt, primo, nibilaliu4 
signifieare potest quam hoc: primo anniculo, deiojde verp . 
homini natu maiori eermonem esBe*, quae quidem aententia 
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non modo ab hoc ioco aliena, sed etiam rationis omniDO ex- 
pers est. 

In indice ad libr. XII, ubi M tradidit: /^laiamff rjiKuido 
prirnuui in Itiiliain et uude , accusativum Itatiam librarii peccato 
deberi persuadere mihi non possum. lanus //a//a, quod Sillig. 
posuerat, retinuit, nec profecto esset, cur oifenderes, si «fa- 
eiit'* vel „creveht'^ vel tale quid supplendum esset; quum 
autem verba et unde cum autecedentibus sic cohaereaut, ut in 
utraque ebunciatioDe interrogatiya uuum idemque verbom ne' 
cessario intellegas, quumque vnde particula satis manifesto de- 
mpnstret, platanum ex peregrina terra in Italiam translatam 
0680, dubitari non potest, quin „inTecta sit^', quod XII, 6 re 
▼era legimus, subaudiendum sit, ideoque in liaHam ex H re- 
dpere cogimur. 

XII, 23 lanus Yulgatae sufiragatus est scxipturae haustae 
ez codice a: (fiructus) ruruM e»t nee fahae magnUudinem excB' 
dem, eed per fetia MoUbut eoctus praedulel iapore digmu 
raeuh arborlt. €^ligiU8 flcripserat genetivum qualitatis prae- 
dulcit taporhy qui exstat in R, sed recurrendum est ad memo- 
riam codicis M praedulch sapnr et, ubi sfipor quidem non bene 
quadrat iii enunciationis sLructuramj sed coUaLo eo, quod d 
exhibet, praeduleis snpore, facile adducimur, ut librariuiii e 
vocalem omisisse et sapure scribendum esse censeamus. Sic 
igitur lccus prodit: .. sed pcr folia ioUtnu cuctns }>i ,n-tlulcis 
sapore et diijnu.s miratulo arlnnin (est). De hoc alihirivo sapore 
nemo, opinor, dubijiabit; quare qnusi (ipus supererogationis 
facere videbor, si hos locos simiies apponam: XII, 35 yustu 
amarum; 76 vi^n uridum ; 97 (justu fervens; XIII, 52 dulcem 
tapore; XVI, 139 (cupressus) Oacis tnrca, foUoamara, odoreviolenta, 

XII, G2. Hunc locum Silligius et laaus sic constituerunt: 
JUxandro Mayno in pueritia sine partimonia iura imjerenli arit 
paedagogut Leonidet dixcrat, ut illo vtodo, cum demcittel turlferus 
gentit, tuppUeareL Ai Uie Arabia poOtut ture onustam navem mi- 
tit ei exhortatut, trl large deot adoraret, Quae quamquam per 
se spectata suspicionem movent nuUam, codicis M tamen au- 
cteritate addncor, nt plura mutanda esse dioam. Ac piimum 
quod ]C et a exhibent, Arahiae pottiut, non mibi Tidetur id 
Ubrarii neglegentiae imputazi posse. Kam genetivum non 00- 
lum in illa pervulgata locntione r«rtt» potiri usuipaii, sed etiam 
debominibus, deteiris, de aliisrebus diciyneminiincogmtom: 
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nt tamen quaevis diasipQtur dubitatio, documenta aliquot in 
medium proferre non piget,' quonun alia Haasius ad Reisig. 
I 356, alia Nipperdelns Quaest Caesar. pp. 19. 24 indicavit. 
GenetiTum igitur adiunxit Gicero fom. I, 7 #f «jppioraium Uhi 
Hi, fWMMB U UUut regni potiri; de off. m, 113 ea, qwmmpoiiU 
mrant Paeni; item Gaesar B. 6. I, 3, 8 ioiius GaiUae potiri, 
et 0ati8 firequenter Auctor belli Africani IHy i eontm potiii ; 
60, 5. 61, 6 vieorum naU potiti; 74, 1 Zeta, etUtu Caetwrem poti' 
tum este demotutraviwms ; itemque Auctor belli Hispanien» 
sis 1, 1 fiispat^ae potitus; 2, 2 eius proeineiae potitus; deinde 
Cornelius Nepos Ljs. I, 4 ciassis Hostinm est potitus; Dion. 
V, 5 iotiusque eiiis partis >Sici/iae potiius est; Sallustius Cat. 
47, 2 urhis potiri; lug. 23, 10 Adherbalis poiiri; 74, 3 hostium 
paucorum potiti; Livius XXV, 14 luxilli potiri ; XXXIII, 21 
iiuius potitus loci; Velleius I, 1, 3 m/w/ potiri; II, 25, 3 po- 
iitus eorum; denique Tacitus Ann. XIII, 6 regni politus. At- 
que quod Haasius 1. 1. adnott. 532 et 557 aci persuadenduin 
apposite dixit, genetivi causam in eo positaiu esse, quod po- 
iiri redeat ad hanc significationem „poteutem esse vel tieri 
alicuius rei,^' id in hunc locum, de quo agimus, vel maxime 
quadrat: nam participium potitus non tam actionem, quam 
condicionem eam, quae potiendi actionem sequatur, indicat 
et Arabine potitus idem est quod „Arabiae potens factus ac 
dominus.*^ * Quamobrem genetivum reponere minime dubito. 
AUerum, de quo disceptandum est, cemitur in his, quae M 
habet: misit ei exikortatus est ut Quae quidem quum tam 
recte procedant tamque bene se habeant, ut non sit cur corru- 
ptela affecta ea esse arbitreris, in textum reducenda esse exi- 
stamo, praesertim quum etiam magis arrideant quam Yulgata 
scriptura: nam ei satis otiosum est neque omissum desidera- 
. tur, participio autem exhortatus tempornm ordo ita turbatur 
et confonditur, ut quod re vera prius est, id posterius factum 
dicatur: pro quo aut exitortans e^cspectaveris autid, quod ex 
M restitui volo. 

Insequend paragrapho quae ex solo codice M parari po 
test medela, nondum parata est. Narrat enim Plinius merca- 
tores Arabes. aiitequam tus collectum mercari llceret, in urbe 
Sabota Sabi deo decimas dare cogi; his decimis tolerari im- 
pensas publicaSj naw et benigne certo ittnernm nuniero deus hospites 

pascit Vocem itinerum, quam Silligius lauusque 6x d hause< 
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funt, in eonlrdteMfatm addttoo; laaiiii in 9Tar Umtm, in M teto 
dierwm legitat. £t hoc 4«idett statiitt in ocalM lneuiTit, M> 
mm 86n8u plaoe destittitain ideoque vitiatmn esse; in qno 
quum ^Tar consentia&t, apertam est in arehetypo, ex qao 
illi fluxerunt omnes, ^ic dcfiptum fuisse, ittnernm autem« quod 
in d eiusdem originis codice exstat. librarii coniectura ex tte«> 
rwm fictum esse. Hoc autem unde natum sit, M nunc perepicue 
declarat; iterum enim ex dierum ortum esse multo credibilius 
est, quam diemm pro itinerum librarii errore esse exaratum. 
Diploniatica igitur quam vocant latiDiie dierum firmiter fun- 
datum est optimamque liabet commendationem. Nec miniis 
accommodatum est ad hiiius loci sententiam. An habes quod 
iurc tibi displiceat in narratione hac: mercatores cnm came- 
lis suis vSabotae benigno hospitio exceptos et per plures dies 
cibo pabuloque pastos esse? In qua ego quidem non video 
qoid oifensioni esse debeatj qOin etiam dietHm magis mihi 
convenire huic looo videtur, quam itimenm, quod noll caret 
iasta dabitatione. Gogimur enim fter aut pro nnius diei 
itinere aut pto Cetto aliqao Tiae 8patio accipere. 6ed iilias 
breviloquentiae, qoa Uer dictom ait pto anitt8 diei itinere, ex- 
empla mihi non innotuerunt; neque yerb 8l hoe rectom eB8et^ 
8ati8 poaaet intellegi, cur hanc eommazime loctttionem Plinitts 
adhibui88et, qunm „certU8 itinernm nameru8*' tum eandem 
temporis mensuram quam ^certus dierum numera^^' 8%ttificb^ 
rcL Alterl autem 8igmficatioiii bbetat, quod, ut Pliniaapaalo 
infira nertftt, Arabea totum iter in camelorum ^mansiOtteB** 
dividere consueverunt; nam quum fMNi»i9 non solum locus 8it, iii 
qao aliquamdiu consistebant et camelid qoietem et pabalttm 
dabant, verum etiam translate dicatur de itineris spatio binl8 
mansionibus interiecto, verisimile est, Plinium hoc loco non 
itinernm , ged potius mamiunum dicturum fuisse. Quapropter - 

dieru/fi omiiibus numeris coDoonendatum legitime servaudum 
esse mihi persua^jum est. 

Kec minus probabilis est scriptiira Arabia^ quae XII, 84 
in M exst^t, repudiata tuiiien a Ifuio est, qui praecedente Sil- 
ligio edidit: verum Arabiae vfUiinnuni f^Ucius mare esi, Agit 
autem Plinius hoc loco de mercibus illis pretiosissimis, quas 
ceteris gentibus Arabia felix vendat quibusque venditis co- 
gnomeu iilud sibi vindicet: ac terram quidem ait tus gignere 
et odoiiferas arborei, mare vero, quo Arabiae litora adluun* 
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tur, etiam felicius essc, quippe quod margaritas condat^ quae 
ingeDtibua pretiis a Romanis pofcissitnuni rominis emi soleant. 
Comparatur iLntiir felicitatis nomiue mai<3 cum alia quadam 
re: quae qualis intelleyenda sit, non dif(i( ile est dictu, qiiiun 
unusquisque statim videat, non posse id comparari nisi cum terra 
ceiebrium odorum procreatrice. Quam ob rem ablativus 
Arabiay quem M praebet, commodo explicatu non destitutus 
•st, Arubia» vero genetiviu sine sententiae detrimeQto omiifci 
potest, qaonlaiii, de quo mari eogitetor, dubiam esse neqait 
Neque yero praetormiltondum est, quod genetivum cum «ar^ 
eoniimgi Tetal Terborum collocatio: ita enim Arabiae vox po- 
flite e§t, ni cum Ti efferatmr et mari in fine enonciati poeito 
quodammodo opponaUir: id quod ablatiyo eonTenit, genettvo 
aon itom. 

Xn, 97. Hic quae M tradidit, tam bene intor se eonaen- 
tiunt, ea yero, quae SilligiuB et lanufl vulgaverunt, tipnorum 
codicum auotoritato adeo non flimantur, ut non yideam, cur 
eodici M fidem hoe loeo abrogandam esee statuamus. De 
easia enim locutua Plinius: Probainr, taquit, reeem marumeH 
qame #11 mdorii lnrgittimi ^^^) gtutuque quam minume fervens po» 
timtqur (sic etiam ad) iento teporm lenitar mardtm, Quae quam 
recte se habeant, non est quod uberius explanemus^ nam po- 
tiusque et quae sequuntur tanquarii siipplementum aliquod ex- 
plicans apte adnectuntJir uegativae notioni, quae inesL lu verbis 
minume feTvens. Contra Silligius et lanus locum ita mutave- 
runt, ut plane contraria sententia prodiret: scripsenint enim 
quam mururne ferneiu, quo quldem iam posito iiun poterant 
non scnbere poltus quam incoprnitos Barbari codices sccuti. 
Sed haec verborom conformuiio ((vmni non intelU L^iiiu quo 
iure praeferatiir ei , quam codex rescriptus et partim a d ha- 
bent, tnm vero eo mihi suspecta est, quod non liquet, quo 
consilio verba gustu quam mnxume fcroem particulis potius quam 
acriter opponantur verbis /ento tepore ieniter mordens. Nempe 
gustua diversitas, quae in iis continetur, tanta est, ut de vero 
caaiae gustu }is esse nequeat* neque ullam invenimus |aliu8 
acriptoris sigmficationem, cui, quum casiae gustum lento to- 
pore leniter niordere affirmaverit, alia sententia opponatur. 



) 8ie Falsiiis p. 38 proba1>ititer eonMt pro hitf^mi (H> 



Digitized by Google 



90 



Itaque maxume videfcur calami lapsu ortmn esse, cui ut sen- 
tentiam accornmodaret, postea perversa librarii alicuius sedu- 
litas potius quam scripsit. Simili modo qtiam et que particulae 
propter scripturae compendia, ut videtur, saepius a iibrariis 
commutatae sunt: itaque fit, ut sponte hinc delabar ad VI, 
58, quem locum lanus sic constituit: (Tndiae) iimle» et urbes 
quam innumerae si quis omnts prrsequi velit» In his videmus qunm 
particulam adiectiTO, quod est vm^mems, adiunctam esse ea 
poteatate, ut eius notio angeatur. Hane autem usum in po- 
ntiTO grada adieotivorum ^^) satis rarum, de quo vide exempla 
ea, quae Haas. ad Reisig. § 228 p. 402 indicavit, munire la^ 
iras conatus est uno loco, qui longe diversi est generis: nam 
XIV, 141 (VinolentL) tMi testamenla nta mmmipant, alUmmfiifgra 
to^iunUur reditamMque per iujuhm vocee nen eontinent 
multit ita interemp^st — volgogue veritas iam attr0uta mao est^ 
▼erba quae cancellis inclnri, propter concitatam dicendi geniu, 
quod in toto loco cemitnr, aptiasime per ezclamationem dicta 
intelleguntur, qualem Plinius ablatlyis absolatis aut enun* 
ciatiB e coniunclione suspensis conformare amat, id quod mul* 
tis documentis pp. 45. 82 diligent^ congestis comprobatur a 
Grasbergero; cfr. etiam Opitz. p. 14. In quo numero est etiam 
locus non dissimilis XXXIII, 145 Drusillamis nomine Rotundus 
. , qNinffenariam lancem liabuit, cui fahricmidne officina eraedi' 
ficata /uerat ei comites eius octo ad CCL libras, quaeso^ ui quam 



**) Quam pftTtteolae apnd snperlativi gndnm podtae ezempla ad- 

BOtavit Fels. p. 2f^. 

*') Hac occasione oblata paucia commcmorare liceat VII, 167, ubi Pli- 
niua fragilitatem et brevitatem vitae humanae conquestus postquam vel 
quietis nocturnao horas et infuntiae senectaeque anuos accurata ct iusta 
acstimatione vitae nostrae vix adnumcrari posse dixit, pcrgit ad ceteras res 
securam vitae nostrae nenm infestantes enumereiidas hoc modo exclamaiis: 
Tt4 psrieutorum gsHerot M morbi^ ioi mHus, tot eurae . . . lun ezspectM Btro- 
etnram, nt infititntB sit^ continaerj, sed &lteris: nem sequnntnr ablatlTl ab« 
soluti: fotiena invocnta mert^ «1 nuUum frtqum^ius »9 votuati An cum r scri- 
bendum sit monf Tum sanc concinna structursie acquabiUtas evadit. Fortasse 
vero totienx delendum fiit, ut haec prodeat sententia: „dass kein Wunsch 
hftuGger iet, als die Anrufung des Todea/' Id qiiod aptissimum cst, quam 
moTtis invocaUo non possit in numero earum rerum haberi, quae vitae 
nostrae infestae Bint, sed potius ex his rebus consequatur. 6ed exspeetaii- 
dae wimt eoplae Detleftenii, qui libroB a 0 ad Ubrom YII oontalit 
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mulU eat eonservi etus inferreHt aut quibus coenaniihmt Neque 
Tero ad XIV, tt licet provocare, nam ibi ex M eiiam pio ^wn 
ab ipso lano recte restiiutus eet, ut totus locus nunc sic se 
habeat: w,imm priucipaiut in tatUum pecuiiaris liaiiae est, ut 
vei hoe uno omnia genHwn nieisse etiam odorifera potsit videri ifonu, 
Yenmi etlamsi ille usufi a Pliuio abiudieari non poaset, hoc 
tamen loco adhiberi omnino nequit propterea quod adieetiri 
innumerus notio ita comparata eat, ut neque crescendi acces- 
flibnem habeat neque deminuendi naturam. Quid enim? An 
vero caeli stellae magis innumerae snnt quam guttae oceani? 
Quas ob causas adduci non poflsum, ut lanum bene huie loco 
consuluiflse credam, sed Silligio adsentior, qui codieibus ftt- 
ventibufl dedit: Oeutes ei (b. e. Indiae) urbesque iunumerae. 
Scilicet ei hausium est ex R^, nubesque ex R0, ad cuiusape- 
ciem proxime accedit urhi^s qitae (djj contra urbes quam uniuB 
T codicis nititur auctoritate. 

Restat libri duodeciuii § 105, ubi Plioius quum describat 
calamum odoratum, cui inde nomen est, quod inter omnes 
calamonim spccies solus suavi odore praestat, p( cundum Sil- 
ligium et lanum dicit haec: nihil enjo fcfllHnnis et iuncus 
odorati ) <> cpferis stti t/eneris diffentnt nxptclii , sed calamus prae- 
stantlnr odore stalint e ionf/inquo inviint , Tfirilffnr tactii cet. AspCCtu 
igitur calamus odoratus ceteris sui generis non differt: odore 
diflfert vX mollitia; tactu enim est moUior, odore praestantior 
quam ceteri. Itane ceteri quoque odore praestantes sunt, ille 
Tero praestantior? !Num hoc Plinius re vera dicere Toluit? 
Iinmo ceteri calami odoris sunt expertCB, odoratus qui Yoca- 
tur praestanti odore praeditus. Quare yeritatis notam prae 
se fert quod M exhibet, praettauti odore^ sed praestantior 
mendo affectum est et e dittographia i^llabae od repetendum 
videtur. 

Pergimus ad libri XITI loeos aliquot codicis rescripti opera 
ad sanitatem redueendos. Ae breriter attingere satis habeo 
§39, ubi fortasse vitiatum non est, quod in M scriptum est: 
voeantur autem eHamaerepes, foUo latiore ae moiU, ad vitiUa «II- 
Htsimae (SilUg. etlan. utHissimoj, copiotae in Creta; nam si folia 
ad vitilia sunt utilisflima, boc etiam de arbore ipsa recte dici 
posse videtur; facilius autem fieri poterat, ut a festinante li- 
brario utifissimae ad fofio, quam ad chamaerepes refeirelur ita- 
que o pro ue poneretux. 
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Xril, 53 in laui exemplo legitur sic: Et maioris cedri duo 
genera. quae floref, fructum non ferl^ fructifera non floret. Haec 

nemo ^M^ile corruptum putabit, sed potius idquod M praebet: 
qnfte fiores, frucium non fert taQquam depravatum abicere pro- 
cUye esL Mhilominus tamen temperare mihi vix possam, quin 
proferam^ qua mihi interpretatione videatur codicis rescripti 
scriptura commode defendi. Statuo enim sengmatis figuram 
hoc loco ita a Plinio adbibitun, ut e sequenfi verbo negatiTO 
ntfji feri ad nomen fiQrt$ posidTum Terbum feH auppleatur. 
Zeugma enim a Pliniana eloeutione non alienum esse, ^empla 
dedarant haec, quae Silligius adnotavit ad XXVI, 80, ubi aa* 
moidi verbum ex antecedenfibus supplendum est; urmam tieni 
mutga/iidef, aeari radieie deeoeium eel ipea Irita potaque ef mmaia 
veeieae aiiia (sanal); neque aliter XX, 13 earaei eimt (colocyn- 
this) . . tpinae «I htmborum ae eoseeniUeum dohres, ubi ex yer- 
bis antecedentibus toHunt et sistunt intellegendum est ^sanant^'; 
XXI, 140 tris rnfa ahom soloit duahtu drachmis cttm weihy 
iustim, formhia^ inflationet potfty Ufnes ex acvlo, ubi quum 
in liumiim uitimu loco posita non qiiadret, .,sanafe" tacite sub> 
audias necesse est. Paulo alius generis est II, 23 Imic (For- 
tunae) nmnia expensa , huic omnia femnfjir accepta. ubi ferunlur 
non uiudo ad expensa, sed etiam ad m-repfa pertinet, quam- 
quam in hac locutione „referuntur" Latini sermonis consuetu- 
(lirie desideratur. Hoc autem loco, de quo agimus, quamvis 
zeugmatis usus multo audacior sit, idem tamen in Latino ser- 
mone non inauditus est, id quod Rothius ad Tac. Agr. £xc. 
XXXII p. 272 docuit, qul haec exempia e Tacito petita com- 
posuit: Ann. XII, 64 AgrJppina^ fuae fiUo dare imperium^ (oie- 
rure imperiiantem neptihat, ubi manifestum est ex verbo nequibai 
pO0itivum verbum „quibat" ad dare infinitivum snpplendum 
esse, et similiter „potest^' in prioh membro intellegendum est 
Xm, 56 dee»»e nobi» terra i« vOam! in qua moriamur^ non po^ 
M, qui locus omul monstrat membronim inaequalitatem supra 
<p. 21) significatam: denique Histor. I, 8 Bu/us, uir freundus 
at pacis aritbus, beiiis iueappertus positiYa notio „ejcpertU8*' ad 
pads ariibus in priori membro desideratur, neque enim cum 
Waithero ad h. 1. paeis ariibus pro ablativo qualitatis quem 
rocant veaditare poteris propter adiectin . absentiam , quod 
non abest ezemplis iis, quibus suam ille xationem defendere 
firustra conatus est. Gonferre iuvat etiaiD Horat Od. I, IS, 5 
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Quu pott vina grat>em viWtinm ant paupertem crepat? Quis non 
te pot/us , Dacche pnter , irfjue, decen.t Venus? Nam ex verbo 
crepat (^iii^is cogitatione sapplebit in altero membro verbum, 
in quo j-Iane contraria notio insit, ut „praedicat" vel tale quid. 
(^uttiijquaiii quid loquor de Tacito et Horatio? Ecce etiam 
apud Plinium exstat exeui]>lum illustrissimum , nam XXXII, 
26 Amputnri hos ab ipsia ruvi cnpnmtur nefjat Sextivs (/iUfjentiS' 
sirnus jnedicinae : quin immo parvos esse suhstrictosque et ndhne- 
rentes spinae ncc adimi sine vita nnimaUs posse, ex verbo negat 
inteliegendum est aiBrmativum aliquod verbum dicendi, ex 
qao insequentes accusativi cum infinitivis apd siDt, et prorsus 
idem valet de XV, 1 Oieam Theophrastus .. negavil t/isi intra 
XL mWa patmum «6 mari nasci, Feneste/la vero (afBrmavit) 
amnino non fulsse $n lialia HispmUaqne aai Afriea Tarquinio JPri* 
sco regnunte, Vetat quidem OraebergeTiu, qui et ipse priorem 
loemn p. 17 attolit, ad seiigma eonfiigere, qnia „a Plinio^sae* 
piMlme omi80a sint ▼erba dlcendi,. narrandi, affirmandi inge* 
quente atatim anctoria alicuins aententla," sed idem p. 18 in 
OKemplo aimili hano yerbi ellipsin zeugmatis figura explicat, 
etomnibualods, quibuaobaervationem suam comprobare atuduit, 
tale dicendi yerbum ez lia quae antecedunt aupplendum eat 
Gfr. supra p. 45 med., ubi ipse alia eiua generia ezempla indicaTi. 

^ni, 70, ubi de chartae usu eiusque historia agltur, unus 
codez M noYum aliquod verbum PUnlo Tindlcat, quo neque 
Plinius alio loco neque uUus alius scriptor usus est; habet 
enim haec: postea promiscne repatuit usns rei qtin constnt immor- 
taiiltts homimtm. El lanus qiiidemiiisolitum verbum civitate donare 
dubitans praetulit, quod vulgatum erat, pntuif: ego cum Urlich- 
aio facio, qui Chrest. Plin. p. 178 haud dubitunter repatnit in 
textum recepit. Narn quod vox aliqua apud Plinium solitaria 
est neque usquam alibi legitur, id argumenti instar esse non 
potest, quo eam ut commenticiam et interpolatam damnemus, 
quoniam satis Irequemer in naturali historia reperiuiitur voca- 
bula, quae Piiuius ipse finxisse ant e vul^ari sermone primus 
adscivisse videiur: nam ut taceam de voce spirattis, quam ipse 
lanus XI, 6 invito codice M agnovit, quis non statim memi- 
nerit ^castrensis" illius vocabuli conterraneus (praef. 1), quo 
qui post Pllnium uteretur nemo exstitit? Enumerabo etiam 
alia nonnulla, quae in promptu habeo: neque eaquidemre* 
ferenda sunt inter „rustica ilia vocabula aut externa, immo 
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barbara,'' quibna utl 86 coactom fliisae' dicit in pra6f. $13, sed 
Latinae siiiit originis et formationiB et aperte prodiint eniditl 

hominis studium noviciis vocabulis sagaciter inyentis orationi 
brevitatem vel perspicuitatem vel etiam gravitatem afferendi. 
6ic nova amal substantiva abstracta, ut accidunlia XXXII, 19, 
quod post eum posuit solus TertuU. de anim. 11.21, irnusfif/U' 
ratio VII, 188 (cfr. Tert. adv. Prax. 27); fabuhsitas VII, 174. 
XII, 1 1 ; afhersilas XI, 90, quod «WH flgi^ufvov videtur esse; 
(ceterum de subst abstract. usu cfr. Gi asb. p. TG). Praeterea 
apud Plinium primum leguntur oifnetns VIII. 9. XXXII, 28. 
XXXV, 182; offartatrix XVII, 239; o/fartorium XX, 92; fjlntrna' 
menlum XIII, 81 dormitorium pro subst. usurpaturii XXX, 51 ; 
mangonium X, 140. Multa deinde etiam adie(;tiva primus, quod 
sciamus, derivando fecit} quae posterioribus temporibus satis 
raro inyeniuntur aut epud poetas aut apud provinciales scri- 
ptores, qni noviciis Yocabulis miritice delectabantur: eitibilU 
XI, 146, quod postea Appuleius et Pmdentius usurpasse fenin- 
tur, inremediabHit .XXV, 152, quamquam hoc iam Maecenaspo- 
suit ap. Senec. Bp. 114, iit^Miis V, 1. XXVIII, 20; 
chfkaUs (scientia) VHj 125, cfir. Auson. ep. 21, 34; letafh.sd- 
iectiyum iam apud Vergilium legitur, sed ietaiiter adTerbium 
Plinius primns fecit XI, 20(i; tnangm!eu9 XXI, 170, cfir. 8uet 
Yesp. 4; mtmMirifmi II, 7. VII, 64. XXI, 26. XXVIII, 92. 
XXXVn, 192, ofr. Val. Flacc. VI, 152; mmtttrifee XXVm, 181|; 
^eUpetiM VI, 57. XIII, 70; fetificai IX, 161; fetifer VII, 33; 
fieUeiuM XIV, 98. 100. XV, 24. XXXVn, 199; fadidue XXXI, 
81.91: eatinaHts XI, 207. Novicia Terba sunt manyonieaTe XXXII, 
135; feVficwte X, 90. 126; ttipendiari VI, 68, quod legitur etiam 
ap. Tert. adv. Marc. 3, 13. Haec strictim indicasse satis habeo, 
ut evincaiii, propter solam raritatem non repudiandam nobis 
esse apud Plinium verbum aliquod, dummodo recte formaLum 
sit et apta siguificatiooe praeditum ^^). Haec autem in repa- 

*') F> rtapse ctiatn XI, 213 M fide non indignns est, qtti praebet »ptri- 
iantea^ ubi vuigo legiLiir: iHerisqw animalium e^t et pingaUudo sine sensu, quam 
ofr Cttuiom sues s pironleit a muribu» tradunt adrosos. SpirUare emm recte a 
^pimr* deiiTstnBi eat, «ieat damSars a ekmar$, rogitare a rogar^ alia; fre- 
qneiLtatiTiini aatem qood Tocaii aolet, nt aaepe, ainaplida yerbi nodonem 
aoget et amplificat, «t intenalvimt potina appellandom ait Eaec vero aigni- 
flcatio ab hoe loeo non aliena eati qoo magia etiam emineat rai nanatae 
miraeolam. 
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tendi yerbum pronus qvadrant Primiim enim de recta for- 
matione dnbitari rix potest: nam brevem yoealem a non 'sem- 
per in yerbls compositis mntari in « ant i, documento est 
verbum manere, ex quo compositione facta sunt permanere et 
remanere: quorurii ad simiiitudinem repafere ex paiere forma- 
tum est. Deiude vero si de huius loci ratione et sententiarum 
connexu quaerimus, non potest aliud verbum huic loco magis 
esse conveniens. Sic enim Plinius narrat: quum chartarum 
pracparandarum ars in Aegypto inventa essPt, primo omnibus 
proiuiscue patuit chartarum ususj deinde autem quum Eumenes 
Pergamenorum rex magnam bibliothecam pararet, Ptolenmeus 
invidia et aemulatione ductutj chartLis ad exteras nationes expor- 
tari vetuit, quo factum est, ut Pergami membranae repcrirentur; 
postremo Ptolemaei lege abolita patuit rursus h. e. repatuit 
118118 rei, qua coustat immortalitas hominum. Deniqne, ut hoe 
quoque addam, nec obscura est depravationis origo: nam prop- 
ter ue 8jilabam antecedentem facillime potuit re obliterari. 

In enundato statim in^equenti (S71) cmn U legendum 
erit At palustri AetfgffU — nam hoc procul dubio, qui M scri- 
psit, inyenit in ezemplari auo — pro ee, quod adhuc yulgo 
editum- est: Papffmm ergo naMcitur (n pahutribuM AegypU axA 
^et€0ntUtuM Nili aquie, ubi ewtgatae stagnant e. q. 8. Kotissimum 
quidem est, pluralem numerum adiectiyonim neutrius generis 
adiuncto genetiyo usurpatum esae, ut XIV, 110 Patamnofum in 
ffaimtrihue; XI, 280 in CUiwte montuaiis; YII, 24 in meridianii 
htdiae; VIII, 139 arborum aui taxorum eavis (cfr. Grasb. p. 25); 
sed etiam singularis numeii eundem usum fkiisse lam inde a 
Salluetil aelate maximeque apud livium et posteriores scri- 
ptores, multia ezemplis comprobatum est a viris doctas, de 
qnibus vid. Haas. not 524 ad Reis. schol. Lat. Et sic Plinio 
quoque hic usus manifeste vindicatur locis his: II, 10 librari 
medio spatii telhirem ; 190 medio terrae; 129 medio diei aui wo- 
rlis; 226 (id wedluni noctis; XX, 100 vtedium eitis (scillaej- XVI, 
41 in excelso montium; cui nun dissimilia sunt, quamquam da- 
tivus pro genetivo positus est, ezempla haec: XIX, 9 in virino 
AUanis, et in coniermino Arohine , quod, si ( i rasbergero p. 23 
credimus, loco aliquo letritur, quem tamen nuujeris falso in- 
dicatis non inveui. Sin^ulari igitur nurnero, quem restitui volo, 
a gramraatica quidem ratione niiiil obstare videmus^ rei vero, 
quae narratur, statui aptiflaimus eat, quum nou plures palu- 
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stres regiones Aegypti intellegantur, sed una potissimum 
Aegypti pars in ea regione, quae Nili Delta vocatur, sita: in 
Sebennjtico enim et Saite nomo omnem chartMm nasci § (59 
dictum est. — In transcursu de papjri vocabulo monere pla- 
cet, Pliniani usus non esse discrimen ilhid, quod Urlichs. p. 
178 ad hunc locum sigiiiticavit- ,,papijrum (Viq Vihinze^ pujii/rus 
der nutzbare Theil;" nam fonua, quae iii us (lesinat, Pliiiium 
ufium esse certo demonstrari uou potest, quiLni ubi nomina- 
tivus, quo CHsii solo geuus dignosci possit. positus est, semper 
neutrius generis forma usurpLita sit. Ceterum ne dilucide qui- 
dem indicatum est illud discriuieu, quod quo auctore nitatur 
nescio: nam quaenam est iila pars hominibus utilis? Radi- 
cem, corticem, librum, omnes denique plaotae partea in ho* 
miiium usum conversu esse legimua. 

Xin, ]16 Plinius pos^nam bryam silTestrem in Achaia 
gigni et in Sjna et in Aegypto copiosam ease dixit, narratio- 
nem eontinnal; yerbis iiis: euhi9 infsUeia Ujfna appeiiamutt ^mm 
tamen infeiieiora nmi Gfaeeiae; ffigtUi enim arborem eMirj/n ... 
fua Itt demum inleia diffieHit partut fieri proHunt morUtqne mieeraef 
fidc a conctis editoribus adhuc Tulgatum estj Silligius tamen 
pronomen relativum quae iure in suspidonem adduzit eouie* 
ctando ^iia^ recte enim perspexit, in enundatione iUa relativa 
non inesse sententiam eam, qnae totius loci ratione neceasario 
postuletur. Kam, nid me omnia fiBllunt, ex vulgata horum 
yerborum conformatione aliter intellectus elid non potest, 
quam ita ut quae ad ligna re&ramus et Graeeiae pro datiyo in- 
eommodi, quem dieunt, accipiamut; unde haee naacitur sen* 
tentia: ^bryae silvestris ligna infelicia appellamus, sunt tamen 
infeliciora Graeciae." At hoc quis putabit Plinium pronunciare 
voluisse, quum luce ciariu^ ijit, enunciatione illa relativa con- 
tineri comparationem inter bryam siivestrem et osLrju lustitu- 
tam, qua ab illa ad hanc apta transitio iiat? Quod si tenea- 
mus, facile intellegimus, orationem necessario procedere sic: 
bryae silvestris ligna appellamus infelicia, infelicior tauien est 
Graeciae arbor, ostrjs, quippe qua in domum iliata paxtus 
difficiles fiant mortesque miserae." Hanc autem mentem 
ut restituamus, quid opus eM coniecturis? Ecce inest haud 
dubie in iis, quae M nobis otfert: qune tamen feliciora sunt 
Graecia» Admisit enim Plmius breviloquentiam illam in dua- 
rum remm comparatione apud .RomanoA . floriptorei ^tia fire- 
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quentem, quam Reiaig. schol. Lat. § 378. p. 679 traciavit: quam 
si non aclmisisset, pro Graeeia plene ei dicendum fuit ^Ugnis 
Graeciae." Neque vero hanc interpretationem abhorrere a 
riinii genere dicendi, iiidc satis patet, qiiod illa comparandi 
ratione saepius usus est: exempla tameu colligendi otiuui 
mihi fecit Sillif2;ii diligeutia, qui ad XXXII, 149 huius generis 
locos aliquot adiiofavit •'^^). Ac ue quid desideretur in argu- 
uieiitatione, scripturam vulgatam sic explico, ut ex Uteris en 
post tamen falso iteratis uafam eam esse statuam. 

XIII, 132 lauus priores secutus sic scripsit: (cytisus) sn-i: 
tuT cum hordeo aul oere seminey ut porrum, vel caule uatumno 
ante brumam. In his verba cum hordeo si per 86 spectamus, 
duplicem habent interpretationem , quarum altera ea est, iit 
cjtisum una cum hordco sive hordeo mlxtum serl putemus. 
Quam huic loco convenire tantum abest ut uUo indicio com<- 
probetur, ut reici videatur iis^ quae paulo infra (§^133) leguntur: 
ohUerque (nter ordiuee aHum et eepas seri /ertiie ett, Altera, 
quam Harduinus statuit, ea est, ut his verbis idem significetur 
ae si dicas: cytisus eodem tempore atque hordeum seritur, 
atque hanc veram esse, Inde concludi Ucet, quod XVIII, 201 
Plinius hordeum inter aequinoctium auctumni et brumam se- 
rendum esse didt, id quod congrult cum cjdsi serendi tem- 
^ore supra indicato, lam quum eandem sententiam codicis K 
scriptura dilucide exprimat, non in(.^llego, cur a lano spreta 
sit; quid enim habes, quod iure reprehendas in verbis sic 
constitutis: seritur, cum /lordfum, aui vere cet.? IUud quidem, 
quod in enuiieiato teuipuruli ^ erljuni deest, oftcusioni uiiiiimc 
potest esse; uam 'quuni omiiiuo elli[)sis iu Pliniana oratione 
pervagata sit, tum ea satis frcqnenti usu reperitur, qua iibi 
enuuciatum aiiquod primariuui et secundarium idem vcrbum 



^*) Nonnulla certe ezempla hie edscribere non ahs re erit: XXXII, 

149 .. larinui^, lepm), leonr.i, quorum bracchia cancri/t similii ^'7, reliijua part 
lorustae. VIII, 111 sinnU pLris et if.</eniuiu {\itii\i nmrini). Xll^ 67 corticem ieoem 
.<<ii'i}lein(}ue unedoni. XIII, 53 semen fiiuft wprmo simih. 58 caudej' arboris simi' 
lis populo, foUum ulmo. XVI, 18 folium tetnif .. populo simile. ]0S alafer- 
nus, cuijblia inler ilicem et olivam. XVI II, 82 Aegyptus similnginem con- 
JkU e tritteo $uo nequaquam Italiae parem, XXT, 29 odor ett cinnamomo 
proxumut, XIII, 49 nee ptutcioree /ieo tradunfttr eoloret h* e« fici coloiibus 
slve qnun fici coloree. 
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habent, verbuni hoc semel ponatur idque in enunciato pri- 
Tunrio, velut XV, 4 verumtameu (oleae) el tondenttir, cum et vites. 
XI, 121 Capui habenl cuttcia, quae tangumem* Ib. 248 omnia 
digito9 habent^ quue pedes, Ib. 220 arteriae earent tensu, nam et 
Munguine. XVII, 214 Plagae ad septeniriones aut ad meridhe 
speetare feiuimus; mdius, si neque in occasus soits (spectaDt). 
XI, 206 Renes kabeni amnia qnadripedum ^ae animai generanty 
oea parientium iestudo soia (habet), quae et aHa omnia viscera (ha- 
bet). In eodein genere estXXYIII, 80 Ne igne quidem (bitumen) 
vineitur, guo euneia (vincuntur), quem locum Graab. p. 16 
Hescio qua de causa in iis posuit, in quibus „contrariae 
sententiae verbum aliquod dicendi declarandique desidera- 
tur.^ XIII, 73 Nateitur ({)apyrum) et fn Sipia drea qnem odora* 
tus ilte calamvs iaeufu, quod satis dure dictum est pro: „circa 
lacuDi, circa quem od. illc ral. nasciUir." Paulo divorsus cst 
locus hic XlXj 113 omn/u liuec iubvnlnr seri, cnm Inua sub terra 
jr/7, colliffif cum in coitu. Quin etiam iu utj oque membro ver- 
bum omissum cst XI, 221 quibus mullus et jiinguia (sanguis), mr- 
cundia. Ib. 247 o;//w/V/M.y /// (ungues). f/uihus et diyili. XVII, 211 
fifin eadem in vHe quae in urltn.stis iifn-rlns, (/no7iiam certa lateru, 
Ib. 224 ut homini nervornm crnclatns, sic et arhori. 

XUI, 130 leni nnitatione facta codicis M scriptura, cui 
etiam adsentitur d, in quo est fcrenlibus, revocanda est. Be- 
leta enini iu iaurum litera m, quae dittograpliia orta est, cum 
H scribimus sic: (mirum est) /i» mari rubro sHcns virere, 
tauru maxime et olica ferentthus bacus et, cum pfuat^ fungos, qui 
sole tacti mutantur i» pwticem. Ablativi absoluti tam fbcile in- 
telleguntur tamque aptum habent explicaturai^ lit ne verbo qui- 
dem opus sit, quo commendentur; ablatlvus autem quartae 
declinationis, qui est hum, non abhorret a Pliniano usu, cuius 
rei testes sunt loci hi: XIII, 10 /aum (cod. R); XV, 26 laum 
admixto, 1B2 genus iaurus, 138 silea laurus, ubi /aur/f a« tauri 
fiy exhibent; XIV, 112 solus r habet iauri pro taurus, quod 
in ceteris libris legitur, et ibidem lanus ez M recepit cupres- 
sus genetivum; XV, 101 idem coniecit laurui pro lauri (Da), 
quod sane probabilius est quam mutata in genetivum constru- 
ctio; XVII, iiU platanum in laurtt, Cfr. Fels. p. 17. Hor. Od. II, 
7, 19 sub tnnru mea. His quoniam sententiam meara satis mihi 
videor iirmavisse, sequiturj de librorum XIV' et XV locis 
nonnuUis dicam. 
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Vulgo legitnr XIV, 30 Quo duieioT ett coeolobtt, hoc 
iRtf/ior; sed el anMtera tramit in duleem veiusiate, et qtute dvlcis 
fuit, jn autterrfatem, Hic H praebet veituiaiem, quod iam Dale- 
campias e codice aliquo, ut Tidetur, recte recepii Primtiih 
enim si de diplomatica quaerimus ratione, accusativus pro 
errore haberi vix potest: nam liueolam literae e suprascriptam 
a librario neglectam quam adiectam esse verisimilius esfc, 
praesertim quiim structura, quae ablativo cfficitur, minus ex- 
- quisita ct intellcctu facilior videri deberet. Deinde vero sen- 
teiitiac nuUa (lilTerentiii e.st, sive ablativnm sive uccuscitiMUii 
ponis; iiimirum senescentem cocolobin dulcem fieri Plinius in- 
dicat. Accusativus autem affert orationi poelicum quendam 
colorem, qui in eo conspicitur, quod adiectivum traiectum et 
ei nomini, cni proprie uon conveniat, attributum est: hoe 
antem, qnandoquideui duhem irefusfnfem vini Plinius appelhit, 
quodammodo non dissimile est illi adiectivi traiectioni apnd 
poetas usitatissimae , de qua — ut hunc brevitatis causa no- 
minem — Eeisigius schol. Lat. § 349 (cfr. not. 522) disputavit 
et cuius apud Plinium liaec in promptu habeo exempla: YU, 
10 ferarum vohteri genere pro „ferarum volucrium genere,'' 
XXI, 4 mixtura verticolori fiorum, Xlir, 70 veiifico naoiffi cursn, 
ib. 75 Fanni sngax officina et XXVI, 16 (quem locum Gras- 
bergero p. 80 debeo) pentili baiinewum usu; cfr. IX, 168. Com- 
parari potest etiam VUI, 7, ubi de elepfaantorum dentibus 
eburneis legimus: cetero et in hit qaoque qm eorput iutexii 
vilitat [ottea, nam quod proprie substantivo designandum 
erat, exquisito loquendi modo adieetivo expressum est. Quod 
vero in altero sententiae membro Plinius non in austeram (scil. 
vetostatem), sed podus in outteritaiem dixit, id mihi ab eo non 
opponetur, qui illud variandi studium, de quo supra dixi, in 
memoriam sibi revocaverit. Neque etiam illud supervacaneum 
videtur adnotare, quod in re simili Plinius non minus insolen- 
tem et dedila opera exquisitam locutionem adhibuit XI, 242 
omiu in salem cust o Aeuesccnte. 

Valde mirnndum est, quod lanus XIV, B3 vulgatam lectio- 
nem: (helvennaca) cnrhimcrtlo ri ncfjnfiir retinuit, quamquam 
Md activae formae inlinitivum habent, efc ceteris quoque locis, 
in quibus lioc vcrbum apud Plinium le<^itur, activa foruia 
omnium editorum sulVrafrio nuuc comprobata est: XVIII, 272 
unde (vitcs) carbunculure dicuniur; Xli, 27 (iumperij caeU iu' 
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lemperie, carbuntuhml (sic Ra@, carbuncnfaniur d/?y); XXIII, 
70 carbunculaHlibu* ; XXIV, 113 ewrbunculuntia. Ili loci igitur 
testatum iluiiuiit, verbum carbunculandi potestate intransitiya 
sic usurpatnm esse, ut significet ^carbunculi vitio laborare,*' 
quumque etiam eo loco, de quo quaenmns, vetustissimi codi- 
cis testimonio -activa forma commendetur, passivam formam 
Plinio ignotam fuisse videmu^. Quid? si inde condudendum 
est, faanc omnino non iVusse Latini usus? Kam quum id ver- 
bum nlsi his locis Plinianis non legi videatur, merito dubita- 
veris, sitne passivum a Latinis adhibitum. 

Xiy, 84 vulgata sunt haec: Hh (vini generibus) «dieluni 
aliqui quod ^eant diueliyion, wfis in sole gieemUi ioeo eiuso per 
(lies sepiem in eraUbu», totidem pedet a ierra alte, noetibut arore 
de/ensis, oclano die cahafi.i: ita fieri oplunii odoris saporist/ue. 
Iii his verbiii luiius iiiliil imuavit, sed ut vcrba typls iiisignita 
inntarida censeanms, aucttjritas exigit codicis M, q\ii pracbet 
nb iiinore, quod, quoniam luce clarius fsi quomodo orta sit 
scriptnrae discrepantia, non est cur phiribns vcrbis coimrioii- 
dem. Librarins nimirum, qni umorem noctis nibil aliud iu- 
tellegi j)0sse quam rorem considernrpt, Plinii orationem accu- 
ratiorem reddi et elegantiorem arbitratus pst, si a rore sub- 
stitueret pro eo, quod in archetypo exaratum invenerat 

In fine huius libri, qui est de vite potissimum et de variis 
vinorum generibus, Plinius conqueritor, nuUa parte mundi 
cessare ebrietatem, nuUam gentem vacare hoc vitio, quum 
etiam Occidentis popuUs viui expertibus sua sit ebrietas: nam 
Gallos et Hispanienses et Aegyptios e frugibus aqua madefactis 
pluribus modis potus sibi excogitasse, quibus inebriarentur , et 
ita factnm esse, ut „saluberrimus ad potus aquae liquor'* quo- 
que inebriaret Itaque exclamat S mtiomm eot-^ 

lertiai ^ inveninm est quemadmodmt aquae quoque inebriarenL 



Liceut luihi lioc loco adiceic observalioaeui «^uaudam gramiuaticam. 
lii liuiusmodi eolm cpiphonematid, (^uibo6 scriptoriB ittdidmn i^qaot ex- 
primiuir, FlininB interiectioidbus o et nominativttm SMplns qnam 
accnsatlvnm adinne^t 6ic legimns prae£ 5 o magna fKundiia» aniuUt 
TII, 137 o prooa i^ilerprHatio et fttturo temptnre infelix! VII, 3 A«tf dmmtSa 
ah his initns exlMitnantium ad »uperbiam se genito»! ib. i:^2 heu vana et impra- 
dens diligmtia! XXXII, 3 A^u vanitas humnmi! Hie locis otnnibus uominft- 
tivus librorum cooaenBU coofirmatuB est solo excepto Vii, 3, ubi Rob. 
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Hunc Dttmerain pluralem aqme, quem contra .Silligium et la- 
num posui, praebet M et inebriareta non modo in hoc libro, 
sed etiam in a d exstat, quorum auctoritati cur hoc loco diffi^ 
dam, parum mihi liquet Nam quum Plinius de variis potibus 
cogitet, qui pluribus modie et yariis nominibus, sed ratione 
omnes eadem ex aqua conficiantur, eos improprie diversa 
genera aquae denominare et suo iure pluralem numerum usur- 
pare potuiL 

lam ut ad librum XY nune transeamus, Iq § 14 uoadum 
sublatum esse video mendum, quod codicis M oiiera facile 
tolli potenit. Ac qiu» dilucidiiis cognoscatur, (luaui uou ferouda 
sit vulgata lectio, quaui lauus abicere noluit. totius loci 
senteiiHam, qiiantum fieri poterit, ipsius Pliuii v(;iltis explanabo. 
Docet igitur (§ G), optimani aetatem ad olivas decerpendus 
esse inter copiam bonitatemque incipiente baca uigrescere*, 
naui (i^ 9) quum color amnrcae, qua oleum vitiari suleat, olivam 
iiigrescere cof^at incipieute uigritia nui?iuuuu auuircae adesse et 
falsam esse hominum opiuiouem nigruui colorem maturitalis iui- 
tium existimantium, quum sit vitii proximum. Nonnullas tamen 
olivarum species, ut Licinias, Cominias, alias, quae „contra 
humorem pugnaces^' difficilius amarca vitientur ideoque non 



demtttiiam praebent, Sfilig tamen et lan. RTd iure secuti Bnnt YII, 132* 
R «dfie et d dUigenliap cxhibere, mentiono y\x dignum. Accns fttivus re- 
peritur loris liis: XVI, 14 o inoreft aeternos! XXXllI, 50 o dkfnum proscrU 
plione! ib. 141 o riro!' iUo iinperatorc (Hijnon! Est igltur o interiectio bis Cum 
ijominativo, ter cura accusativo coniiuicta, sed keu nullo loco uccusativnm 
attraxit', itaciue existimo ctiam hin locis, in quibus dubitari potest, quis ca- 
sus intellegalur, de uomiuativu cogitandum case: XIX, 54 heu prodiyia ven- 
iriai XXXIII, 4 heu prodiffa ingenia! ib. 153 Hw nwrea! Sino intenectionis 
partitiula dictom est maUmt YII, 190. XXXtll, VM, Cfir. lUddim. Inetitt. 
II, p. 338. Madvig. $ 236. Znrapt. %% 409. 3. 

*') Celerum de pluralis numeri usu comporari poiestQrasK pp. 7t 8q., 
qui nonnulla exomiila abstractorum potissimiim nominum promiscuc con- 
'^fpfit . sed iieqiie t*ii)gnlorum locorum propriiUaiein explicavit nequc gcnera 
aiil 8))«jcit'ti difllin.xit, sed in universum nihil aliuti dixit nisi esse ea cxempla 
„apcrtiora documenla, quam liber ac }egil>us ^olulus ubique pateal nume- 
ms plaralis apud Pliidnm.** At qunm non indieaverit, quaenam sint illae 
leges, a qnlbus tanqnam in libertatem Fliniuft se vindicaverit, nihilo magi» 
profieimns quam in re alia vaga illa Urliclisii adnotatione ad VII, 104: ^Der 
Gebrauch der ablat. absol. ist bei Plin.fiMt nabMclirftnkt!''^ Onmia cAempla 
eonip:enda ct aocurate digerenda sunt, ut appareat, quoa eibi Plinius termi- 
nus ^uamque legem propriam in Iioc ubu constituenU 
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ante favonii adllatuiii , hoc est, aiite d. VI idus Febr. nigre- 
scaiit, (lecerpi nou nuiQ ]\Iartinm ineiisem, quia tunc mature- 
scerc credantur. bed hoc plaue perver^uiii cssc, quamquam, 
quoniam probatissimum ex iis fiat oleum, accedere etiam ratio 
pravitati videatur* Continetur autem baec ratio hominum per- 
verse iudxcantium verbis vulgo in hunc modum constitutis: 
ferunt frigore Jtterilitatem fieriy sicut copiam vKiturUate, Quani 
rationem sic refeilit Plinius, ut eam olei boaitatem uon tardo 
tempori decerpendi, sed potius oliyarum generi tarde in amur- 
cam putreseentium tribuendam esse dieat. Haec est summs 
totius argumentationis. lam quo consilio putabimus homines 
a Plinio vituperatos protulisse rationem illam? Kimirum ut 
pravitati suae et stultitiae non modo excusationem, sed etiam 
laudem et commendationem pararent et prudentiae quandam 
speciem induerent Nonne igitur virtutes quasdam olivarum 
necesse est indicari yerUis modo laudatis? £t profeeto quod' 
copia maturitate tieri dicitur, aceommodatum est huic commen- 
dandi consilio*, at tteriiitate quis est quin oifendatur? An cogitari 
recte poterit, sterilitatem ab homine sano in olivarum laudibus 
positam esse? Hoc quam absurdum esset, iam JJalecanquuD, i[U0 
tamen jjosteriorum editorum nemo videtur admonitus esse, per- 
spexit ideoque suai-italem scripsit, qua conieotura carere nuuc 
facile possumus, quoniam austerilatem , quod M ' '^) praebet, ve- 
rum esse in propatulo est: nam quuni secundum Catoaem 
(§ 21) oleum quam acerbissima oliva liat optimum, olivarum 
austeritas in virtutum numero habenda est. SteriUtntem vero 
a librario, qui verbum in exemplari suo fortasse parum distincte 
exaratum legere non posset, proprio tentamine posituni est, 
ut quod neque a literarum similitudine multum abesse et co- 
piQ.e aptissime opponi videretur. 

XV, 46 secundum optimos libros a Silligio sic scriptum 
erat: eed pruna qaoque omnia post Catonem eoepitte mamfettum 
erit, Hoc Aiturum legitur in D et a, in quo prior manus ett 
erit posuerat, altera ett delevit; quibus quamquam H, qui et 
ipse erit habet, adsentitur, tamen lanus vulgatam lectionem 



") Quod M accusativum maturitatem lifjl et, librarii pLCcatum est, qui 
iu liis et inseqtlCDtibus paragraphis compiuru eiufimodi peccavit, v&lui § 15 
rHagnUudinem. 25 MheUrm^ alia. 
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est ex codice d revocavit. Sed immerito, ut mihi videtur, 
qdoniam futurum illud perfacilem habet rationoTn oxpUcaiidi: 
est enim ea vi ac sententia positum, quam habet iu locutioni- 
bus iliis pervulgatis, ut „nemo negare poterit'^ vel ^quivis in- 
telleget/* quibus opinio aliquanon tam eerto et liquido, ut 
nulla admittatur dubitatio, fied cum modestia quadametita, 
ut legentium adsensuB spe praecipiatur, a scriptore pronun- 
ciatur. Sic Plinius dicit meminiife eanceniet XII, 16, XIII, 16. 
XXXVII, 195; osiendisse satis erit XIV, 20; XXXVII, 192 Sittis 
erit in his eouryuisse dira vtendaeia; ib. 195 disHnxisse satis erii; 
XXXI, 143 non dbs re erii iunxisse cet. Quae futuri significatio 
etiam inde lueulenter apparet, quod aiiis loeis in enunciatis 
simillimis nuUo fere sententiae discrimine coniunctivus, qui 
potentialis vocari solet a grammaticis, a Plinio positus est, 
velut V, 105 et VII, 177 indivasse voiu cnial; VI, 127 de Tif/ri 
ipso dij-issc cunoeniat; et similiter XIV, 120. XVI, 150. XVIII, 
125. XIIT, 122. XXII, 119. XXIII, 29; XH, 30 quod semd 
dtxisse salis sit ; XVill, satis sit dii isse; XXIV, 107 et aftunde 
sit hacf^iniis altiyise; II, 27 iVi huec dioertisse iion fueril ulienurn^ 
et muUis locis aliis, quos loiif^uni cst omnes hie enumerare. 
iSV)nnullis tamen locis hnnc coniunctivum recte eliam iussivum 
dicas. Hac igitur aliiirmandi niodestia quidni hoc quoque loco 
Plinius usus essc putari possit? Quum omnibus, tum vero iis 
locis, in quibus utraque scriptura tolerari possit, praestantisti- 
mos codices tanquam certissimos duces sequi debemus: ita- 
que etiam XII, 3f>, ubi Silligius et Ln^us coniunctivum posuerunt, 
non puto spemendum esse quod M exhibet: semel quod dixisse 
satis esi; nam tametsi saepissime, ut vidimus, Flinius in iocu- 
tionibus talibus coniunctivum usurpavit, tamen non desunt loci, 
in quibus indicativum inveniamus, ut XXXIY, 96 notasse non 
aits re esi; XXVIII, 3 admonuisse necessarium est; XXIX, 68 
eoarffuisse . . refert; XXVIII, 1 16 fmdet referre, 

Inter praecepta de malis condendis a Varrone data legi- 
tur etiam hoc XV, 61 pira in vasis fictilibus pieaHs innersis obrui 
inter serobes; Tarentina serissime ieyi, Sic omnes editores: 
unus codez M serissima adiectivum habet, quod quamquam a 
lano repudiatum est, tolerari tamen posse haud abnuerim. 
Adiectivii eniin, quac tcmporis aut ordinis notionem indicent. 
adverbiorum loco usurpata esse a poetis potissimum Graeco- 
rum usuDi iautantibus tam notum est, ut exempiis comprobarc 
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supervacaneaiii sit vt legerites remittere sufficiat ad Kei.sig. 
schol. Lat. § 22[)^ 1. Vcchner. Ilellen. p. 215 sqq. (ed. Ileujs. 
1733). Neque vero a Pliniana elocutione alienmn esse huiic 
usum exempla docent liaec, quibus multa addi posse per- 
suasum habeo: XV, 58 in i/s (piris) seroiina arf hiriunn usf/iif 
ad matrem pettdent ffehi maturescentia Graeca^ nt/ij/uliacea cut.; 
VIIT, 151 nptunuis (canis) in fetu (est), qui novi xsimus ceriiere 
inripit; XI, 92 minores (cicadae), quac primae provemunt et 
novissijTiae pereunt; XIV, 38 novistima hnec uvarum re- 
perta est; XV, 71 novistima tub hieme maiuratvr eheiidonla. 
Ac similem adiectivi rarut usum in conipornlionem vocare li- 
cebU: VIII, 46 leoiMi rarot in poiu vesH; XIV, 30 rarior ttta 
aestus mutrotqnfi toierat. Qua de causa vetastlssimam quam 
vulgatam scripturam sequi consultius arbitror. 

Pergentibus ad paragraphum insequentem, in qua referun- 
tur ea,' quae proximi aiite Plinium auctores de pomorum et 
uvarum eura praeceperunt, occumint nobis Tcrba haec: mfat 
eum mnVeoio tdrmenii duro, dempHt forfire eonruptioribut 
adaist in doiin pieato rerenii tuspendi c^et. Hic ambigi potueril^ 
num cpmparativus suam rationem habeat; manifestum enim 
est, non solum corruptiores, sed potius omnes acinos corru- 
ptos forfice adimendos esse, ne acini integri et incorrupti ab 
illis corrumpantur. Sed tamen offensio haec, si qua est, tam 
lcvis momenti est, ut si scriptuiuc discrci/iuitiii nulki essct, 
vix liaberemus, cur locum mutatum vellemus. At nlia res 
est, quum in M cormptorihus traditum sit, quod crunt sine du- 
bio qui calami lapsum declaient pro cnmiphoribus: quos ego 
inviccni intcrrogo, nonne possit eodeni iure statni in hac scriptura 
I litera addila a scriba peccatum esse. Et sic protccto statuo 
idcirco, quia corruptoridus intcllcctuni habet huic loco prorsus 
convenientem. Nam corruptos acinos forlice removcri iubent, 
quia iisdem ceteri quoque acini corrumpi et infici solent. Cor- 
rupti igitur acini iidem etium corruptores sunt Hoc autem 
substantivum ne mireris adiectivi instar positum esse» meroiT 
neris loci illius iam supra allati XI, 8 purpararum, generi »«- 
fedor iUe tueut (sanguis est) vel IX, 119 (Cleopatra) regina 
me etriae, Ofr. multos locos simillimos a Grasb. p. 78 tam ex 
PliniQ quam ex Yergilio, Seneca, Tacito, aliis scriptoiibus col- 
lectos; Haasii adfiot. 177 ad Reis. schbl. p. 155. 
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CAPUT TERTIUM. 

Se locis ex deterioribus codicibus aut conieetura 

rcstituendis. 

Reliquum est, iit jn-olatis omiiibus, quae diceiula inilii erant 
de optimorum codicuni lectionilms vindicandis, transgrediar ad 
caput tertium, qno de locis ciustnodi constifui disputare, (|ui- 
bus, quum in pracstantissiniis libris depruvationem subierint, 
aut codicum inferioris ordinis opera aut coniciendo medicina 
paranda sit. Minoris autem hoc caput quam id, quod modo 
abaolvi, erit atnplitudiDis: nam quum in campum nunc desceii- 
dam lubricum et in quo faeile sit labi et cadcre, ez iis quae 
investigavi ea tantum eligam, quae mihi masime quadam pro- 
babiiitatis specie yideantur induta esse: quae si non comproba- 
buntur assensu eruditorum, at fore spero, ut quae falsa sunt 
detexisse censear et aliorum sagacitati auctor ezsistam yeri 
inTeniendi.*') 



Certe non tam tonore Pliiifi Terba attrectMSe videbor, quam s Zeji- 
Bio factum est, quum in Mub. Bhen. XVIII, p. 637 locom plane incoiamem 
XI, €5 conlectura sanare studeret. HAgitor enim de iis, qnae ^ibuB inimica 

iiunt ot perniciosaj In his de papilione haec dicta sunt adstipulantc codice M: 
Papilio etiantf hic ignucos et inhomrutus , luminibus uccenais adcolitans, pestifer 
(est) ner nno vwdo. Kam ef ipse ceras depnscHnr el relimptit p.rcrementn , e qtii- 
lui> ft rcduifj* gignuntur, (qnae ceros praecipue adpetunt). Intrat iiriUir pa[)ilio 
in alvos et duobus modis (ipibns nocet. Acccdit deinde etium terliua no- 
cendi modns, qoi bis deacnbitur verbis: Jila Hiam itrun«i*sa, ^uacumque inea- 
»U, ahrum masime kmugim dAatU, Haec sigDiftcant hand dnbie, papilionem 
similiter atqne araneos, qui ,,qnum praeTaluere, nt inteicant, enecant alyOB,** 
fila obtcxcre, quibus apes impediantur. Quae tam bene inteUegantnr, ut 
niljil sit, quo displiceant. Sed Zeyssio dispUcent, qni folia pro fln substilui 
vult. Argnmpnta mitem noTi protulit, qunsi por ee manifesla ossft depra- 
vatiu, sed diios locos attnlit, quasi ex lu8 eliiceret sni reniedii nccegsitas. 
£l cur putavit /o/ia tjcnbondum csse? Primum quia XXIV, 108 legitur: Est 
huU: (spinac albac) simiii» (^uam Graeci acanthion vocant^ minaribu» mulio folii^, 
aculeaiii per egtrmHatet ef araneota hnujfine (i6duefi«; qni locuB in re plano 
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Ac cum 8iIligio XI, 0 genainam seriptoram io deteriori* 
bu6 libris Tdr tnveniri indico, tamelsi lanus codicem R, cui 
etiam priores editores consentiunt, sequi maluit; scripsit enim : 
Nam mihi contucnli se j/crsuasit rerum nutura nihil incredUnle ex- 
istumare de ea. Quae quicuiiiquc legerit, non poterit non ofien- 
dere iii niirabili illo prououiiiunn usu; (am perverse enim pro- 
nomina se et ea posita sunt, ut si sedeiu mutavisseut, locus 
recte sc baltc^rct, aut lioc certe negari uon poterit, utrobique 
aut demoustraiivuiu aut retlexivum proTiouicu desiderari. Po- 
tiierit n]i(]nis otiani aliud hoc loco iucouiuiodum mouere, quo- 
uiain pnsuffdere ea si^niiticatioiie , quae hic uecessario ei attri- 
bueiula est, apud bonos scriptores non solet cum intinitivo 
. iungi; sed hoc argumentum in Plinio nullius momenti est, qui 
etiam aliis locis, ut XXIX, 10 (^Cbarmis) friijida etiam hiberiwt 
alyoribus (aegros) /aoori persuasU, eandem constructionem usur- 
pavit: qua quidem non solum poetae et ])Osteriores scriptores, 
sed etiam Cicero et Kepos nonnullis locis usi sunt; cfr. Haas. 
not. 485 ad Reis. scholas. Sed neque opus est boc argumento, 
quum penrersus ille pronominum usus satis ponderis apud nos 
babeat, ut assentiamur Grasbergero, qui et ipse p. 100 not., ubi 
de crebro et liberiore reflexiyi pronominis usa egit, hunc locum 
in suspicionem adduxit; quamquam miror, quod non accurate 
indicavit, quidnam reponendum censeret Mihi vero dubium 
non est, quin vemm iain Billigius pur.spexerit, qui cum Tdr 
edidit: nam miAi eontuenti semper suasit rermn natura nihii incre' 
dibUe exlstnmare de ea; haec enim nihil praebent molesti aut 
incommodi, niutatio auteui perquaui lcnis est et ea, quae simul 
erroris originem perspicue osteudat; omisit enim iineolami lite- • 
rae e suprascriptam iibrarius, qul codicem R exaravit 



dWersa lerem aHqnam et eztemam verbomm shmlitadinem cum nostro lia- 
bet; sed qnld inde condudendum est? Hlhil profecto alind qiiam faoc, posse 

urtincosn omn Innugine apte cooiongi. Deindc provocavit ad Ov. Met XV, 
372 — 374 Quaetfue ioUni eanis Jrondes interere Jilia Agrentes tineae — res ohser- 
vata colonis — Ferali mutant cum pftpiiionf fgurain. At nonne ipso bic lorns 
Zcyssium docere debebat, frla rocte t^e liiiberc? Lofo Ovidiano de papiliotie 
idem enunciatur ac loco Fliniano, de quo agimns, nisi quod re8, quibus pa- 
pilio lila obtexit, diversae sunt: Ovidius eniip frondibus, Flinius quacumque 
incesserit fila eum oblezere dicit. Bmc igitnr sententia latissimo patena 
illam in se continet; nec video eqnidem, quomodo altera alteri refrsgetur, 
qnnm potius inter se confirment et muniant. 
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Sola auctoritatc libroriim ANPalanus videtur motus psse, 
ut V, 8, ubi Silligius ex RDd //lcrtque e Crnecis noslrUque sus- 
CCperat, scriberct: Fuerc ct tinnnonis (',<frUia(jinicnsiiiiii dnris cnm- 
iuentarii l*unicis rehns florentissitnis explorare nnibiinni .i/ricne iussif 
f/uem secitli pkrique a Graecis unslrisque et nlin fjuideui fultnlosn et 
urbis vndtns nb eo conditas ibi prodidere eqs. lllorum tamen 
suctoritati taDtuoi tribui non potest, ut Plinio loquendi modus 
,iousit8tQ8 et a lingua Latina plane alienus obtrudatur; nam a 
praepositioaem tanquara genetivi partitionis locum obtinere, 
prorsus inaudltum est neque ullo exemplo, quod sciam, confir^ 
matum; de PUnii autem ipsius consuetndine si quaerirous, ubi 
genetiyum non posuerit, longe saepissime ex praepositione uti 
eum reperiums; cfr. Grasberg. p.. 65, qui in partitione soTum 
0x, de non item a Plinio adhiberi observaviL AdiectiTum vero, 
quod est pterfqne, cum genetivo coniungere solet, ut YII, 8. 
ZXI, 52 p/erisqne eorum; YIII, 9 in pleriique wumaHmn; XI, 148 
pleraeque atibim; XXI, 86 pleraeque gentiumi alias ex posuit, cuius 
pauca mihi in promptu sunt exempla: praef. § 21 plerique ex 
0$; XXYill, 87 filera^e ex hi$, ubi tamen verba ex hit ab al- 
tera manu in cod. R addita Silligius e textu eiecit. Qnare ve- 
lustissimi codicis A scripturam vitiatam esse arbritrati in RDd 
acquiesccuduui csse putabimus, douec illuui a praopositionis 
ubUiii Plinio raunliareui iiussc excmplis idoiieis demoiistratum erit. 

Nuuc acccdainus ad uounullos locos, in quibus verboruui 
modi aut tempora a librariis per[)eram mutata et inter se con- 
fusa suut. Iluiusmodi euiui vilia creberrirna esse in libris maim 
scriptis et saepissime ex seripturae compeudiis ortam esse er- 
randi occasiouem, monuit Frid. Haasius Diurn. autiqu. a. 1836 
num. 84: „cuni etiam in vetustissimis libris haud raro amu- 
verunt scribi soleat amavef, facile intellegitur, quam pronum 
fuerit pernmtare inter se breviorem terminationem (amavere) 
et longiorem (amaverunt), nec minus frequens est amavef t, 
quod non solum pro aniaverunt, sed etiam pro amaverint 
et amaverant accipiendum esse sciuut omnes, quibus haruA 
rerum usus est, et ego, si opus esset, multis possem compro- 
bare exemplis, quae ipse in tractahdis libris MS8 observavi.^^ 
Quapropte rsatis habebo pauca tantummodo exempla ex ipsius 
Piinii codicibus petita apposuisse: Ylly 133 extiterint R0, ex' 
tUenmi d. 160 tradidere R (ex corr.), tradiderii ^d, iradidenml 
fiy, 156 rogatfentni Tdy rogaeer' R. IX, 122 ferenid^ feeereniK\ 
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feemtnt XIX, 72 fttenmi eftd, fver c, fusriui fiy. III, 116 
eefiemnt ATd, cvperant II ^y. V, 8 /Vfcre AD*Nd, f^ertrt RD* 
Pa. II, 176 deprehenderunt R^, depreffendere TR*a*, deprehen' 
derent a'-, dcprehendere d. Et aic etiam iii uliis termiEiationi- 
bus vario peccafcum cst, iit XXXIV, 112 rubescit BRh, rui/esc 
V, ruhescunl d. VII, VX\ npparrt R« apparerel R»0Td* ap- 
pnre d\ IV, 63 ianijutur Rd, iumjanlnr A. XXXIV, 119 /iat 
BV, fiet Rdh. VII, 24 appeliantnr R post «/ partic. consccut. 
VII, 182 sacrificat Rd, sncrificaret 8y. XXV, 4 mederetur Ta, 
uiedetnr <9Vd. XV, 67 <w6f//i ar, inbanl D, iuheant d,?)'; ib. 

rr/Telentnr D, inffrpretantnr adr. XXI, 73 retnnnennl rc- 
manent RV, renieant d. XIX, 149 defrinyatur acd, defranfpUur 
0T, deframjitur r. XXXII, 37 /iViwi BVR, d^y; ib. 36 /n- 
fmdatur B' pro infunditnr; corripiiintur K, corripiatnr V, forr/- 
;imn/«r XVXII, 850 ///c/V//// a, inciderit d, t/iciW// XXIF, 
36 possit Yd, posset R; ibid. laudaoit R, IttMdaitilYy fnndnfnil Td. 
IX, 14 oo/rmt< Rd^, vo/oit/ d^ VII, 63 reperiatur RK, reperitur' 
T d» reperiebtr r Rob. XXXVI, 101 fiiirr«l«r . n*irraretHr RT d fa, 
His exemplis, qaae aliquanto amplificare facile ent ei, .qui va- 
riarum lectioiiam 8ilTam edlfcionis Silligiaaae vel obiter per- 
correre Tolet, certum disputationis fundameotum ieci et transi- 
tum mihi munivi ad eoB locos, in quibiis de verborum teuipo- 
ribus aut modis disceptetur. Nam quum constet, singnlarem 
et pliiralem, indicatlTum et coniunctiTuni, praesens et perfe- 
ctum et alia tempora saepissime inter se permutari, consenta* 
neum est, solam membranarum auctoritatem non posse nos re- 
tinerc, quiii locum rerum luuuiae Liut legibus gramaiaticis et 
usui Pliniano contrarium Luiiiectura mutemus. 

Et piimum de XXXVl, 78 videanms, ubi Pliuius noniiua 
eorum enumerat, qui de pyramidum, quae in Aegjpto suut, 
exaedificatioue scripserunfe. Quem locum Silligius et lanus cum 
Bamberg. cod. dederunt sic: Qui de iis scripserint^ sunt fJerodo- 
tus, Hiihenierus, Duris Samtns et qui sefjuuntur. Mihi tamen se- 
clis videtur. Indicativum enim scrijiscmnt, quem VRdhr prae- 
bent, praeferendum duco. Quae enim umquam cxcogitari po- 
tuerit causa, qua coniunctivus defendatur? Aii dicas, inesse iu 
iila enunciatione quodammodo vim interrogationis indirectae, 
ut ad compleDdam sententiam necesse sit intellegas hoc vei 
tale quid: „8i scire velis,^^ qui de iis scripserint? At vero haec 
ratio eorum esset artificiorum, quibus acuti interpretes scripto- 
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rum verba ita torquere soleant ac fieetere, ut prodeat aenten- 
tia, quae suae doctrinae faveat, a serlptoris oiente aliena sit» 
Neque enim enunciationem, de qna agitur, ezplicare potueris 
eircumlocutione hac: scriptores tales Bive eiusmodi, ut de py* 
mmidibus scripserint; non enim bis verbia continetur singulare 
aliquod et proprium scriptorum genus a eeteris seiunctum, sed 
nihil aliud profecto praedicatnr, quam scripsiase aliquos de pj- 
rauiidibus Aco;jptiorum , qui scriptores deinde nominatim vim- 
merantur. >'uinleni seiitentiam breviiis et simpliciiis exprimere 
poterat Pliiiius dicendo: „Scripseruiit de iis HeroduLuri" eqs., 
sicut dixit XXI, 12. 13. Frustra i*,dtur quum coiiiuQCtivi cau- 
sam ([uaeras, ad hunc lueum unicc accommodatos est indica- 
tivus, (jui in B librarii culpa in coniunctivum (]*']>rii\ atus t\st. 
Hir liber praestantissimus simili modo etiam XXXVi, 06 cor- 
ruptus est, iibi tarnoTi Silli«!:ius et Tanus iure non veriti sunt ab 
elu8 SCriptura recedere: Uac admirntione operis effectum esty ut 
eum oppiduiii id ejcjmffnaret Canibyses re.c venluinr/ue esset incendiii 
ad crepidines vbelisci, exttiiigui iuberet molis reverentia qui nulUim 
habnerit urbis, 8ic B, sed kabuerat cum iliis editoribus com- 
probandum est, nam indicativum a Plinio poni in his enuncia- 
tionibus admirationem aut indignationem signi6cantibus, loci 
doeent similes, velut TH, 1 12 Cii. Pompeiut confeeto iHiihrkfaiieo 
heih itttratunu fiotiUenU tapientiae profettione dari domnm forum 
pereuU de more a lieiare eeiuit H fatdt Uierarum iamae tuhmitU it 
eui te oriene oeeideHtgue tuhmieerail X, 123, ubi Plinius post- 
quam interempti corvi funus a populo Romano innumeris cele- 
bratum exsequiis descripsit, exclauiat: Adeo taUt iutta cauta po- 
puh Romano eita eti extrquiarum inffenium awe , » iu ea urhe, in 
qua muUorum prin&pum nemo deduxerai flmut^ Scipionit vero Aemi^ 
liani post Cartkaginem NumanUamque dehdat ah eo nemo eindiea- 
eerai utortemt 

Aliud vitiosae scripturae exeroplum est VII, 89, ubi lanus 
cum codd. RTdr scripsit: Charmadas quidam in Graecin, fpiae 
qnis exeyerit voluinina in bibliot/iecis, legentis mudo repraeseniavit. 
Silligius, cui perfecLi coniuuctivus displicuisse videtur, cum K 
posuit ex,'(/erety quod ferendum non est propterea quod actio- 
nes voluniina exigendi eadenique repraesentandi non in unum 
idemque teniporis niomentum cadunt, sed aiiquo ternporis in- 
tervallo post quam quis volmiiina exegit, Charmadas ea reprae- 
seutavit. Coniunctivus autem quum hoc loco rationem non 
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babeat, oouvenieiitissununi videtor illud, quod iam veteres edi- 
tiones ezhibuerunt: exegerat, 

81miU emendatione utendum est VI, 59: Afexandri Magni 
cmuUet in eo iractti hdiae, qaeut armiM eubegeruni, Meripterunl V mi- 
lia oppidomm fmMie eqs. 6ic nunc vulgo legitur; et profecto 
omnia pariter et recte procedunt nec quidquam offensionis ha- 
bent excepta una iUa enunciatione qnem armit tuftegenmi: quae 
quidem recte ae habere omnlno non potest. Quis enim Indiam 
▼i et armis subegit? Alexander Hagnus ipse an comitea dus, 
scriptores illi et philosophi, qui eum sectabaotiir et in castris 
versabaiitur? Haiisit illud Plinius fortasse ex libris Clilarclii, 
Megastheiiis, Keaichi, Oiiesicriti — iiain lios eiiumerat in indice 
auctoium ad libnim VI — sed horum nullus Indiae aliquciii 
tractum armis subeg:issi (lici potest, nedum id omnes consocia- 
tis viribus fecisaent, id quod concludi debet ex plurali numero 
gnhegerunt Aperfimi ij^itur est, hunc phiralem fcrri non posse, 
sed siugularem pniiciidum esse. Ifoc tibi eiiaiu magis j)roba- 
bitur, si librorum memoriam respexeris: nam quum Rd snhe- 
germnt, T Kigsiit. subef/erint, 0V sttht^yeranl tradant, veri est siniil- 
limum hanc discrepantiam ex compendiaria scriptura subegeft 
ortam esse/'*) In hac autem etiam singularis numerus latere 
potest, ut iam Salmasio viaum est, qui tuheiferit scribendum 
coniecit. Sed tamen huic non accedo: etenim si relativam 
enunciationem Plinius ad orationcm obliquam accommodare vo* 
luisset, plusquamperfecti eoniunctivus ponendus erat, quum 



**) Idem ecripturae compendinm etiam XV^ 88 adlubilum essc suspica- 
iM 08t 0iiielieillB, qui pro fn A^am (TraecAimfwe « Pmto <( Aleer f ifod 

Fwtkae nutea vocantttr in Vind. Plin. p. 189 veriisime scripsit venirmU id»- 
que, Consimili ntione ZIY, 97, ubi Ha habcnt: pcufes ergo aUa emtifii ^i» 

nobilitaiem tenere el cireiter eeptinffentesinmm urbis annum^ potueris eonieetari 
venerunt scribendum esse, uisi ct pro et . . quidem acciperc mavig cnm Fel- 
PTO. qn? p. 37 huius usiis riiniani cdiiiytlnru < wcnipla enuineravit. llaec si- 
pniCicalio haud scio an vintlicari possit illi et, quod legitnr XXI, 12: Et npud 
Uraecos quidem de eoronii pricaOm scripsere et Mnesitheus aiifue CaUhnaehua me^ 
dici. quae nocerent eap^ nam et . . o^e pro geminato et nsnrpari non potest, 
cfir. Hand. Turs. II, p. 529, 5. Sed ei el pro el . . quidem aceeperimna, fleri 
non poterit qiun ^idam Bcribamus^ nt totns locus sic prodeat: Et apud 
Oraeeos ^ldam de coronis privatim eeripsere H (qnidem) Mnesitheue atque CaUi- 
machu.t ntfdici (de iis) quae capiii norerenf. Vo9snmm tamcn locura etiam itft 
ezpedire, ut iUud et deleamus aut pro ioripsere et pouamus scripserunt. 
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scri/iserujit perfecto et fuisse infinitivo manifeste arguatur, nar- 
rationem ad tempus praeteritiim adstrictam esse: qua de re 
iofra uberius disputabitur. Itaque subegeral recte scribi arbitror, 
ut ea verba non ad orationeiTi comitum Alexandri pertineant, 
sed a Plinio addita sint. Sed nonduoi plane sanatus est hio 
locus; nam quod in editionibus Ieg:itur qu^ armit, id mihi non 
videtur codicum testimoniis satis iirmatum esse, sed coniectu- 
rae eius, qui cod. 0 exaravit, deberi. Perlustremus igitur libro* 
rum acripturas. Aique in quem certissimum ducem hoe loco 
existimari oportet, postquam a priori manu scriptum est ^««iii 
aemii, altera roanus correxit fnem hit; quam quidem correCtu* 
ram falsam esse ut negari non potest, ita facile est dispicere, 
quomodo natum sit ^iem aemits cui simiUimum est qHMoemie a 
Rigaltio apud Salmasium traditum. Nam quum, ut docet qi^ 
in kis i^d), in archetjpo quem exaratum esset que, auctor codi- 
cis R literis ue falso iteratts scripsit guem ae; reliquas antem 
literas mis perspicuum est ortas esse ex i» it, cfr. que in his (d), 
^uem in /lis (T). Hoc igitur constat, in coramuni archctypo 
scriptum fuisse que iu is, unde, quuni intelleetu carcat, facili 
coniectura elicias qaem ci ut genuina totius Jocl species 

sit haec: Alexandri Magni comites in eo tractu Indiae, quem 
vi is bubc<i;eiat, scripserunt V milla oppidoruni fuisse. Neque 
tumen obloquar equidem, si (juis quem is scriberc malit, litcras 
nnn \\\ ffuem aemi* (R) dittograpbia literarum uem orias esse 
arbilralus. 

Coniunctivus utantur perverse positus est VI, 194, qui 
locus in editionibus sic legitur: Uegio suprn SirbiUttu, ubi desi- 
mmt tiioniet^ tradilur a quibusdam habere Aeibiifpatt ^itaca^at, 
Nisi^foSf quod signi/icat iemum el quaiernum oculorum viros, non 
quia tic tiui, ted quia sagittit praecipua coiUemplaiioHe utautur. Ve- 
rum est, quod in r legitur, uiuntur: ipsarum enim sententiarum 
natura necessario postulatur indicativus. Nam quum particulae 



*^) Qnamquani noti06ainum est, m, i», ui, m' «aepios inter se confimdi 
et permutarl, afferam tamcn, quo maior coBiectarae meae concilietur pro- 
babilitas, exempla nonnulla: XIII, 122 ut samhuci vi samhuci a. VII, 63 in- 
anima li', unanima R', nf anirna d", ibid. et ut b, et in d. XXXVI, 78 uiepte 
VR, irtfiptf h. XXXIII, 131 m ar/ris Sill., magus is q: ibid. ut Bh, 1 1 V, in 
KilFTl. Lucret. Vi, 1175 mermns, quadr. inerrufisj ibid. 1]48. 1166. 1200. 
1271 utetr&ut = tkeribus; ib. ll^ vi tt =s ut «»t, alia. 
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non ^tiia ei inseniant causae indicandae, quae vera non est, 
quam tamen faeile quis sibi potnerit excogitare, particulis ied 
q»ia illi opponitur Tera et genuina cansa et quae non in cogi- 
tatione hominis alicuius, sed in ipsa rerum natura posita sit. 
Unde sequitur, in priori membro negatiyo coniunctivum suam 
habere rationem (quamquam iuterdum etiam indicativum usur- 
patum esse Tidemus), ad alterum ve^ro membrum affirmatiyum, 
dummodo ne in oratione obliqua positum sit, IndicatiTum unice 
esse accommodatum. Itaque fieri potest, ut interrupta oratiO' 
nis structura ea, quae instituta erat, sententia, quae veram cau- 
sam cotttinet, Sndicetur enunciato primario neque apto ex par- 
ticula causali. Et baec vero confirniantur exemplis, quae ipsa 
nat. hist. pracbet: II, 64 Slc fil ttt lardhu morcri videantur^ cum 
(liUssiiuo uiiibitu feiunlHr, non f/ina adce/rreid t<ndvnive iialuraVs 
ritotiis . . . sed f/aia dednclus ub snnnim ujiside liiwas cunrclari ud 
centriun necesse cst. III, 82 In Puteofntto uulnu siiiu fsiint) Pun- 
dfiteria, Prochyla^ nvn ub Aenrac nutrice, svd i/niu prajnsa ah Anm- 
ria erat, ubi membrum negativum per breviloquenLiam aliter 
conforniatuni est efc plene sic dicendum erat: cui hoc nonien 
est, non qiiia ab Aeneae Tiutrice dicta sit, sed quia profusa ab 
Aenaria erat. IX, 77 Lwenit in hoc animuU docuineula saeoUiae 
Vediut Pollio . . . viuariis eariun inmeryens damnaio utiiHcipiay nan 
iRmqunm ad hoc feris terrariim non sufficienUbnt, tccf ^n/a in ulio 
yenere iutum pariter hominem distruhi sfiectare non poterat. XY, 
134 (Laurus) in t/remio Jovis opttuni maxumique depeuiiur quoUent 
laetitiam nowt eietoria aUulity idque non quia perpetno viret nee guia pO' 
etfem eed fuim tpeetatiuima in mante Pamato ideoque eUHm 

grata AppoUhd (est) • , • et qnia manu taiarum reeeptarumque in dO' 
mat fnlmine tota non icitur, XXXII, 42 in morbot digeremnt aquaU' 
Imi, noii quia ignareaau ffraUorem ette uniwrtilatent animalium . . . 
ted koe utiliut est vitae eqs. Obtemperantes igitur legi ipsins rei 
natura et usu PHniano comprobatae utuntur scribenius, quoniam 
Terba proposita non. e mente eorum, qui rem narratam prodi- 
deront, dicta, sed a Plinio ipso addita esse, ex ennnciato quod 
tignificai perspicuum est 

Multo difBcilius est iudicare de lods iis, in qnibus simnl 
de consecutione temporum, quam grammatici vocant, agitur; 
quorum fiiutmquam nonnuUos iam Felsius p. 29 tractavit, ta-f 
meii uiilii retractandos esse puto, qu:a liabeo cur ab eo dissen- 
tiam: is enim solam rationem diplomaticam secutus a codicuia 
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seriptura omnem in hac re salutem ▼idetor exspeciare) imme- 
mor ille quidemi tam saepe in Yerborum terminatioDibus pee- 
eatum esse, ut eodicum praeaidio nou nimis eonfidere debear 
mu8. In huiusmodi quaestionibuB dirimendis e solo U8u Plir 
niano recte observato argumenta petenda sunt. UniTer8um 
auteiu Plinii usum, qui versatur in temporibus et ruodis, enu- 
cleate exponere, tanti est ambitus, ut separatiin de eo dispu- 
tare operae pretiuin sit: quaniobrem ea tantum attingam, quue 
alicuius momenti siut ad eos locos diiudicandos, quos prolatu- 
rus suni. Ac lano suffragante sic scriptum a Silligio est V, 15: 
(Suetonius Paulinus prodidit) derumh se eo per»enUse castris H 
uUra ntl flnvium qni Ger vocetiir per soUiudines nif/ri puheris. In 
bis admirationem babet, quod ab ulroque ediLure non modo 
pianmiatica sed etiani dipiomatica ratio plane nep^lecfa est: 
nam quum codicum iiiLinoria sit haec: rocetttr RDa'd, voratnr 
APa*Rob./?, codex A autem inter libros ad hunc locum colia- 
tos principatum teneat, apertum est, id quod Felsiua p. 28 recte 
vidit, indicativum esse recipieudum. Quo facto enunciatio re- 
lativa non Paulini, sed Pliuii est, qui eam illins orationi inse- 
ruit; hanc autem rationem, qua in aliorum acriptorum narra' 
tionibus orationi obliquae enunciationem aliquam ab ipso pro- 
fectam indicativo modo U8U8 interponeret, satis irequenter U8U6 
eat Plinuis,*") ut Tel ex hi8 ezemplis elucet: YII, 17 hum$ ge- 
nerh <l fmshim (e886) lit Siylftia, ^ptM-Bithiae wemtbtTt prodit 
dpettmidn» Ib. 22 pAUotophot §ontm, gtioj gjpnnofophitim voeani, 
ob exoirtH ad oeeaMtsm penlwre eqa. Ibid. h monie, eai w>men eti 
Nuio, hominet esse oeertit pimiiit « . • aueior ett Megaaiheaet» VI, 
184 iade primum eitat (6886) OMf ptiiiaeot ei ah eitera, quae m- 
cfktur Ariietda, animai tphin^en» YII, 174 legitur in oratione obli- 
. -qua: inimiei, fwi Caniharidae ■eoeabaninr. Ib. 177 interim enm, qui 
Mehainr extHnetut, ptandendo eeneieitte mtdtteria eqa. XII, 73 



••) Hoc iisu Fels. p. 29 pu,^sant^ quod Ma'/3 cAliibeut, defeudi posse p«. 
tat XV, 60, ubi lauui» ex@Ta^d recepit: sic etiam arencere amplitudine tnaiore 
pum potsM i» or&or». Snnt haec veilia Twrronis , quae pertinent ad prM- 
cepto de eotoneis optime. serrandis ab eo data, qanmqiie enimcialao illa 
quam posaint in arhrt cuin eins ofatione tam arte cobawe^, nt ea omiBBa 
pcr 86 atare sententia nequeat, non possumu» indicatiTO admiB80 Hinio eam 
uttribucre, sed accommodari eam ad oraiionem obliqnam oportet Quaiie 
lano asBcntior. . 

8 
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sed hoe nm MH fieri qttam in NtAtOadt, qtd nmi er Amibla cw^ 
Unnhti SifriaB* XYU, 206 znedia in oralione oblSqiza est: wnde 
H TOiihm wHtmU. Cflr. FelB. p. 2a Sillig. ad XXXII, 26. Haee 
aperte deelarant, ▼etustissiini codieis fieriptaram vocatttr Pliniano 
usu munitam servandam esse. FoeeiMr autem ne ferri quidem 
potest, nam si verba qni Gtr v&eatur a Suetonio Paulino dicta 
ideoque orationis obliquae structurae applitanda esse putemus, 
necesse et>i imperfecti coiiiunctivum poni propterea quod ver- 
bum regens prodidit praeteriti temporis est. Hoc efflagitat com- 
munis Latinae linguae usus aMa<lv i<rio (iramm. Lat. § 382 sqq, 
luculenter expusitus, a quo in umversum nec Plioius recedere 
solet. Etenim ubi structura accusativi cum infinitivo ant ora- 
tione obliqua usus aliorum senfcentias refert, in enunciationibus 
aptis, qunm verbum re^ens praesentis temporis est, coninncti- 
vum praesentis aut perfecti ponit: XII, 34 Onesicrittts tradit, 
im ifyreaniae conoaUibus fico similes esse arbores, quae cocenUtr occhi, 
ex quibus defluat mel kons matutinis duaknu» XIII, 142 htba 
traditf circa TrogodyUtrum inwla» fmUeem in alto eoeari hidit 
erin&nt euraUo timilem sine foliisj praecisum mutato colore in nigmm 
dureteere, eum cadat, frangi, item aiium, qui vocetnr ekariUmUe- 
pharon eqs. VIII, 40 Tradunt in Paeania feram, quae bonatut 
9oeeiur, equina iubot eetera tauro sifnilem, eomikut ila inte fUmt 
ut nen tint utilia pugnae. YI, 191 Arltloereon . , iradit, indB 
dienan XU Btar e/ppidum AegjfpUontm, PtummeOekum fuffe- 
rint, Ylt, 61 MaMMom regem pett LXXXFi, annum genenute 
fiUum, quem Metimatmm appellaverit, darum ett XYI, 237 
fkitte eum traduni fiUum Ampkimai, ^ apud Tkebat obieriL 
VII, 67 idem lae feminae nan eeirmmpi alenti partum, ti ex eodem 
viro rurtut eoneeperit, arbitratur, XI, 187 negatur (cor) 
eremari potte tn Ot, ^arf etardiaeo morbo obierint XIII, 88 hder 
emnet eero eoneenitt SHjfUam ad Tarfuinium Superbum trit llbnm 
altuHtte, ex epiBSkut tint duo erematl. lieque tamen, obi vetnstio* 
nim scriptorum sententlae referantnr, namqnam post Terbum 
regens praesentis temporis eonianctiyus usurpatur imperfecti 
(vid. Madv. § 382 not. 2), uti VII, 85 idem (Cicero tradit) fuisse 
fiui pervideret CXXXV M passuum, quo loco Plinii animo ob- 
versabatur fortasse tradidity nam propler inOuitiviuu perfecli 
fuisse positum esse imperfectum, de quo usu vid. Zumpt. § 515, 
parum credibile faciunt nonnulii iocorum supra laudatorum, ubi 
perfecti temporis in^uitivi usurpati sunt. Contra quum verbum, 
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e quo suspensa est obliqua oratio, in praeterito tempore posi- 
tum est, sequitur in enunciatis aptis coniunctivus inipcrfecti aut 
plusquamperlecti: VI, 17 Ad hos (Sauromatus) profutjcrat MiUiri- 
dales C/fifidio prtncipe nnrraoitque T/iallos esse con/inis, qni ab 
oriente Cuspii ntaris jaucis atting er ent. XIII, 88 iVuiianus ter 
conttd prodidit nitper te let/isse, cuni praesideret Ltfciae, Sar- 
pedonis ab Trota scriptam . . epistulaui chartam eqs. XII, 34 Item 
lanreo folio et ihi splna tradita est, cuitts Vtrpior atlspersus octtlis 
eaecttatem inferret onnnbus aniinalibus; sic recte lanus et Silli- 
gius ex (9 (contra infer M, inferet R^, inferl il^ad), naui paulo 
infrn ia eodem enunciato legitur muriendum esset, XXV, 14 
Dixit DemocrituSf credidit Theophrastus esse herboju, cuius con- 
taetm inlatae ab tdite, qttam retuliimUf exsilirei eimmu a pastori- 
hu mbari sid a etui . Xlil, 84 Cauius Hemina . . prodidit, Cn, 
Termdlum terUtam agrum suum in laniculo repusUmuutem effodUw 
arcam, in qua Numa . . sittts fuistet. XXX, 18 cum ApUm pro- 
diderit ctfnocephaUam herbamt ^puu im Aeggfpta eocaretur otiritiM 
€t per idem tempus eetera eontinuantar. Quod VI, 203 in per* 
petua omCione obliqua, quae pendet ex verbis Muba de Fartu- 
mii$ iia iufuisieit, praesentU et perfeeti ooniiinetiTi legnntor, 

- hoe inde re^etendum Tidetnr, quod istquitieit non perfectnm 
historicum, quod rocatur, est et ea quae narrantur non ad id 
teropttB, quo luba ea inquiaivit, sed ad praesena tempua ad- 
atricla et in univeraum dicta aunt Sed ad hanc normam, quam 
modo exemplis satis illuatraTi, non dirigontur enuneiationea con» 
aecutlyae, in quibua praesentis temporia a]iqu4 cogitatio inait 
(cfr. Reisig. § 314, 3 not 480), ut VII, 63 AnUaeho rejfi %rlff« 
(homo) e plebe nomiue Artemo i» tantum timiiit fuitt ut Laediee eon- 
iux reffio neeato iam Antioeho mimum per eum eomrneudationit re* 

. gnique successionis peregerit. Verum duo mihi supersunt loci 
discrepantes, quippe in quibus enunciata temporalia coniuncti- 
vum perfecti iiabeimL, quLim putius plasquamjierfeL^tum exspe- 
Ctemus: VI, 31 Claudius Caesar n Cimmerio liospora ad Caspium 
vuite CL M (pass. interessc) prodidit eaque perfodere cogilasse 
yicatorem Seleutum quo iempore a Ptoleinaeo Cerauno sit interfe- 
ctus. III, 125 (interiit) Meipum opuleiUia praeciputtm, quod ab In- 
subrilms et Boiis et Sennonibus deletum esse eo tUe quo Cainilius 
Veios ceperit Nepos Cornelius tradidit, ubi tradit T, cepit 
omnes codd. Rezz. exhibent. Qnibus de lucis quid statuam, 
nondum mibi liquetj lortasse corrigendi sunt. Sed haec utcun- 

8* 
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que se habent, ho<i certe pro ezplorafo ' haberi lieet, PliDiiiiit^ 
referenteni ea, quae alii senaemnt ant narravemnt, in enun* 

ciationibus aptis post verbum fSnitum praesentis temporis con- 
iunctivum praesentis aut perfecti, post verbum finitum praete- 
riti temporis couiuuctivum imperfccti uut jjlubquuuiperfecti ubur- 
passc. ' ■ 

Quae quum ita sint, nou probatur mihi Felsii sententia, 
qui p. 29 cum M XI, 46 scribere vult: Apium coUm vims est 
numqttam. Plures existimaoere uporterc ronfmfji florihm eontpo^^itis 
apte utqne utiliier ; afiqui eoilu uniuis, t/ui rv.r in quoipte nppeiief 
tur e.eumine, sed praesentis coniunctivum depravatum esse cen- 
seo. Nani ut in verbis proxinie praecedentibus: fetus f/uouom 
nwdo protjen erurent, uinijnu quaeslio fuit, quae pertecto iilo 
fuit tempori praeterito adstricta sunt, suus iocus est coniunctivo 
imperfecti, ita etiam in his, de quibus ag^itur, propter perfectum- 
exUUmacerey quod eiusdem generis ac fuU esse debet, imperfe^ 
cti coniunctivum appeUoMtw deaiderareiniu, si enunciatio rela* 
tiva ad orationis obliqnae formam revocanda esset neque ab 
ea separari Plinioque attribni posset. Quod non refellitur locia 
a Felsio allatis, qni, quum diversi generis sint, nihil probant; 
etemm accusativi cum infinitiviB XXXII, 16 ex locatioiie 7V«^' 
biuM Nifftr euctor esi et ib. 134 ex Terbo tofeMio pendent; ad 
Y, 9 autem idem pertinet, quod supra de VI, 203 dixl: imme^ 
mor acilicet perfecti pTodidit Pliniua orationem obliquam coni' 
liniiaTit, tanquam verBum praesentis temporis antecearisset el 
ea, quae Poljbius prodidit, ad praesens tempus revocavit, prae* 
aertim qttum ea non solam de-eo tempore, quo ille prodidit, 
sed de omnibns temporibus valereni Quam ob causam cum 6il- 
ligio et lano HacIo, qui appettatMr recepernnt Ac ne quis dicat, 
rationi meae obstare quod statim infra legatur: hme ette Moktm 
marem, praecipua magniiutUne ne fatiseat, uon rara sunt exempla, 
a seriptoribus in uno eodemque ciiuiiciato tempora variatLL et 
oralioiierii aliter continuatam atque institutani esse: cfr. Nip- 
perd. Quaest. Caes. p. 83 sqq. Et sic apud Plinium XVI, 221 
est: Alexamiri Muyni couiiLes prodiderunt, in T^lo rul/ri maris 
insida arbores esse, ea qnihtts naoes fierent, quas CC annis dttran- 
tis iveeutas et si ui er f/er en lur incorruptas; in endeiu esse fruticem 
ffaculis iantuiu idoueae erassitudinis , varium tiyris luacuiis, pondero- 
sum et cum in spissiura decidat vitri utodo frnt/ileui, ubi unus r 
UeciUit praebet. Neque aliler .VII, 174 De anima reperitttm inter 
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exeiiipla HermoUmi Clazomenii animam relicto corpore errare solitam 
vnf/amf/ur e lonf/inqun imdta adnuntinre, qunr visi a prnesenti nosci nmi 
p o s seu t, corpore iuterim seiiiifiviini , flonec creninto eo iniinici re- 
iiieiivti (ininine vetnt oaifinam n d eui er int. Sed VII, 23, ubi legi- 
tiir: idem (Cteslas SCribit) lioinimiin f/cinis, qni Monocoli vocaren- 
iur, sivfjnlis crnribus, niirae pcrnicittitis nil sa/tumj eosdeinque icin- 
jiodns vocari, qiwd in maiore nestn intini iurentcs resu/iiui uniftrn se 
pednm protegant, ciirn Silligio, ,}tota periodo per tempus prae- 
sens dicta," vvcnvfnfur corrnpfuin ex voccntur habere malini; 
quftmquani nou repuguabo, si quis indicativuui vocantur pouat. 

Verura iani missas facio has quaestioues perdifticiles efc 
laboriosaS) quas obiter indicavi, ut criticoniin studia io eas 
/CODverterem : redeo ad V, 15, ubi extrema potissiEnnm verba 
-maHam editoribus negotii facessiTeruut Codicum autem scrl- 
pturam qiii retinuit, lamis cum ARDad sic edidit: (Suetonius 
PauUnus prodidit) decumi$ ke eo pereenisse castris et u/tra od fu- 
e/iim, ^ Ger voceiur, per Malitudinet nigri puherit . . loea inhnbi- 
tabUh fereare qnmiquam kibemo tempore experto, Jam hoc du- 
bium esse non potest, quin Flimas hanc in mente habuerit 
• sententiam: Suetoniam Faulinum, qnamquam hibemo tempore 
illa loca viseret, tamen cognovisse, ea fervore inhabitabilia esse. 
Verba igitar qmmqnam Atbema teitipcre experto necessario ad 
Suetonium Paulinum, qui biexne iUas regiones ezpertaS: est, re- 
feruntur. Quae si recie indicata sont, verba a Jano constituta 
non possunt recte se habere. Referens enim experto ad ferooret 
nisi me omnia fallunt, structuram intellegi vuU hoc modo: 
„Ioca inhabitabilia fervore, quamquam is fervor hiberno tem- 
pore expertus esset." In his nou equidem vitupero, quod par- 
licipio expertus passivaui ille notionem attribuit, qui usus ut 
apud alios scriptores sic etiam apud Pliuium reperitur: cfr. 
XXIX, 11 (populus Romanus) medicinae etiam atyidus, iluncc ejc- 
pertaui dnmniwit. Sed potius totius sententiae habitus mihi ve- 
henienter dispiicet, neque enim qui ad recte cogitandi ratiouem 
dirigere sermouem assuevit, enunciare potest talia: „quam- 
quain hiberno tempore fervor expertus est, tamen loca fervore 
inhabitabilia sunt." Quamquam? Immo vero idcirco quia etiam 
hieme loca ista terveut, inhabitabilia sunt. Quam ob rem co^ 
dicum scripturam cum lano non tuebimur aut si experto cum 
feroore coniungere certum nobis ratumquC est, aliter id fieri 
nou poterit nisi ut violenta mutatione etUam \fito' qmm^puun 



Digitized by Google 



118 



natur. Goniciendi igitur ad neeeflsitotem devoluti Tidemns iam 
Hardainnm, SiUiginm, Urlicbsiam sanando operam dedisse. Ac 
Silligium quidein, qui ex NP exptrlin recipit, quod ad se per- 
tinere voluit, Urlichsius Yindic. Plin. p. 68 recte ita refellit, ut 
se singularem , non pluralem numeruni esse nioneret, qnando- 
quidem de solo Suetonio Puulino, non de eins coniitibus cogi- 
tandum est. Hic vero ipse aliam emendutionem periclitatus 
est, quae, ut verum fatear, primo aspectu niihi maxime [Jace- 
bat; exponit enim looo mndo laiidato, se e scriptura ante Har- 
duinum vulgata experlo iacili mutatidiie elicuisse experta, quo 
ad fora relato structurae niutationem non ineleganteni et Plinio 
frequentem effici. Frequcntia quidem excmplis comprobanda 
erat; de elei^antia non pns^nRbimns: sed, qiKnl ^^ravissimuni est, 
sententiam ipsam auriiicis statera, ut aiunt, examinemus. Atque 
accipit Urlichsius cum lano loca inhabUabilia pro oppositione ad 
iolitudines referenda; quam si stataimus, continetur ea iudicium 
de illoruro locorum nalura ufiiTeraum, quod non de iUo tem- 
pore, quo Paulinus ea loca expertus est, sed de omnibua om* 
niDO temporibus dictum est. Indicatur enim hac appositione 
id quod ille ex ii», quae hieme ibi ezpertus erat, conclusit, 
nempe hoc: nullo anni tempore loca ea prae fervore hahitari 
posse. lam vero totam, de qua disceptamus, enunciationem 
complectamur et quo facUius, quid falsum sit^ in oculoa incur^ 
rat, obliquam mutemus in orationem directam; quo Ibcto se^ 
cundum UrlichBium Paulinos pronunciat haec: „quamquam ea 
ioca hibemo tempore a me experta sunt, tamen — fervore in- 
habitabilia sunt.^* At haec, quaeso, num recte pronundat? 
Kum protasis concessiya legitimam cum apodon habet ratio* 
nem? Minime Tcro. Sed tali potius modo conformari debet 
apodosis: „tamen erani'^ rel etiam: „tamen cognoTi esse 
ea loca fervore inhabitabilia.^^ Nam, id quod tritum est ao no- 
tissimum, in qualibet enunciatione concessiva ca ratio est pro- 
tasi cum apodosi, ut quae illa continet, obstare et repugnare 
videantur iis, quae hac praedicaiitur. Hibernum autem tempus, 
quo Paulinus ista loca visebat, non poterat obstare, quominus 
omnino aliquo anni tenipore ea fervore inhabitabilia essent: 
at vero obstare poterat, quoininus tunc maxinie temporis, 
quum visa snnt, inhabitabilia essent aut talia esse cognosce- 
rentur. Etenmi si hieme fervor mitigatus esset — id quod 
faciie et iieri et exspectan poterat — Paulinus intolerabiiem 
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illttm ferrorem non experius eaaet nee cognovisset, ills loca 
per totum amium propter ferrorem habitari non posse. Qoid 
ergo sequitur ex tota hae disputatioiie? Primnm, Urlichsii 
ratiouem probari non posse; deinde, expftrtum scribendnm 
esse. Habet hoc quidem iam Harduinus, sed idem sensnm 
plane conturbavit, quum scriberet ferpere: nam Fanlino ac- 
eommodatnm non erat nairare, loca quae inhabitabilia ea^ 
sent fervere (quasi vero alia quaedam causa ea inhabitabilia 
reddidisset!), sed in propatulo est, eum in ipso fervore positam 
esse hanc causani iudicare voluisse. Kvpertuui ciuteni jtarLici- 
pium ad Afc' refero et ad qnamquatti, quac particula per ellipsin 
sine verbo posita est'''), idem verbum experiri suppleo ita: Sue- 
tonius Paulinus prodidit decumis se eo pervenisse castris et 
ultra ad fluvinni, qui Ger vocatur, per snlitudines nigri pulve- 
ris . . loca in}ial)ita1>ilia fervnre, quauiquam hiberno tenijxire 
(ea expertus esset), expertum. Vernacula vero lingua sic fere 
vertam : „und er hiitte die Gegend, obgleich er sie zur Winters- 
zeit besucht, dennoch vor Gluthhitze unbewohnbar gefundeii." 

VIII, 32, ubi de elephantis exponitur, sic legimus: maxumui 
(fert) India OellanUsqtte cum iit perpetua discortlia draconet iantae 
ma^nitudinis et ipsos, tU eireumpiexu facili ambiant nexuque nodi 
praestringani, 8ed plus quam dubium est, num facili recte se 
habeat, quum solo nitatnr testimonio Roberti Grik., quod quam 
infirmum sit iam supra eignificavimus: neque etiam Silligius et 
lanus, quoniam coniectando locum tentaverunt, integritatem; 

pro certo affirmare ausi svldL Codices enim RT har 
bent faeUmi et d faeiU cum rasura, in qua quatuor Hneolae pa- 
rallelae conspiciuntur. Unde SilUgius suspicatua est reponi 
debere /Mtt //I i e. ter, quam coniecturam iam lanus recte 
explosit, nam pro adverbio illo numerali ezspectamus sane 
„triplici;^< sed quod ille commendavit /aeltf iiw^ id mihi etiam 



*^ De hftc ellipsi ap. Plin. iksitatiBSLiDa nemo dubitabil^ ne quis tamon 
exemplft dedderet, appoao XXZT, 120 (FabuUnB) pauck Aori» pingehat^ 
id ^oque cum graioiMM, ^uod temper ioffatu», ipiamquaiin in madUfllff. Clr. XU^ 

28. XV, 39. 92. XVII, 2.*). XVIII, 212. rrorsus adverbialiter quamquam posl- 
tum est VIIT, 112. 120. X, 130. III, 119. XIII 6i. XV, 52. XVI, 7. XXI, 116. 
XXV, 87. XXVL 11. XX XIV, 93. — X, 2UU Fecus pofu pinguescit, idm aal ilUg 
ap(iMimus\ item velerina^ (iuam<iiia>n et /ru^e tt Uerba, ubi tamen particula cof' 
rectivMUi quam vocant} vim hul^et. 
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minuB arridet, immo vero prorsus intolerabile videtor. Hoc 
seilicei agit PliDins, ut, quanta sit draconom cnm elephantis 
dimicantiam magnitudo, lucalenter ante ocolos ponat, ideoqae 
eo6 corporis 0ai iongitadine tBucSLe elephantum circumplecti 
narrat. lam per se patet et qaivid non admonitns intellegit, 
niinus quam ono circumplexu elephantuni cingi non posse: 
quare oninino nccesse non est una nuinerali appositu circum- 
plexiiuiji ijuuicrum insignitc cirerri; quin etiani ijuius loci coa- 
silio illud plaue contrarium est, quuuj tlescriptionis vim vehe- 
menter infringat et ridiculo modo fallat exspectatiuuem nostraui: 
nam si numero putamus Plinium desiguare voluisse, quot cir- 
cumplexibus diaco elephanti ,,vastitatenr tiiiiltiret, exspectamus 
niehercule eiim non mininjum poun l-, sed maiorem numcrum. 
Uno aptum lo( uni et suam rationcm liaberet, si — ut cxemplo 
utar — talis esset sentenHa: dracnuibus tanta cst nervurum 
ac musculorum vis, ut circumplexu laciJe uno elephantum prae- 
stringaut et neceut; sed ut nunc locus est, lani conieetuiam 
probari noo posse dico, quura praeaertim etiam verba nejcuque 
mdi fnaestrinyant videantur iubere, non unnm, sed plures cir- 
cumplezuB inteUegendos esse. lam si quaeriSf quodnam ego 
remedium propouani: in codicum ecripturis supra appositis cen* 
seo latere faciliitM, cui non Tideo quid recte obici posait. 

Gomplunbus me locis yexavit nam particula causaliS) quae 
quali sentenliarum connexu postuletur et' confiruietar, quam> 
quam diu multumque cogitavi, perspicere tamen non potui. 
Quos locos ne proponere verear, impellit me aUorum virorom 
auctbritas, qni et ipsi in tali usu perverso offenderunt, sicut 
losephus Kleinius in Mus. Rhen. a. 1864 p. 320 rectissime, ut 
mihi videtur, XXVIII, 78 ir#Mi pro nam commendavit Atque 
ut ab eo loco exordiar, cui faciUimum est non sine probabili- 
tate medelam adhibere, XI, 228Ianus sie edidit: Membrwiii 00- 
iant frat/Uihus iiueeUs, mmefii^ut hirimdinet i» muri» tteeit iater ieela 
cespertilio, nnm /lorunt afae qaoque artieulot kabent. Hic quid sibi 
vuU nami FrQsLra equidem inquisivi, qualis sit illa res vel 
sententia, ad quain conhrujaiidarji causalis haec enunciatjo ad- 
dita sit. Potueris ellipsin statueie velie et de occupatiouis figura 
rhetorica co^itare, de qua Sejffertus Schol. Lat. I, p. 30 sqq. 
exposuit: namque hac Plinius quoque sacpius usus est, velut 
XIV, 19 Nec non vineae op/mgnationum dedere ratiunem ; nnm in me- 
dicaMiuibu* adeo maynum opUueiU locumt ut per sete oino ij/so re- 
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^tkedia tint, IdeinqQe VII, . 92 OaesariB dletatbris virtutes et in 
primifi admirabilem animi ),vigorem celeritalemque quodam igne 
volacrem*^ celebrans pergit sic: Ulem tU/nU amjlatit qmnquagietM 
dUutimtoU^ 4oUa SI, Mareeilam trunsjfreautt qtii undequadnffiefu dl* 
nticaoiii nam praeter eioffit ei^ttria» umieeiens caniena et XCii M 
Aominum nedea proetiie ab eo non egaidem in giorin jwsuerint, ian^ 
iam etiitm coactam huinam generis ininriain, ubi manifestum est 
senteiitiaruiu conncxum et ordinem esse hunc: „At tot milia 
liominuni a Caesare proeliis occisa non commemoro, nam hoc 
uon equideui in gloria posuerim." Alia eios generis exempla 
sunt VIII, 123. XII, 133. XIV, 75. 80. XIII, 78. Sed ne hac 
quidem ratioiie apte uti licet ad hunc locum, de quo sermo 
est, explicanduiii : certe eo^o nulhim invenio senlentiam. quae 
simili modo suppleri possit. Itaque removendam esse nam par- 
ticuiam uiihi persuasi, quod tanto facilius fieri potest, quanto 
minus codicum auctoritatem violare nobis verendum est. Tn- 
vecta enim est haec particula in textum sola lani coniectura, 
qui ex Uteris extremis vocum vesperliUounm (R) et oeitperUiwrum 
(Td) naat iure eruisse sibi visus est. Sed nonne muUo simpU* 
cius ideoique veri est similius, istas terminationes orum et onum 
ex dittograpiiia insequentis vocis /lorum natas esse? — Alius 
locos legitur in eo capite, quod de palmis est eiusque generi* 
bus: XUIy 46 SMum yenue e tieeiore turba dac^liM ett, praeionga 
yraeilitate eareaiU interim; nam quot exkii Aondri deorum damut, 
eii^daeot (L e. Tulgares, viles) apptUaoit ludaea gene eontum^a 
numinum ine^is. lam si nam referimns ad ea, qoae proxime 
antecedunt, quaeco, quomodo possit contemptio, qua ludaei 
dactjlos a Romanis deorum honori dicatos. af&ciunt, in causa 
esse, quod dacigrlis suum genus est Sin yero sentenCiam ali- 
quam omissam et eogitatione supplendam esse censes: yelim 
mihi dicas , quaenam. sit haeo sententia. Hihi quidem plane 
incomperta est Neque rero deest mihi socius, ut videtur, nam 
qui Naturalem Historiam in nostram linguam convertit, Kuel- 
bius pLuticula adversativa ,Jedocli-' in ciiLniciatis quodaiii vin- 
culo cuiiiiectendis usus est. Quum autem omni particula hoc 
loco carere possimus, )iiiiii aptissimum videtur exti*udere nam, 
utpote quod ex ultimis literis vocabuli interim perverse iteratis 
natum sit. — - Denique affero VIII, 159, ubi de equis haec di- 
cuntur; Ini/enia corum inmarrafnlia, iamdantes obsequia experiunlnr 
difficilit conutus corpore ipto nisuque incilanliuM* iam leia Ikumi 
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coBeeta §fM paniffwU, nam in Hfeo od emrut imneH ntm dnbie 
AildfeeCKM udhorMimdt et glwiM falmiint, Hoc loeo Urlichflitis 
eiinm pro iam posuit: ego iam delere maloeriiii, quod fiagL 
facile poterat ex vicinis literis inm; certe non desiderabiiur in 
Pliniaoa dictione, in qua*non rarii sunt minuta cola nullo par 
ticitlarum yiuculo inter se connexa. Sed de nam partlcula nemo, 
ut yidetur, dubitavit, quamquam simplici eani ratione explicare 
dillQcile erit; uiun oroissio seutentiae talis, qualis e. g. est, „nec 
mirum" (cfr. 11, 14 J), iusto audacior esset. Aptissime hoc loco 
ium particulam poiii puto; manifesU enim est gradatio in sen- 
tentiarum ordine haec, ut Plinius ab equorum sollertia, qua 
equitibus iaculantibus obsequia praestant eosque adiuvant, pro- 
cedii ad gloriae iutellectum, quem in circo produnt: quo io 
intellectu et amore eius boni, quod nullam cum corpore ha- 
beat rationem. sed in sola homiuum cogitatLooe positum dit, 
etiam maius et elatius cernitur ingenium. 

Libri XIV, qui maximam partem versatur in vitibus, uvis, 
vinis describendis, sectione 1 1 „de passo et hepsemate et; duL- 
cium generibus^' agitur, inter quae postquam Plinius etiani 
Graecorum aigleucos rettulit, quamquam id „medium inter duL- 
cia Tinumque" esse dixit, transit ad aliud genua, de quo baeo 
leguntur apud editores: § 83 £il eOamnum Mtd $emu ebu pertt^ 
qwfd eoeai dnlee NarbonenMit proeineia ei in ea maaeime FecontiL 
Quae Torba aut depraFata Bunt aut ocnlomm acie neacio quo 
casu occaecata in luce clara erro. Dicam tamen, quibua offen- 
dar. Primum quidem, qnod obiter monuiase Telim, eint, quod 
M non babet, removendum erit idque non aolomy ut Feisio 
p. 26 Tidetur, quia per se non neceasarium aeque fiifale et addi 
et opiitti poterat, aed quia boc loco ne ferri quidem poteat 
Kam grammaticam rationem si sequimur, boc pronomine nibil 
alittd potest significatum esse quam illud aigleucos, de quo 
paulo antea expositum est: hoc igitur pluribus constaret gene- 
ribus, e quibus unum esset id dulce vinum, de quo hic agitur. 
At yi tutum locum legeris, fugere te uou poterit, aigleucos et 
huc dulce genuB ut diversa genera inter se opponi, quuruiu 
illud „cura evenit," hoc per se dulce est; haec duo geuera 
comniuni dulcium vinorum notione comprehenduntur et, ut no- 
viciis vorabulis utar, alterum alteri non suliordiyaiuni, sed coor- 
dinatum est. Itaque eius servari non poterit. Multo gravior 
vero restat offenBio, poaita iUa quidem iu totius euuuciati stru- 
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ctura. Scilicefc apertum est, hunc sententiarum ordinem et pro- 
gressuui Pliniuin slatuere, ut ei j^^cncri, quod Graeci aigleucos 
Tocant quodque cura eveiiit, aliud gcrms opponatur, quod non 
cura dulce fit, sed natura sive per se dulce est. 8ed iianc seu- 
tentiani, quam etiam Kuelbius recte intellexit, quo artificio ex 
vulgata liiiius loci forma eliciamus? Quod Kuelbius interpre- 
tatus cst: „eine andere schon von selbst so beschaffene Art, 
welche in der narbon. Provinz und in derselben lianptsiichlich 
bei den Vocoutiern Susswein lieisst,'' id apparet niat^is iu vo- 
luutate uiterpretis, quam in Plinii rerbis traditis positum esse. 
Nara niii abilis profecto et exemplorun aucLoritate destituta bre- 
viloqueatia esset, qua aUud f/enns per se diceretur pro aliud t/e- 
Hus per se ita comparaUunf I^eque vero transponendo aut iuter- 
pUDgendo quidquam proficimus. Etenim 8i scriberemus ^«iiif 
per- i4 duhey ytiod vocat cet, plane deesset noinen vino indUum, 
8in vero inkerpunGtionem mutaremus hunc in niodum: aihid 
fftmut per se quad wteai daiee cet., lelatiya enunciatio commodo 
careretinteUecto; nam per se dulce hoc genas a Karhonensibus 
vocalum esse quis credat? Omnino deslderamtts accommoda- 
tam huius dulcis vini appelladonem; ceteris enim locis, in qui- 
bus Ptinius verbis guad wfeami sive appellaHi vinorum nomina 
commemorat, semper proprio atiquo Latino aut peregrino vo- 
cabulo appeUantnr, ut siraenm, bepsema, sapa (§ 80), psitliia, 
apiana, scripula (§81), aigleucos (§ 83), diadiyton (§ 84), pro- 
tropum (§ 85), deuteria, iora (§ 86); sic etiam hoc loco Celli« 
cum aUquod vocabulum positum esse ezspectares. Sed quum 
aptum nomen desit, vocandi verbum vix recte se habere fadle 
suspicaberis, praesertim si condderaveris, quam id non conve- 
niat cum adverbio maxime. Neque enim in eorum verborum 
numero est, quorum actio diversis elficacitatis ^adibus augeri 
aut miiiui possit; niniirum si Narbonenses dulce viiium nomine 
aliquo vocant. non possunt Vocontii eodem nomine magisvel 
maxime vocare. Quocunque igitur me converto, non reperio, 
quo vulgatum texttim eeniiimnii et inrorru|)tum esse mihi per- 
suadeatur. Quare quum ad c( niiecturam cuiifiigieiidum sit, ego 
locum sic mutare suarfert; Lst etiumnum atiud fjenns per se didce, 
qnod potat Narbonensis proDincia et fn ea maxime Vocontii. In his 
duplex et transpositionis et mutationis remedium fortasse re- 
prehendetur, sed aliis locis etiam fortiora remcdia iam adhibita 
esse ab aliis non igooro, et hoc certe mihi concedetur, in ver- 
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bis -sic mutatis aeutentiAm inesse accommodatam. Ac qnod de 
provincia dicitur id qnod incolae eios fadunt, nemini offensioni 
esse potest, quum eadem dicendi figora etiam in tralatidio textii 
conspiciator et aliis locis multis a Plinio nsurpata sit: Yltl, 130 
(urai) eerebro veiuficium fy§$se Bispaniae rredtmt. XXXIII, 54 
Ga^dius . , inter earonas anreas VII pondo habere^ quam rontnlis» 
sei fHsfHOtia eiferior, IX, quam Callin coinata^ titulis indicaoit. 
XVIII, 74 Italia (hordeum) sine perfusioue ioslum in subtileui fari- 
uam moUt. Cfr. II, 178. XII, 12. XXI, 48. XXV, 52, 160. XVIII, 
15, 101. XXXIV, 43. Denique potat facile corrumpi poterat in 
micat, quia verba quod vocat vel vocaiU in hac sectione frequen- 
ler leguntur. 

XIV, 131 Faex tfitii slnutla rccipit ifftiis ac sinc uliuiento per 
se flagrat. Cinis eins Jiilri ijnturn)» /lafret ensdcmqne viris. Itoc am- 
pfias f/ftod pinguinr sentitur. In verbis extretnis auctot itMto rodd. 
fe^Tadr commoti Silligius et lanus deseruerunt scnpturam olim 
vulgatam. 8ed iniuria. Nemo enim magnopere claudicare in- 
fitiabitur ^enteatiam banc: cinerem vini faecis hoc aniplius sive 
eo magis naturam nitri habere quia pinguior nitro sentiatnr; 
alium enim sensnm ex verbis illia non extorqueo et facile ap- 
paret falsam esse interpretationem , qoae in indice Silligianae 
editioni adnexo inToniatur: „nitri iiaturam liabet Tini faecis 
dnia, sed pinguior est.*^ Itanel Bitmm quoqne piogue esset? 
At hoc Plinitts nuUo locorum omnium, in quibus nitri naturam 
descripsit^ commemoraTit-. Porro sententia illa.quid significat? 
Kullo modo potest satis clara esse pntari: qua si Plinius di- 
cere Toluisset, yini faecis dnerem . propter maiorem . pinguedi- 
nem etiam superare nitri effectum, perrersa admodum et ob- 
scura sententiae conformatione usus eisset Mihi Tero Tidetur 
Plinins sic potius disputare: nt cremati roboris cinerem (cfir. 
XVI, 31), ita etiam Tini fkecis cinerem nitrosum esse, sed quo 
pinguior sentiatur, eo proprius eum accedere ad nitri naturam. 
Hanc autem sententiam prorsus dilucidani oec ullo nomine vi- 
tuperHiidam restituimus recepto quo, quod etiam ^Sy habent; 
neque vero repugnat loquendi consuetudo Plinii, qui sLicpius 
hoc et quo tali significatione coniunxit: XIV, 30 quo dulciur est 
cocolobis, hoc welior; ib. 36 quo pius tulit, lioc lauilaftilius fundit. 
Ac si exempUi rpquirHs particularum quo et quad inier se com- 
niutatarum, Kt^lsius nonnulla composuit p. 48 ad XIIT, 134, ubi 
verissimc couiecit qua pro quod scribeadum esse, de qna con* 
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iectura, qnae mihi quoque etatim se obtulit, supersedere pos- 
sem verba lacere, nisi laiium in Act. Monac. a. 1862 p. 250 
dubitantem de ea viderem. 

Atque is lociis, quo de cytiso frutice agitur, in M ceteris- 
que codd. sic traditus est: Praetereat quod tiinxime unror^ rnrum 
esse in Italta^ non aestnuin, non frigorum , iwn yrmidinum nnt nivii 
iwnrinm evpacescit, ubi legitimani structuram orationis deesse 
non est cnr admouearis. Itaque lanus — nam oniitto Silligium, 
qui interpunctione sua satis clare ostendit, se loci huius sen- 
tentiam non percepisse — propter antc qnod pronomen inseruit 
convenientissimum illud quidem ad sententiarum rationem efc 
nexum, quem hunc esse in propatulo est: quum cjtisus nuUain 
asperioris coeli iDiuriam expayescat, maxime miror eum rarum 
esse in Italia; nam quod huic terrae aer minus mitis est quam 
Cjcladibus insulis ceterisque Graeciae regiombus commemora- 
-tis, id in causa esse non potest, cur ramm gignat cjtisum. Sed 
Terbura oraUoni inserere aatis violentum est remedium, ad quod 
aisi necessitate coacti non confugiemus; quare multo commen- 
dabilius, unius literae diTersitate pro qisod reponere fuo h. e. 
wasde sive fuamoAreutt quem usqm Felsius stabOivit uno loco II, 
221 qMo 9€Ta eonieetaUo exsi$ttt, lam hunc locum ne lanus qui- 
dem aliter videtur intellegere; sed tamen iilam quo pronominis 
signifieationem negat nostro loco adhibendam esse propterea 
quod PHnius non mayis pro maxime dixerit Quo argumento 
minime* refutatur, quod Felsius proposuit Nam est sane noh 
infrequens Plinio locutio quo waffit mirer, ut XV, 44. XII, 18, 
sed quia saepe sic dixit, num recte contendas, eum semper sic 
dixisse nec potuisse alia locutione uti? Praeterea si mar/is po- 
situm esset, illud quo nou idem quod unde valeret, sed relati- 
vum prouomen enunciatorum aptc l onuectendorum causa di- 
ctum esset pro demonstrativo eo mayu. Sed ne dubitari possit 
de hac causali, quam cuni Felsio statuimus, significatione quo 
pronominis, affero locum hunc, qui est de citro arbore, e cuius 
ligno pretiosissimae conficiebautur mensae: XIII, 102 (Theo- 
phrastus, qui magnum iam huic arbori honorciii tribuit) de men- 
sis tumen tucidt, et alias nullins ante Ciceronianam vctustior memoria 
est. (jno uoviciae ndpareuf. Similiter XV, 99 Duobns hoc (pomum) 
nominiOus uppelinnt Graeci, comnron et memecr/hn, qno adparet toU- 
dem esse yenera, nec aiienus est locus, de quo p. 55 dlximus: 
XIXI, 100 mamfettma eU cet. Cfr. XXXV, 153. Qua re 
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qttttm eTidens sit, ^ eadem atqae unde nokione diei posse^ 
Don video cur reiciatar loctts hoc modo restitatos; PraeUrea — 
HuaUme mirar, rarnm eae iu iiaUa mm a«fliniiii e. q. 8. 

XIV, 143 Itberio Oaudia prineipe aute Aos XL anHoe imtiiit' 

tum (est), vt ieimu biberent potusque vini antecederet cibos. Sic 

editionibus adhuc vulgatum, nec profecto in verbis ipsis quid- 
quam inesfc^ quod dcpravatiuiiis suspicionem moveat; sed tuaicu 
discrepautia codicis M adducor, ut verba typis insignita con- 
iecturae quamvis speciosae deberi iudicem. Traditum enim est 
in M potms Diuuui, quod quia utraque voce multum difiTert, ve- 
ruui Imbere quam pro calami lapsu accipere malo. Quum au- 
tem eae voces ni tolius (Tuinciati structuram non bene qua- 
drent neque praecedeutibus apta ratione adnectantur, necesse 
est et inseri, quod quidem pone biftercnt facile poterat omitti. 
Ante Tiberii igitur impermm moris erat, ut cibi antecederent 
vinum, postea coutrarius ordo observabatur, ut potius vinum 
antecederet cibos. Sic puto succurri posse mutilae codicis M 
orationi: qoa mihi multo magis placere vulgatam scriptu- 
ram ditBtexi nolo> sed cedeadam est praestantissimi Ubri aa* 
ctoritaiti. 

Idem Talet de levi et commemoratu Yiz digna mutatione, 
qaam non arbitrata meo, sed codicis M testimonio commotua 
proponam ad XY, 32, ubi Tttlgata Terboram species est haec: 
Veteri quoque oieo usus est ad quaedam genera morbomm, Eisisti' 
matnr et ebari eindieamdo a earie Miiie cti*. Qattm M post e«ti<j- 
matur praebeat gni, quod sensa caret neqae tamen solo casa 
inTeetom esse dixerim, statao id sic posse servari, ut que cor- 
rigenfces pancto post morborum deleto alteram enandationem 
cnm priore colligemas. 

Etiam verbis quae XIV, 133 leguntur num pristina sua et 
vera forroa reddita sit, ambigi potest. Transgressus enim ad 
varias vina in cella adservandi ratioiies Plinius dicit, circa Al- 
pes vina ligneis vasis condi atque etiam hieme gelida iguibus 
a rigore defendi; deinde sic pergit: 3Jitwrcs pla<jae duliis con^ 
dunt infodiuntque terrae tota aut ad portionem situs; item caelum 
praebentt alibi vero inpositis tectis arcent, Ab hoc vulgato textu 
discrepat COd. M, qul habet; item caeium prohibent a libero inpa- 
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tiUt feeU» aremt Quorum utrum eligamns? An neutram pro- 
bantea lano adstipulabimur edenti: item eaehm pnuAeni alibi, 
nlibi vero impotHU ieeU$ areenif Ao primum Tideamus de verbo 
praebenL Quod nescio an non bene dictum sit; neqne enim 
yino caelom praebent^ sed eaelo Tinnm, et meliuB fortaase fiie- 
rit „adroittuttt,*^ nam quum caelum aiye aer omnia quae in terni 
ffiint circumdet et feriat vel etiam impleat et ad omnia aponte 
aditum qnaerat, bomines nihll aliud profecto faeere poasunt 
quam aut aicere aut admittere. Sed hoc leyius, fadle enim 
fieri potest, ut PBniua locutionem magis exquisitam praetulerit 
neque ausim eam proraus damnare: graTius Tero mibi videtur, 
quod, ut ex tota bae sectione elucet, antiqui in vino condendo 
Hcrupulosa caeli temperi^ ratione bablta caelum plerumque 
probibebaiit, ne vim in vinum exsereret; nam quod § 136 di- 
citur; „Caiiipaiiiae nobilissima (vina) exposita sub diu in cadis 
verberari sole, luna, imbre, ventis aptissimum vidctur, • id sin- 
gulare est nec de omnibus generibus vaieL Itaque non habeo, 
cur reiecto prohibent ab auctoritate codicis M recedam, praeser- 
tiiu quum pnlaeographica quoqiie ratio faveat, qua credibilius 
est praebent ex couipendiaria scriptura phibent quam prohibent 
ex pbent natum esse. lam circnmspicientibus, quo modo pro- 
babilem ex scriptura cod. M senteiitiam eliciamus, subvenit 
uobis id quod Moneus animadverlit, a Libero metonymice di- 
ctum esse pro „vino.'' Quam raiiunem si adoptemus, dicere 
possimus, arcent glossam esse margini olim adscriptam propter 
Terbum prokibeni efc voluisse glossatorem elocutionis varietatem 
denotare, quum paulo supra § 132 idem verbum aremi in ea- 
dem causa usurpatum a\t. Sed quum non intellegatur, cur Pli- 
nius, qui toto hoc Ubro vinum semper proprie et suo nomine 
appdiatlTO designavit, hano figuram metonymiae poetis iiBmii- 
liarem adhibuerit hoc loco, qui ut est de re ab arte poetica 
longe remota, ita ne dictionis quidem poeticuiii quendam colo- 
rem prae se fert, tum vero etiam iUud obstat, quod eodez M nulla 
fere eiusmodi interpolatione turpatus est; qnas ob causas ad 
banc rationem eonfugere non possumus. 8ed alia quoque via 
nobis patet; quum enim a Ubero cormptnm esse ex eUU eero 
statuentes iiem, quod in M IIS scriptum est, mutaverimus in ita, 
haec prodit scriptura: Oa cadmn pmhibeat, eitbi «a« iniposUit U' 
eHU areenL Signifieat autem ita i. q. „boc modo*' h. e« info* 
diendo, id quod appaiet ex iis quae aatecednnt; quod si pro*' 
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bamus, duobus inodis caelum a yino prohiberi dicitar: dtilieet 
aut doliis iDfodiendiB aut tectis imponendls/^) 

Transeo ad locain graviter afitlicium XV, 9, euius coufor- 
matioDeni Tulgatam falsam esse eodex rescriptus patefedt, in- 
felici autem casu Aiotum est, ut M quoque depraTatioue foeda- 
ttts 6it, nequedum geuuiDa scriptura ita restituta est» ut rei 
narratae et eodieum memoriae pariter coDBultum esse dieaa. 
Sed ut via et ratione recte proeedat disputatio et uno in con- . 
spectu videamus omnia, quae ad iudieandum necessaria sunt, 
totum locum ex Silligiana edltione apponam: OUta^ eouttfoU 
mteleo, okot eamet amurca: tanieg haee ett elat amara; fite.taquit, 
ideo tiecttaUbiat mimi»ia, riyuis copiota, Sunt ^idem alieae tncttt 
oimm ettf idque praecipne ex htmalMrtt iHle/letjimm, sieui de mHpha- 
eio doeuitmtt, Auyetur oieam ad aretari ex&rlum a. H, XVi ka» 
lendas Octobris, postea mtt^ei inrrestntnt et caro; cum sttienti iitiftret 
copivai uccc6sere, intintur olettfn in ainurcaw. Atque inquirenrluin 
quidem est in verba extrema, quoiuni vulnera obtecta magis 
sunt fallacibus remediis qnam probabili ratione sanata. Etenim 
quam iniinno tundauiento nitantur, ostendit M, qui habet: cnni 
si etiani copiosiores accesscre, et praeterea pr » sidenti, quod nullo 
testimonio alio nisi univis codicis d stabiiitur, a exhibefc sUi et, 
Quum an(em in nullo codicum scripturam integram exstare sta- 
tim ap[»arrat, diversas lectiones lanus ita inter se coniungere et 
conciliare studuit, ut in M imftres intercidisse et ** elinni depra- 
vatum esse arbitratus scriberet haec: cum sifievti imbres copio- 
timet accessere; ubi sitienti illud valde mihi displicet, quod quum 
commodo explicatu cassum sit et destitutum, temere fictum vi* 
detur esse a librario codicis d. Bescribit enim Piinios, quibus 
rebus fiat, ut oleum transeat in amurcam; quum autem supra 
dicat amurcam fieri ez aquis ideoque siccitatibus minimam, ri^ 
guis copiosam esse, profeeto eonsentaneam esty Sitienti olivae, 
quippe eui minima amurca 8it, imbres aecedentes minus noeere 
quam olivae non sitienti, quippe quae nt multo maiorem amur- 
eae eopiam habeat ita multo minus imbrium sine damno austi- 



") Libentipsime facio, ut cum legentibus coramiiniceni coniecturam, 
qnam Martinus Hertz prof. ill. perlectis iis, quae in Rrhedis meis scripsi, 
benigne margini ad»cripsit. Qui ceteris quidem rebus uiihi adstipulatus, sod 
a Libero servaudum esse ratus sic scribere muvult: ita enim cueUun prohiOeiU 
« L^arify Mi.wro impoHtk iectis arcent. 
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nere possit, Tantum igitnr abest, iit sitienti ad hunc locum ac- 
( (•imiiodatum sil, ut „non siticuti" positum velimus. Quam ob 
causain abiecta hac lectione ego aliani etnendandi viaui in*:res- 
sus lopiosiores t quod M habet, ortum esse dico ex enpi^tsldres 
h. e. eopiosi itiihres, qua ratione siniul et comparativus ille, quo 
te^cile carere possumus, et lacuna codici M imputanda remove- 
iur; deiode vero pro cum scripto tinn^^) locum sic expedio: tnm 
si etiam eo/Uusi iiabrtt aeeesxere, mliatur oieunt ia amureat», Quae 
meeuin, opinor, non improbabis. si, quae insequenti § 10 Pli- 
nius prononeiat, eonsideraveris. Dicit enim errorem hominnm 
falsam esse oleum crescere olivae carne arbltrantiam, qnum 
sucus omnis in corpus abeat lignumque iutus grandeseat; ergo' 
tum mazime oHvas rigari, sed hoc ubi eura multa sive im- 
bribus aocidat, oleum absumi nisi eonsecuta serenitate, quae 
eorpus extenuet Absumitur autem oleum eo quod in amur* 
cam vitiatur, quumque amurca fiat ex aquis et riguis copiosa 
sit, cavendum est, ne came cresceute imbres accidant, et melius 
est olivam prius decerpere neque parsimoniae causa exspectare 
ut decidat ($ 11). Ex liis apparet, tuin quum caro crescit im-- 
bres copiosos olivae vehementer nocere et efficere, ut oleum 
absumatur et in aniurcam transeat: quare recte sibique conve- 
nienter Plinius loquitur, si leginiua id qnod ego commendavi: 
^postea nuclei increscunt et caro; tum si etiam copiosi imbres 
accessere, vitiatur oleum in anuucatn." 

Initium Hbri XV, ubi Plinius de Italornrn cultura (»loae 
agit, quum primo iegerem, statim mihi certnni erat, mendum 
latere in textu a codicibus tradito; qiinin auteni doctissimos 
editores viderem sicco pede hunc locnni praeteriisse, intelle- 
gentiae meae diffisus casu aliquo me in errorem inductum 
esse putavi. Itaque locum relegi itenim ac saepius et multo 
post tractavi denuo, quae curae posteriores nihil aliud effece- 



**) De h$t mntAtioiie ne quis dubitet, c et < Uterms in M aaephis inter 
se penniitatM esse probo exemplis bis: XV, 20 albHerani pro tMkeram, ih* 

36 tute pro cut^, ib. 38 Puntiis pro PiinicU. 

Ftiam hoc loco eximia dote hiinc libcllum ornare placet-, appono 
t nim Martini Hertzii de hoc loco sanando pcntentiam, qui ob literas 
acce censuit aquae obliteratum esse et sic acribeniiuni coniecit; tum i>i iHam 
copiosiQres aquae accewere e. q. »^ ut imhren ab interpolatore aliquo profe- 
ctnm eaae statneadam tit. 
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runt, quam ut quae initio me (eneret opinio enndem abicien- 
(lain esse persuailere niilii non posseni. Quapropter non du- 
bitabo exponere, qnae res boe loco mihi ofTensioni sint. Ac 
notuni est antiquissimis tempuribns oleam in Italia non fnisse, 
sed e Graecia inuc esse trauslatani; cfr. Tb. ^lommsen. Hist. 
Rom. I p. 185, qui linguam quoqne Latinani tcsteni advocavit 
Uicupletissimam , olenni et uUcn ex iluwv ef ^Xcxta, iiinnrrn ex 
ufWQYTj derivans. Postquam vero oleae cuitnra ad Italos per- 
venit, saeculorum decnrsu per totam Italiam pervagata est et 
variis de causis, quas idem Mommsen. T, pp. 838 exposuii, 
tanta incrementa cepifc, ut non modo, quantiiin ipsis Italis olei 
Opua esset, abunde suppeteret, yerum etiam ad exteras natio* 
nes a mercatoribus Italicis exportaretur et praeter Graeciam 
omnes fere terrae ad internum mare adiacentes Itatieo oleo 
uterentur (Momms. II, p. 400). £t sic Pliniua qnoque XV, 1 : 
,JPene8tella, inquit) oronino non ftiisae (oleam afBrmavit) in Ita- 
lia Hispaniaque aut AlUca Tarquinio Prisco regnante ab annls 
popuU Romani CLXXXIII, quae nunc perveuit trans Alpes 
quoque et in Gallias Hispaniasque medias.^ Apertum igitur 
est, iis annis, qui inde a Tarquinio Prisco usque ad Plinii aeta* 
tem praeteriemnt, olei cultum maximopere auctum et extensnm 
esse, quod ut manifestis documentis comprobet) statim sic per- 
git Plinius § 2: Vrbit qttidem a$mo DV Jppfo Omdio Caeeinepole 
L. /tntio ross. olci fiftrae tfuodenne attibnt veniera et mox amm 
DCLXXX !\L Seins L. F. neffifis cttrufis ofri denng fiftras jriii- 
ffufts nssihus jirnesfitit pojndo ffoninuo per taium nnnttm. H08 
numeros Plinius eo haud dubie consiJio posuit ut ex hac pre- 
tiorum divorsiiate appareret, quam celeriter intra illos annos 
175 ob^ae cnltns in Italia processisset; quod quidem ei fuisse 
eonsiliiim eiiam in-Ie necessario concludendum est, qnod fore 
qui eam diversitatem mirentur ratus addit § 3: „Minus ea mi- 
retur qui sciat post annos XXXI Cn. Pompei III. consulatu 
olenm provinciis Italiam misisse." Sed huic consilio paruni 
conveniunt pretia boc loco indicata, quae si recte se haberent, 
anno t>80, quamquam in dies plus olei Italia procreaverat, ta- 
men oleum pluris stetisset quam anno 505, ut olei pretium 
profecisset, non imminutum ess^t Hoo autem per se vel ma- 
xime improbabile est; exspectas enim slne dubio, primis. tem- 
poribus, quibus oleum coH coeptum est, pretia eius maxima 
fbisse, posterioribus crescente magis maglBqne olei copia pauUa* 
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tim iiiiminuta esse: nam profecto ut raritate rei alicuius pre- 
tium augetur, sic immirniitur copia et crebritate. Vel hoc igi- 
tur reputantihii« ««nbnascatur nobis neccsse est suspicio: acce- 
dunt vero etiani aliae causae gravissiinaCj quibus depravationem 
in nunieris ttgnoscere cogamur. Primum enim XVIII, 17, ubi 
„annonae vilitatis incredibilis" exempla ponit, Plinius sic nar- 
rat: „Vurro auctor est, cum L. MetelUis in triunipho plurunios 
duxit eiephantos, assibus singulis larris modios fuisse, item 
▼ini congios ficique siccae pondo XXX, olei pondo X, car- 
ma pondo XII.^^ Ille autem tiiumphus a L. Metelio de Poenis 
actus esL bello Punieo j rimo anno 504 ab u. c, nam quod. 
Plinius VIII, 16 annum 502 indicaFit, discessit, ut adnotavit 
Urliebsius, ab aera Varroniaoa. lam vero si hoc anno 5(^, 
quem Plinius inter eos . posuit^ qui singulari annonae ▼ilitate 
inaignes easetit qnemque Hommsen. I, p. 837 tam immenBae 
ob^tatis fuisse dixit, ut propter hanc ipsam inauditam uherta- 
tem non posset adhiberi ad aolita et media quae illis tempori- 
. btts ftiissent pretta annonae exploranda, si hoe anno, inquam, 
asslbus singuiis denae librae olei constabant: quis credat anno 
statim insequenti 605 ol^ pretium hune snmmae vUitatis mo- 
dum ettam exoessisse et libras duodenas singulis assibus ve- ' 
niisse? Hoc enim contrarium est rerum naturae, qua non fere 
solet annum mirum in modum feracem annus excipere etiam 
feracior, sed ex sunnno labore ac contentione natura quasi 
quieti et remissioni sc dare solet. Adde quod, si re vera an- 
nus 505 feracitate superasset animui 00 l, iiravissima causa Pli- 
nio fuisset, cur illuni potius quam liiuic aininm commemoraret 
inter eos, quos XVIII, 15 — 17 posnit rarae ubertatis exemplaj 
quum aniem nullo alio loco meiili(in<'iii rnciai eius pretii vilis- 
simi, ex iioc silcntio merito colli«i^tur, pretium, quod anno 505 
Oleo Romae erat, in texiu tralaticio faiso indicatum esse. De- 
iiique quam vile fucrit iliud pretium, quo llbrae denae olei sin- 
gulis assibus veniere, etiam inde cognosci licet, quod vel anno 
680, quo etipso oleum tantidem coustabat, hoc pretium rarum 
et insolitum summam populi laetitiam excitavit et largitioni p6* 
tissimum IL Seii aedilis cnrulis debitom est, qni tali modo po- 
pularis auram favoris captabat Quod tam prospere 8eio ces- 
stt, ut magna se et inveterata invldia liberaret '(Gie. offic. II, 
17) et iitatuae ei in Capitolio et Palatio dicarentor et ipse su- 
premo die populi humeris porlaretur in rogpm (Flin* XVIII, 
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16). Tam exiguum vel eo kempore illnd pretiam a poputo 
hiU^ebatur; et tamen credibile esaet, 175 amiis ante oleum etiam 
minoris veniiase? Multa igitnr Tiderons eoneurrere, quae fk* 
ciant, ut in numeriB peccatum eese statuamns. Quod qua ra- 
tione sananduni sit, multum disputari potest nulla spe, rem ad 
liquiduiii pusse [tcrdiici: noii discedam tuincn ab hoc loco. quin 
quae milii probabiiia videautur paucis dicain. Atque aiiiuiad- 
vertendum esfc, quod iu lUo pretio describendo (ofei Wime dttn- 
Henae assihifs veuiere) Plinius ad assibtts non addidit numerale 
distributivuni; sin^idi quidem asses iiitedegendi sunt haud du- 
bie, sed addi debelKit xiuf/uHs, jiraesertini quiun etiain in aitero 
pretio fo/f/ (lenas iil/ras $inytilis assihm) addituui .sit. Qua ex 
observatione fortasse nonuihil utilitatis lucrabimur ad verum 
iuvestigandum , id quod unus Pintianus videtur sensisse, qui 
6iUigio teste cum K dttndettne mutavit in duodenh} at boc nibil 
ezpedit, nam restat simile incommodumi quoniam siutpdae ante 
iiOrae desideratur. Praeterea Pintianus hac ratione olei pretium 
adeo niuitiplicaTit, ut fidem prorsua ezcedat Mihi Tero vide- 
mur multo propiuB ad Terum accedere dwde»is yel etiam denit 
pofit dmdeHoe inaerentes; certe aic commode explicatur, qni 
* factum sit ut nnmerale omitteretnr, et si ea quae Mommseniua 
I, p. 837 npt expoduit de m edi pretio, quod saeculis septimo 
et octaTo Romae tritico Aiisse Tideretur, pro rata parte ad olei 
pretium tradueimns, singulas libras fere singulis assiboa siTe 
duodenas libras assibus duodenis stetisse iuTenimus. 

Quoniam numerorum depravationem modo attigi, placet 
ia One etiani aliud exemplum numeri corrupti proponere, quod 
non videtur ipsi IMitdo imputari pusse, sed idirariorum errori- 
bus deberi. Lucus est VII, 125, ubi Plinius postquam inter 
eos, qiii geometrica ac machinali scientia gloriam sibi parave- 
runt, Archimedem Sjracusanum a Marcello maximi aestima- 
tum commemoravit, transit ad alios verbis hisce: Laudaius est 
et Chersijdiroti Gnosiits ueile Epfiesi Diattae adinirahili fnhrirata^ 
i^hilon Alhenis arwatnentario niille naeinin eqs. Hoc armamenta- 
rium in Piraeo situni quum quadnagentas tantum naves con- 
tinuisse Strabo IX, 395 tradat, Urlichsius Cbrest. Pl. p. 71 de 
mUle numeri integritate dubitavit; cui ego plane accedo, nam 
qnoniam illud armamentarium Sulia Athenas obsidente anno 
86 a. Gh. n. incendi^ absumptnm nec 8trabo nec Plintus ipsi 
oculis inspieere poterantj quae de eo tradiderunt sine dubio 
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e libris aliorotn hausenirit quimique fortasse eodem fonte usi 
sint, mihi j^rdbabile esf, eoniiri testimonia inter se cc^iigruisse. 
Ac qnuiri mllle non inodo M, verum etiaoi CIO seri!>i soleat, 
qnndrwgenti aiilriii iuioKium CD scribatur, nunieroruai discre- 
pantiam Cdiiicio boc iiiodo ortam.esse, iit iir PliniHnunmi co- 
dicuin urchetypo CD scriptum fuisse, iibrarium vero aliqueui 
CIO errore exaravisse dicani. 
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